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    WASHINGTON, 24 DECEMBER


    Stratton keek op zijn horloge en keek toen via de binnenspiegel en de zijspiegels van de auto naar zijn omgeving. In de donkere, door lantaarns verlichte straat stonden nog meer geparkeerde auto’s, maar er waren geen mensen te zien. Veel van de appartementsgebouwen die op de straat uitkeken, hadden een of andere vorm van kerstverlichting in het raam, maar verder waren er weinig tekenen van leven.


    Hij voelde zich niet op zijn gemak. Dat was geleidelijk erger geworden sinds hij uit het vliegtuig was gestapt. Simpel gezegd was hij nerveus. Dat was ongewoon voor hem als hij werkte, maar hij wist waarom hij zich zo voelde. Dit was geen SIS-missie. Dit was privé. Persoonlijk. Het risico dat hij nam was daardoor anders dan de risico’s die hij gewend was te nemen. Hij zou die avond – met een beetje geluk – iemand doden, en daarna zou hij hoog op de lijst van verdachten staan. Hij zou iemand straffen om de primitiefste van alle redenen: wraak. Ditmaal zou hij geen vangnet hebben. Niemand zou hem beschermen. Hij was daar op eigen houtje, en als hij werd gepakt, zou hij als een gewone misdadiger worden behandeld. Zijn plan was zeer riskant en hij kon voor heel lange tijd in de gevangenis belanden.


    Stratton klemde zijn kaken op elkaar bij de gedachte aan het risico dat hij nam. ‘Nou en?’ mompelde hij vastbesloten. Het was het waard. Hij kon zelfs bijna niet wachten.


    Hij had er enkele jaren over gedaan om aan de informatie te komen die hij nodig had om de operatie voor te bereiden. In die tijd was Stratton doorgegaan met leven als agent van de Britse militaire inlichtingendienst. Hij had zijn bevoorrechte positie gebruikt om uit te kijken naar dat ene stukje informatie, die ene aanwijzing die hem uiteindelijk in staat zou stellen toe te slaan.


    De gelegenheid had zich uiteindelijk voorgedaan dankzij Sumners, zijn directe opdrachtgever en de personeelschef van de SIS, de dienst die ook wel MI6 werd genoemd. Het was niet zo verrassend dat Sumners hem naar zijn doel had geleid. De SIS-man was zijdelings betrokken bij de persoon op wie Stratton het had voorzien. Gelukkig voor hem had hij geen rol gespeeld in het incident dat Stratton tot deze persoonlijke missie had gebracht. Stratton was ervan overtuigd dat Sumners niet eens wist wat er al die jaren geleden was gebeurd. Als hij dat wel had geweten, zou hij nooit zo slordig zijn geweest de aanwijzing te laten slingeren die Stratton op het oorlogspad had gebracht.


    Het doelwit was een hoge CIA-agent. Daarom was het ook zo moeilijk geweest hem op te sporen. Zijn machtige superieuren stelden alles in het werk om hem te beschermen; dat was standaardprocedure. De man had ongeveer net zo’n achtergrond als Stratton. Zijn voornaamste expertise had hij opgedaan bij de Special Forces, de Amerikaanse variant van MI6, en net als bij Stratton het geval was, maakte de belangrijkste inlichtingendienst van zijn land van tijd tot tijd gebruik van die vaardigheden.


    In de loop van de jaren was Stratton bang geweest dat de man iets zou overkomen voordat hij hem zelf te pakken kreeg. Ongetwijfeld waren er anderen met hetzelfde doel als Stratton. De man was puur slecht en had zijn vak vele jaren over de hele wereld uitgeoefend. Maar hoe graag Stratton hem ook dood wilde hebben, het was belangrijker dat de man wist dat het Stratton was die hem zou doden, want dan zou hij ook weten waarom.


    De aanwijzing waarop Stratton had gewacht, was gekomen in de vorm van een discrete uitnodiging die vanuit de Verenigde Staten over de post naar Sumners was gestuurd. Die uitnodiging lag op een dag op het bureau van de SIS-functionaris toen Stratton in het MI6-gebouw aan de Theems aankwam om over een ophanden zijnde operatie te praten. De kaart was bondig gesteld en nodigde Sumners hartelijk uit voor een zeldzame bijeenkomst van de ‘Black Pigs Association’. Verder stonden alleen de datum, de tijd en het adres vermeld. Het was veelzeggend dat hij dat kaartje liet slingeren – tenminste, dat hoopte Stratton toen hij het las, want het hoefde niet afkomstig te zijn van degene die hij zocht. Maar er was iets anders aan het kaartje dat hem opwond. Hij had zijn instinct gevolgd, en hoewel er altijd enige twijfel bleef bestaan, was hij op zijn prooi af gegaan als een hittezoekende raket. Dit zou op z’n minst een nieuwe aanwijzing opleveren.


    Stratton had de benaming nog maar één keer eerder gehoord. Sumners had hem zelf uitgesproken toen Stratton zijn baas weer had ontmoet nadat hij al die jaren geleden van die noodlottige missie was teruggekeerd.


    ‘Ben je nu lid?’ had Sumners hem met een hooghartig lachje gevraagd. ‘Van de Black Pigs?’


    Stratton was niet in de stemming geweest voor die typische grapjes van Sumners, maar hij had zijn uiterste best gedaan om zijn gevoelens te verbergen. Hij was vervuld van haat; hij hunkerde naar wraak en Sumners vormde zijn enige kans om de bijna onvindbare agent ooit te pakken te krijgen. Als Sumners ook maar enig idee had gehad van wat er mis was gegaan bij die operatie, zou hij zijn mond hebben gehouden. Uit zijn luchtige opmerking tegen de man die het meesterbrein achter de missie was geweest, bleek echter dat hij niets wist van wat er was gebeurd. En zolang Sumners niets vermoedde, zou hij niet erg op zijn hoede zijn. De SIS-functionaris was van nature en op grond van zijn beroep een gesloten man.


    ‘Wat is de Black Pigs Association?’ had Stratton gevraagd.


    ‘Dat is de bijnaam van een groep CIA-agenten en een select aantal van hun buitenlandse bondgenoten,’ had Sumners geantwoord. Hij had het feit dat hij dus tot dat ‘selecte’ aantal behoorde even op Stratton laten inwerken. ‘Mannen uit een bepaalde tijd, die betrokken waren bij bepaalde niet nader te noemen dingen op bepaalde plaatsen... Maar als hij je daar niet over heeft verteld, ben je niet uitgenodigd,’ voegde hij er zelfvoldaan aan toe.


    Stratton had het daarbij gelaten, want hij was niet iemand die over iets bleef praten als hij er klaar mee was. En als Stratton probeerde meer uit hem los te krijgen, zou dat alleen maar argwaan wekken. Dat wilde hij niet riskeren.


    Het had enkele jaren geduurd, maar Strattons geduld was uiteindelijk beloond. Hij wist heel goed dat zijn doelwit misschien niet eens op de bijeenkomst aanwezig zou zijn, maar waar het om ging, was dat hij er wél zou kunnen zijn. Stratton wilde de gelegenheid niet voorbij laten gaan, want er kwam misschien nooit meer een nieuwe. Hij had enkele weken de tijd gehad om de operatie voor te bereiden en zich te voorzien van enkele noodzakelijke hulpmiddelen, die hij gemakkelijk kon verwerven. Met behulp van satellietbeelden en internet kon hij de operatie bijna helemaal vanuit Groot-Brittannië voorbereiden.


    Achttien uur voor de aanslag stapte Stratton in het vliegtuig. Hij kwam in Washington aan, haalde de auto en de hulpmiddelen op, voerde een gedetailleerde verkenning uit op de doellocatie en leunde toen, omdat hij tijd over had, nog eens achterover om zich het moment voor te stellen waarop hij zo lang had gewacht. Hij dacht niet eens meer aan de mogelijkheid dat de man er niet zou zijn.


    Er welden tranen in Strattons ogen op. Hij knipperde met zijn ogen, maar veegde de tranen niet weg. Ze rolden over zijn wangen, over zijn lippen en naar zijn kin, vanwaar ze op zijn borst vielen. Hij werd helemaal in beslag genomen door de reden dat hij daar was en door de beelden van de momenten die hem tot deze wraakactie hadden bewogen. Het leek wel alsof de uitvoering van het plan de wonden van die dag opnieuw had geopend, de wonden van die laatste keer dat hij om haar had gehuild.


    Stratton veegde zijn gezicht met zijn mouw af en probeerde de gedachten uit zijn hoofd te zetten. Hij trok de capuchon van zijn dikke fleecetrui over zijn hoofd, streek de dunne leren handschoenen om zijn vingers glad en stapte uit. De ijskoude lucht beet in zijn huid en zijn adem vormde pluimpjes. De kou deed hem goed, want die leverde hem een voordeel op: kogels waren trefzekerder als het koud was.


    Hij liep naar de kofferbak van de huurauto, pakte er een rugzak uit, die hij aan een van zijn schouders hing, sloot met een druk op de knop van de afstandsbediening alle portieren en liep door de straat. Hij hield zijn hoofd omlaag voor het geval er bewakingscamera’s waren.


    Hij ging de hoek om, stak een drukke straat over en liep een donkere steeg in. Hij ontweek overvolle afvalcontainers en vuilniszakken. Ongedierte stoof uiteen toen hij geluidloos naderde. Aan het eind van de steeg stak hij op een drafje een felverlichte straat over om een naderende auto te ontwijken en in een stil straatje te verdwijnen.


    Op de helft daarvan draaide hij zich om naar de ingang van een ondergrondse parkeergarage, liep een steile helling af, dook onder een onbemande slagboom door en liep rustig een lage, spelonkachtige en zwak verlichte ruimte in waar elk geluid werd versterkt. Er gierden ergens banden van een auto die een hoek omging. Stratton liep vlug naar een nooduitgang en passeerde de deur toen de auto verscheen.


    Hij bleef staan luisteren in een betonnen trappenhuis dat naar boven zigzagde. De auto reed weg en daarna was alleen het zachte zoemen van de verlichting in het trappenhuis hoorbaar. Stratton nam de eerste trap in een snel tempo dat hij gemakkelijk kon volhouden en ging door tot hij helemaal boven was.


    De trap eindigde abrupt bij een zware metalen deur. Stratton bleef even staan om op adem te komen en te luisteren en duwde de deur toen open. Die kwam uit op een groot, plat dak dat in duisternis gehuld was, met buizen en airco-units. Hij stapte de ijskoude wind in, deed de deur zachtjes achter zich dicht en liep over het dak, waarmee hij zich al eerder vertrouwd had gemaakt, naar een plek tussen twee ventilatorbehuizingen, bijna aan de rand van het gebouw.


    Hij haalde de onderdelen van een professionele kruisboog uit zijn rugzak en zette het wapen vlug in elkaar. Toen zette hij zijn voet in de beugel en trok de pees, die door katrollen aan het eind van de boog gleed, net zo ver naar achteren tot hij vergrendeld zat in het trekkermechanisme. Ten slotte zette hij een geavanceerd telescoopvizier op zijn plaats.


    Stratton opende een langwerpig plastic doosje waarin drie dodelijke pijltjes zaten, met gemene weerhaakjes bij de punten. De bevedering was oranje, en met vissersgaren waren lange dunne staartveren van een quetzal aan het uiteinde vastgemaakt. Die veren bevorderden de stabiliteit van de pijlen, maar hadden vooral een symboolfunctie en vormden als zodanig een belangrijk deel van Strattons boodschap voor zijn doelwit.


    Hij legde een van de pijlen in de gleuf van de boog, schoof naar voren tot hij de straat ver beneden zich zag, legde de boog naast zich neer en richtte een kijker op de rijkversierde ingang van een gebouw aan de overkant. Stratton kon een deel zien van een man die binnen de glazen deur stond, verlicht door de kleurrijke lichten van een kerstboom. Een portier of bewaker. Omdat er om twaalf uur die avond, over ruim een uur, een eind aan het feest zou komen, was het nu weer een kwestie van wachten. Stratton had daar enorm veel ervaring mee, vooral in de kou, met een kijker in zijn hand en met een wapen naast zich.


    Stratton tuurde meer dan een uur door de kijker. Toen liepen de eerste mannen in smoking de kille avondlucht in en gingen ze een trap af naar de straat. De stroom gasten, allemaal mannen, was onregelmatig, en hun adem veranderde in damp zodra ze buiten kwamen.


    Een van hen bleef boven aan de trap staan om een jas aan te trekken. Hij kwam Stratton bekend voor. Stratton tuurde door de kijker naar hem. Het was inderdaad Sumners, die zijn jas dichtknoopte en door de glazen deur achteromkeek, alsof hij op iemand wachtte.


    Stratton legde de kijker neer, pakte de kruisboog op en liet de zuil in zijn hand balanceren. Hij zorgde ervoor dat de quetzalveer recht achter de pijl zat en drukte de zuil tegen zijn schouder. Hij richtte het kruis van het vizier op Sumners en vervolgens op de glazen deur.


    Er kwam een groepje van vier mannen naar buiten. De belangrijkste man liep in het midden en maakte ook de knopen van zijn jas dicht. Het was de man op wie Stratton had gewacht. Hij was moeilijk over het hoofd te zien, wat misschien niet zo gunstig was voor iemand in het vak dat hij uitoefende: clandestiene operaties. Hij had een grote bos dik wit haar en hij was ook stevig gebouwd – niet dik, alleen robuust. Hij viel op in een menigte. Stratton had hem een aantal jaren niet gezien, maar de laatste keer dat hij hem zag stond nog duidelijk in zijn geheugen gegrift. De man had op een rots gestaan en met een vuurwapen in zijn hand naar Stratton gekeken, die minstens honderd meter lager stond. Hun posities waren nu omgekeerd: poëtische ironie.


    Hij kreeg de man perfect in het vizier. De man was halverwege de trap blijven staan om zijn woorden kracht bij te zetten, tot groot vermaak van de anderen. Stratton richtte het kruis op het midden van de borst van de man en bracht het vervolgens dichter naar een van de schouders toe. Het was belangrijk dat hij hem met de eerste pijl neerlegde maar niet doodde. Vanwege de steile invalshoek was dat moeilijk voor elkaar te krijgen. Hij moest het hart natuurlijk vermijden, maar ook de slagaders die daarvandaan leidden, want dan zou de man misschien snel bewusteloos raken.


    Stratton ademde uit. Terwijl zijn longen leegliepen, verstevigde hij zijn greep op de kruisboog en oefende hij de eerste druk op de trekker uit. Het wapen gaf een ruk toen de boogstaaf zich recht trok en de pijl met een snelheid van honderdtwintig meter per seconde op zijn doel af vloog.


    De pijl trof de man met de kracht van een paardenhoef in zijn borst. De punt moest door zijn wervelkolom zijn gegaan, want zijn benen klapten meteen dubbel en hij viel als dood gewicht neer. Zijn zware lichaam rolde een paar treden af en toen bleef hij op zijn rug liggen. De andere mannen verstijfden, behalve Sumners, die dekking zocht in de portiek.


    Ze gingen geen van allen meteen naar de man toe. Hij staarde omhoog naar de nachtelijke hemel, en met een panische uitdrukking op zijn gezicht probeerde hij te begrijpen wat hem zojuist was overkomen. Hij had moeite met ademhalen en zijn hand trilde toen hij op zoek ging naar het voorwerp dat in zijn borst brandde. Hij wist dat hij was doorboord door iets wat geen kogel was. Hij bedacht dat er misschien iets op hem was gevallen. Maar toen zijn vingers het uiteinde van de schacht vonden en de bevedering betastten, besefte hij dat het een soort pijl was. De quetzalveer bewoog zich in de bries en door zijn vingertoppen, en toen hij besefte dat de veer aan de pijl vastzat, kwam er een herinnering bij hem naar boven. Hij had zo’n ding eerder gezien. Hij bracht zijn hoofd wat omhoog, drukte zijn kin naar zijn borst om ernaar te kijken, maar hij kon zijn hoofd niet ver genoeg uitrekken.


    Een van de andere mannen knielde nu eindelijk bij de gewonde man neer. ‘Bel de politie!’ riep hij in de richting van de portier. ‘Bel een ambulance! Vlug!’


    ‘Ik wil het zien,’ zei de gewonde man met krakende stem, en hij zette vastbesloten zijn tanden op elkaar. ‘Ik wil het zien!’


    Zijn collega wist zo te zien niet wat hij moest doen, maar toen legde hij zijn hand achter het hoofd van de man om hem te helpen het omhoog te brengen.


    De man trok een grimas van pijn, maar het had hem nooit aan lef en vasthoudendheid ontbroken. Toen hij de bevedering en de quetzalveer zag, begreep hij meteen de betekenis ervan en ontspanden zijn halsspieren. Blijkbaar wist hij dat hij niets meer kon doen. Zijn helper liet zijn hoofd weer op de trede zakken.


    De man kende de betekenis van de pijl maar al te goed. Hij tuurde naar de daken hoog boven hem, in de hoop degene te zien die de pijl had afgeschoten. Hij zag niets dan duisternis, zelfs geen sterren, maar dat deed er niet toe. Hij wist wie daar was en dat zijn vijand nog niet klaar met hem was.


    Er vormde zich een vaag glimlachje op zijn lippen, maar dat verflauwde toen de levendige beelden van wat hij al die jaren geleden had gedaan hem weer voor ogen stonden. Als hij een laatste woord tegen zijn beul had kunnen zeggen, zou het een verontschuldiging zijn geweest, want het was de enige afschuwelijke daad in zijn leven waar hij spijt van had. Indertijd had het hem allemaal noodzakelijk geleken, maar zelfs zijn duistere hart was door zijn verachtelijke daden beroerd. Hij vroeg zich af hoe lang hij nog had voordat het afgelopen was.


    Een tweede pijl trof hem in de keel, sneed door zijn strottenhoofd en sloeg een stukje uit het beton achter zijn nek. De man bewoog niet meer. Er liep bloed uit zijn mond en zijn ogen werden glazig doordat het leven eruit wegtrok.
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    ZES WEKEN LATER: MIDDEN-AMERIKA


    Harris zag er doodmoe uit. Hij zat op een rottend houtblok uit te rusten, zijn safarikleren bedekt met zweetvlekken, zijn broek tot aan de knieën onder de modder. Het paadje waarover ze hadden gelopen, was droog sinds ze uit het dal waren geklommen en er stonden hier minder bomen. Ze verwelkomden de zon en de lucht. Hij stak zijn vingers in zijn borstzakje en haalde er een reep kauwgom uit. Hij haalde de verpakking eraf, gooide het papier op de junglebodem en stopte de kauwgom in zijn mond. ‘Wil je ook?’ vroeg hij aan zijn jonge assistent, die een of ander insect op de grond aan het fotograferen was.


    ‘Nee, dank je,’ antwoordde Jacobs met een opgewekte glimlach. Jacobs zag er net zo verfomfaaid uit als Harris, maar hij leek niet zo moe als zijn baas.


    Harris kende Jacobs nauwelijks. Jacobs was nieuw in het team. Hij was een groentje, had aan een prestigieuze universiteit gestudeerd en had daarna amper een paar jaar in de Verenigde Staten gewerkt alvorens naar Midden-Amerika te worden overgeplaatst. Het scheen dat zijn familie veel connecties had. Wat Harris betrof lag er een wereld van verschil tussen hen tweeën, afgezien van het feit dat ze in hetzelfde vak zaten. ‘Waar is hij naartoe?’ vroeg hij.


    ‘De soldaat?’


    ‘Nee. Ik moest opeens aan Elvis denken. Natuurlijk bedoel ik die verrekte soldaat!’


    ‘De jungle in.’


    Harris keek naar het geitenpad dat in beide richtingen in de jungle verdween. ‘Neem je me in de maling?’


    Jacobs schrok van het slechte humeur van zijn baas. ‘Nee. Ik weet zeker dat hij...’


    ‘Ik weet dat hij ergens in die klotejungle zit, want je hebt hier alleen maar jungle!’


    Een kleine Zuid-Amerikaanse, indiaanse man in een groezelig kaki legeruniform kwam de jungle uit. Hij had weelderige groene bladeren in zijn handen en kauwde op iets. Op de mouw van zijn jas had hij één chevron en aan zijn schouder hing een gehavend oud geweer. Hij bood Jacobs enkele bladeren aan, die ze accepteerde en met een waarderend knikje in zijn mond stopte.


    Harris hield op met kauwen op zijn kauwgom en keek met open mond naar zijn assistent, die de bladeren met zijn kiezen tot pulp vermaalde. ‘Jacobs?’


    ‘Ja?’ De assistent keek hem aan.


    ‘Weet je wat dat is?’ vroeg Harris als een verontruste ouder.


    ‘Ja.’ Jacobs knikte.


    ‘Jacobs... We zijn van de FBI. We gebruiken geen cocaïne.’


    ‘Dit is niet echt cocaïne.’


    ‘Het is toch cocablad?’


    ‘Ja.’


    ‘Dat is een opiaat, jezus nog aan toe... Hoe lang kauw je dat spul al?’


    Jacobs haalde zijn schouders op. ‘Een tijdje.’


    ‘Nou, dat verklaart in ieder geval waarom je loopt te stuiteren als een rubberen balletje.’


    ‘Het leidt me af van het ongemak.’


    ‘Zo begint het... Zeg, doe me een lol. Als ik je onder arrest moet stellen, maakt dat de zaken alleen maar ingewikkelder.’


    Jacobs keek gekwetst.


    ‘Spuug het uit,’ snauwde Harris.


    De jongere man deed wat hem gezegd werd en veegde zijn mond af.


    Harris zuchtte. ‘Nou heb ik de jongens wat te vertellen als ik terug ben,’ mompelde hij. ‘Wanneer dat ook mag zijn.’


    Voor de zoveelste keer vroeg hij zich af wie er achter deze missie zat, de missie die hem naar zo’n ellendig oord had gebracht. Het bevel was binnengekomen in zijn kleine kamertje op de tweede verdieping van de Amerikaanse ambassade in San Salvador. Het kwam rechtstreeks van de top van de FBI, dus niet via allerlei bureaucratische instanties. Tot zijn schrik had hij een sinister vleugje CIA opgevangen. De CIA mocht de FBI altijd graag vuile klusjes laten opknappen, en iemand met Harris’ ervaring zag daarvan bij deze klus een aantal duidelijke indicatoren. Een zoektocht naar de moordenaar van een kolonel van de Special Forces in dit geteisterde, achterlijke land, dat al tientallen jaren gebukt ging onder guerrillaconflicten – dat moest er wel op wijzen dat het slachtoffer op de een of andere manier betrokken was geweest bij de eerdere problemen van het land. Harris wist dat er tijdens het recentste conflict geen officiële Amerikaanse aanwezigheid in het land was geweest. En nu was hij er dus naartoe gestuurd door een inlichtingendienst, waarschijnlijk de CIA. Aan die specifieke opstand was een paar jaar geleden een eind gekomen, en omdat het enige vergelijkbare gevaar tegenwoordig van bandieten kwam, had de plaatselijke gouverneur Harris van maar één goed getrainde bodyguard voorzien... die nu uit zijn dak ging met cocabladeren, samen met Harris’ assistent.


    Harris stond op, sloeg alle troep uit zijn hoed, zette hem op en keek tussen de bomen door naar het gebied waar ze sinds de vroege ochtend doorheen waren getrokken. Het weelderige bladerdak strekte zich uit als een golvende oceaan, helemaal tot aan een ruige heuvelrug aan de horizon. Hij zou meer waardering voor het fraaie landschap hebben gehad als hij had geweten hoeveel meer ervan hij nog moest doorkruisen.


    Hij hoopte dat hij meer over dat raadselachtige scenario te weten zou komen als hij in het dorp was waar ze naartoe op weg waren, anders zou deze vermaledijde trip – een tocht van tot nu toe drie dagen sinds hij uit San Salvador was vertrokken – pure tijdverspilling zijn.


    ‘Als deze missie zo’n hoge prioriteit heeft, waarom was er dan verdomme niet genoeg budget om een helikopter te boeken?’ mompelde Harris in zichzelf.


    ‘Wat zei je, baas?’ vroeg Jacobs.


    ‘Ik had het over de vliegreis hiernaartoe, maar ik ben misschien wel de enige die niet... Als je nou toch zulke goeie maatjes met onze militaire begeleider bent, kun je hem misschien ook vragen hoe ver we nog moeten.’


    ‘O, minder dan twee kilometer,’ antwoordde Jacobs zakelijk, terwijl hij een close-upfoto van een bloem maakte.


    ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Hij heeft het me verteld.’


    ‘En wanneer was jij van plan het aan mij te vertellen?’


    Jacobs legde zijn camera neer en haalde met een beleefd glimlachje zijn schouders op.


    Harris beet op zijn onderlip en trok zijn rugzak recht. Dat ding deed altijd pijn, waar hij hem ook droeg. ‘Laten we gaan,’ zei hij, en hij keek de soldaat beschuldigend aan.


    Na amper honderd meter over het paadje te hebben gelopen, kwamen ze op een breder pad met wagensporen. Een kilometer verder stapten ze uit het dichte gebladerte en stonden ze tegenover een heuvel waarvan de hellingen bedekt waren met lemen en houten hutjes. De hutjes stonden dicht op elkaar en de daken waren een mengeling van stro, golfplaat en kleurrijk plastic dekzeil. Honderden rookspiralen stegen op. Op het eerste gezicht leek het een krottenwijk.


    De eerste dorpelingen die hen zagen, bleven lang genoeg staan om te zien dat ze buitenlanders waren en gingen toen verder met het oogsten van bonen in de akkers aan weerskanten van het pad. De kinderen reageerden enthousiaster. Ze verzamelden zich juichend om de twee Amerikanen toen die het dorp binnengingen. De kinderen trokken met hun vuile handjes, die net zo vuil waren als hun blote voeten, aan de kleren van de mannen. De soldaat deed een vergeefse poging ze weg te sturen, maar gaf het algauw op toen hij besefte dat Jacobs al die aandacht wel op prijs stelde. Hij liep naar een van de volwassenen uit het dorp toe en vroeg hem de weg.


    Jacobs probeerde met de kinderen te praten. Hij vroeg naar hun naam en lokte ze met snoepjes naar zich toe. Harris vond dat best, zolang hij maar geen last had van die koters.


    De soldaat bedankte de dorpeling en gaf Harris een teken hem te volgen.


    ‘Jacobs, laten we gaan,’ riep Harris toen de soldaat een smal pad tussen een paar hutten in sloeg.


    Jacobs deelde de laatste snoepjes uit en liep vlug achter hen aan.


    Het pad slingerde zich steil tussen de vervallen hutten de helling op. Een stel kinderen volgde hen, maar toen het pad steiler werd, renden ze luidruchtig naar beneden, zodat zij drieën weer alleen waren.


    Het pad bereikte het hoogste punt, waar het terrein vlakker werd en de hutten plaatsmaakten voor een klein bos. Het was er beduidend koeler. Het groepje kwam bij een rotsige open plek in het midden met een handjevol geiten en magere kippen. De soldaat bleef staan en wees naar de overkant.


    Daar stond een enkele hut. De houten veranda werd afgeschermd door een knalgroene luifel die loom in de bries bewoog.


    De lucht was donkerder geworden en Harris constateerde dat er een plensbui op komst was. Hij liep naar de hut toe.


    Op de veranda en vensterbanken stonden aardewerken bloempotten, die wat kleur gaven aan de verder nogal vale omgeving. Een oude indiaan zat op een houten krukje naast de voordeur. Hij werd helemaal door iets in beslag genomen en keek niet naar hen op.


    De soldaat plofte onder een boom neer. Zijn taak zat erop – tenminste dit deel ervan. Hij haalde een rolletje magnoliabladeren uit een zakje en vouwde ze open. Er zaten pupuzas van maïs in, gevuld met pintobonen, en daar viel hij op aan.


    De oude indiaan zag er anders uit dan de dorpelingen die ze tot dan toe waren tegengekomen, alsof hij uit een andere streek kwam. Hij was groter en steviger gebouwd. Zijn gelaatstrekken waren breed, en zijn handen en blote voeten waren nog breder. Hij schilde calabazas en gebruikte zijn tenen om de kleine pompoenachtige vruchten vast te houden terwijl hij ze met een mes bewerkte. Harris besefte dat de man zijn voeten gebruikte omdat hij maar één arm had. Hij vroeg zich af of de man nog meer handicaps had, want hij was zich duidelijk niet bewust van de twee vreemden die nu tegenover hem stonden.


    Harris deed zijn rugzak af, haalde er een waterdichte map uit en bekeek een foto van een man. Hij was er vrij zeker van dat de indiaan niet degene was die hij zocht, maar hij wilde het zeker weten.


    ‘Por favor,’ zei Harris nadat hij zijn keel had geschraapt. Hij vroeg zich af of de man doof was.


    De indiaan onderbrak zijn werk en keek met hondenogen naar hem op en wachtte vermoeid tot hij verderging.


    ‘Ik ben op zoek naar François Laporte.’


    De indiaan staarde Harris nietszeggend aan, alsof hij er geen woord van had verstaan.


    ‘Fran-çois La-por-te?’ herhaalde Harris met de nadruk op elke lettergreep.


    De indiaan legde zijn mes neer en stond op. Hij keerde de twee mannen zijn brede rug toe, opende de voordeur en liep de hut in.


    Er kwamen gemompelde woorden van binnen, en even later kwam de indiaan terug. Hij liet de deur op een kier staan, ging weer op zijn kruk zitten en pakte zijn mes op.


    Jacobs ging dichter bij Harris staan. Beide mannen probeerden door de kleine opening te kijken, maar het was binnen zo donker dat ze niets konden onderscheiden. Er bewoog iets en even later verscheen er een man in de deuropening.


    Op het eerste gezicht leek hij tamelijk oud, ook omdat hij wat krom liep. Toen hij de twee mannen zag, richtte hij zich op en keek met half dichtgeknepen ogen naar de vreemden, meer uit nieuwsgierigheid dan doordat zijn ogen aan het licht moesten wennen.


    Harris herkende hem meteen als de man van de foto, al was zijn huid donkerder en zijn gezicht verweerder. Volgens de geboortedatum in de map was de man zesenveertig, maar hij leek tien jaar ouder. Zijn gezicht vertoonde oude littekens en hij had iets vermoeids, alsof hij ziek was of een zware fysieke strijd achter de rug had.


    ‘Kan ik u helpen?’ vroeg de man met een zwaar Frans accent.


    ‘François Laporte?’


    ‘Ik heet Victor,’ zei hij.


    Harris liet zich niet uit het veld slaan. Hij wist dat dit de man was die hij moest hebben. ‘Ik ben Walter Harris. En dit is Tom Jacobs,’ zei hij met de kunstmatige beleefdheid die altijd tot doel had mogelijke verdachten op hun gemak te stellen voordat hij zijn volgende zin uitsprak – die meestal de tegenovergestelde uitwerking had. ‘Wij komen uit de Verenigde Staten. We zijn van de FBI.’


    Victor keek naar de bezwete en bemodderde kleren van de twee mannen. ‘Bent u verdwaald?’ vroeg hij.


    Harris bleef beleefd glimlachen; hij zag dat de man gevoel voor humor had. ‘Nee, ik geloof van niet.’


    ‘U bent heel ver van huis,’ zei Victor vermoeid. Hij toonde geen enkele verbazing.


    ‘Dat valt wel mee,’ zei Harris. ‘Dit hoort bij mijn territorium.’


    ‘Territorium,’ zei Victor hem na. ‘Ja... meer is dit land nooit voor Amerika geweest.’


    ‘Bent u hier zelf ook een bezoeker?’


    Victor keek een beetje geërgerd. ‘Ik woon hier.’


    ‘Bent u niet Frans? U bent geboren in de Dordogne, als François Laporte.’


    ‘Ik ben geboren in een dorpje dat Masseube heet, bij de Pyreneeën. En ik heet Victor. Uw trip was dus niet helemaal voor niets. U weet nu mijn juiste naam en geboorteplaats.’ Victor stapte de hut weer in en sloot de deur.


    Harris bleef glimlachen. Hij had wel waardering voor wat hij als bravoure van de man beschouwde. ‘Meneer Laporte... Victor,’ riep hij. ‘Ik heb een lange reis gemaakt om u een paar vragen te stellen.’


    De deur bleef dicht.


    Harris wachtte geduldig. Zijn glimlach verflauwde.


    Jacobs keek zijn baas aan. ‘Wat doen we nu?’


    Harris negeerde de vraag en stapte de veranda op. Toen de FBI-man zijn hand naar de deur uitstak, kwam de oude indiaan tot leven. Hij keek met een ruk op naar Harris, die verstijfde toen hij zag dat de indiaan het mes op hem richtte.


    Jacobs schrok. Hij was zoiets niet gewend. Hij keek naar de soldaat in de hoop dat die zou helpen, maar de kleine man bleef met zijn ogen dicht achterovergeleund zitten. Hij kauwde langzaam op zijn eten en had geen oog voor wat er om hem heen gebeurde.


    Harris week geen centimeter. Als Victors waakhond opstond, zou hij zich terugtrekken. ‘Wist u dat kolonel Steel dood is?’ riep hij. ‘Hij is vermoord. In Washington.’


    De luifel flapte zacht in de bries. Harris begon zich af te vragen of dit tijdverspilling was. Hij kon Victor niet dwingen te praten. Hij had geweten dat Victor misschien niet thuis zou zijn, maar hij had niet gedacht dat hij de man thuis zou aantreffen en dat die vervolgens zou weigeren met hem te praten.


    Harris keek Jacobs weer aan met de vergeefse hoop dat die een idee zou hebben, maar er stond niets op het gezicht van de jonge agent te lezen. Harris stapte van de veranda af. Hij was nog niet van plan het op te geven, niet na de moeizame tocht om hier te komen. Toch zag het er zo langzamerhand niet goed uit.


    ‘Wat doen we nu?’ vroeg Jacobs.


    ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt? Als je nou eens met een voorstel kwam, in plaats van je te gedragen als een stom kind...’


    Jacobs was niet beledigd. ‘We kunnen aanbieden hem te betalen.’


    ‘Wat?’


    ‘Hem betalen.’


    ‘Wil je voorstellen dat de FBI voor gesprekken gaat betalen?’


    ‘Nee. Alleen deze keer. We hebben een lange reis gemaakt. Het zou zonde zijn om met lege handen terug te gaan.’


    ‘Zonde? Ben je nog high?’


    Plotseling weerklonk er zo’n harde donderslag dat ze er allebei van schrokken. Even later begon het hard te regenen.


    ‘Fantastisch,’ bromde Harris, die meteen drijfnat was.


    Op dat moment ging de deur van de hut open en liep Victor de veranda op. ‘Zei je dat Steel dood is?’ vroeg hij.


    Harris keek naar zijn voeten. De grond daaromheen stond algauw blank. ‘Dat klopt.’


    ‘Jullie denken dat ik het heb gedaan,’ zei Victor grijnzend.


    ‘Je bent dit land niet uit geweest sinds je hier tien jaar geleden bent aangekomen,’ zei Harris boven het geruis van de regen uit.


    ‘Ik hoopte dat het zou gebeuren. Elke avond, voordat ik naar bed ging, heb ik gebeden,’ zei Victor, opkijkend naar de hemel. ‘En elke morgen als ik wakker werd, bad ik ook. Ten slotte heeft God mijn gebeden verhoord. De antichrist is dood. Mijn ellendige leven is eindelijk compleet. Ik kan in vrede sterven.’ Plotseling kneep Victor zijn ogen samen. ‘Jullie maken toch geen grapje, hè? Dat zou van heel slechte smaak getuigen.’


    ‘Ik ben niet goed in het vertellen van grappen en ik zou zeker niet dit hele eind hebben gereisd om er een te vertellen.’


    Victor keek glimlachend naar de oude indiaan. ‘Hoorde je dat, Yoinakuwa? Het grote beest, de moordenaar van onschuldige vrouwen en kinderen, is dood.’


    De indiaan keek hem even met zijn norse gezicht aan en ging verder met het schillen van zijn vruchten.


    Victors glimlach verdween bij de herinnering aan het verdriet van de oude man, dat zelfs niet kon worden verlicht door zulk goed nieuws.


    ‘Kunnen we naar binnen gaan?’ vroeg Harris. ‘We hebben een lange reis gemaakt.’


    Victor hoorde het niet, zozeer werd hij in beslag genomen door zijn herinneringen. Hij liep de hut weer in. Er daverde weer een donderslag door de lucht en het leek nog harder te gaan regenen. Harris liep de veranda op, terwijl hij de indiaan in het oog hield.


    Jacobs wist niet of hij hem moest volgen, maar deed toch een stap in de richting van de deur. De indiaan hield zijn blik op de calabazas gericht.


    Harris ging naar binnen en nam het interieur van de hut in zich op. Er knetterde een vuur in de haard aan de andere kant van het volle, kleine kamertje. Een opening leidde naar een keukengedeelte en een andere naar een slaapkamer. De hut was op z’n zachtst gezegd primitief, afgeleefd en rommelig. Binnen rook het naar een mengeling van tabak en schimmel, maar toch was het niet een erg onaangename geur. De kamer had maar één raam, dat voor een deel bedekt was met een groezelig gordijn. Door het gebrek aan licht leken de mufheid en slonzigheid nog erger. Tegen een muur stond een tafel, en tegenover de haard stonden twee oude leren fauteuils aan weerskanten van een kist die als salontafel diende. Op planken en op de muren stonden en hingen allerlei voorwerpen, vooral oude indiaanse wapens en foto’s. De kamer maakte een merkwaardig knusse indruk. Maar misschien was dat een gevolg van de atmosfeer die werd gecreëerd door het knetterende haardvuur en de regen die op het dak trommelde.


    Victor stak met behulp van de vlammen van het vuur een sigaar aan en blies dichte rook naar het plafond. Toen liet hij zich in een van de fauteuils zakken. ‘Ga zitten,’ zei hij.


    Harris zette zijn rugzak neer en ging in een stoel zitten. Jacobs keek in de kamer om zich heen alsof het een museum was. Hij zette zijn drijfnatte rugzak neer, ging op een van de krakende stoelen zitten en keek naar de messen aan de muur.


    ‘Iets drinken?’ vroeg Victor.


    ‘Dat zou fantastisch zijn.’ Harris haalde zijn schouders op.


    ‘Ja. We moeten het goede nieuws vieren. Yoinakuwa!’ riep Victor.


    Even later verscheen de indiaan in de deuropening.


    ‘Wijn,’ zei Victor. Hij liet zijn blik op Harris rusten, die het niet meteen begreep. ‘Het bezoek trakteert.’


    ‘O. Goed,’ zei Harris, die in zijn zak groef en enkele bankbiljetten tevoorschijn haalde. ‘Zijn dollars goed?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Victor. ‘Waar is de yankee-dollar niet welkom?’


    Harris hield de indiaan een stuk of wat dollarbiljetten voor. Hij wist niet hoeveel hij moest aanbieden. Yoinakuwa pakte ze allemaal aan en liep weg. Hij deed de deur achter zich dicht, zodat het trommelende geluid van de regen op de luifel werd gedempt.


    Harris en Jacobs keken elkaar aan. Zo te zien voelde de jongeman zich in het gelijk gesteld.


    ‘Heb je je naam veranderd of is het een fout van ons?’ vroeg Harris aan Victor.


    ‘Ik ben geboren als François... François Laporte. Toen ik hier in de plaatselijke politiek verzeild raakte, vond ik het... nou, politiek gezien niet veilig. “François” klonk te veel als Franco... Francisco Franco, de fascistische generaal uit de Spaanse burgeroorlog.’


    ‘Ja, dat begrijp ik.’


    ‘We zaten midden in een revolutie en ik vond dat Victor als “victorie” klonk.’


    ‘Een wetenschapper die revolutionair werd. Een hele omschakeling.’


    ‘O ja? Wetenschappers zijn revolutionair van nature. Een FBI-agent die revolutionair wordt – dat zou pas bijzonder zijn! Als dat trouwens de reden is dat jullie hier zijn, zijn jullie te laat om je aan te sluiten. De revolutie is voorbij.’


    Harris glimlachte beleefd.


    ‘Nou, als jullie helemaal hiernaartoe zijn gekomen om me te vertellen dat Steel dood is, voel ik me gevleid,’ zei Victor.


    Harris nam even de tijd om zijn gedachten op een rijtje te zetten. ‘Wat kun je me over Steel vertellen?’ vroeg hij. ‘Hoe kende je hem?’


    Victor haalde zijn schouders op. ‘Steel werkte voor de CIA. Dat is toch zo?’


    ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn. Ik weet niet voor wie hij werkte. Ik ben hiernaartoe gekomen om je een paar vragen te stellen. Dat is alles. Het vormt slechts een klein deel van een groter onderzoek.’


    Victor haalde zijn schouders op. ‘Dat was wel duidelijk,’ zei hij. ‘Steel kwam hier om de opstandelingen te helpen, want in die tijd kwam onze opstand de Amerikanen goed van pas. Hij opereerde clandestien en had geen papieren die hem machtigden. Maar hij had geld, wapens en kon van beide veel uitdelen. Hij steunde ons of wekte tenminste de indruk dat de Verenigde Staten ons steunden. En waarom zouden ze dat ook niet doen? We waren democratische liberalen die ons leven op het spel zetten om een stel fascistische zwijnen te verdrijven. Het was een klassiek verhaal. De regering-Neravista was niets anders dan een corrupte, despotische dictatuur van de ergste soort. Het bewind was een smet op het land, en Neravista zelf was een slecht mens met het bloed van kinderen aan zijn handen.’


    Omdat Harris een politieke discussie wilde vermijden, ging hij daar niet op in. ‘Hoe vaak heb je Steel gezien?’


    ‘Hij kwam zo nu en dan. Hij dook ineens op, zonder waarschuwing.’


    ‘Hoe lang duurde dat?’


    ‘Een jaar of zo. We dachten dat hij onze vriend was. Misschien was hij dat aanvankelijk ook. In het begin volgde hij vast wel bevelen op. Het leek er een tijd op dat de Amerikanen ons steunden. Waarom zouden ze die indruk hebben gewekt als ze ons niet echt steunden? Maar op een gegeven moment veranderde Steel van gedachten, of misschien gingen zijn bazen er anders over denken. Of er speelde iets anders wat meer waarde voor hen had. Ik weet het niet. Ik had geen toegang tot die informatie.’


    Harris haalde een notitieboekje uit zijn zak en opende het. Hij noteerde iets en stelde toen nadrukkelijk zijn volgende vraag. ‘Heb je een Engelsman gekend die John Stratton heette?’


    Victor keek met een vaag lachje in het vuur. ‘Stratton. Ja. Die heb ik gekend.’


    ‘Weet je voor wie hij werkte?’


    ‘Hij werkte voor Steel, in elk geval in het begin. Het leek erop dat hij zijn eigen baas was. Je vroeg iemand als hij niet waar hij vandaan kwam of voor wie hij werkte. Het was wel duidelijk wat hij was.’


    ‘Wat was dat dan?’


    ‘Wat kan hij anders zijn geweest? Hij was huurling.’


    Harris knikte en maakte een notitie. ‘Steel liet een envelop achter die in het geval van zijn dood moest worden geopend. Er zat een lijst met namen in van mensen die hem misschien hadden vermoord als hij onder verdachte omstandigheden om het leven kwam.’


    Victor grinnikte en nam een lange trek van zijn sigaar.


    ‘Waarom vind je dat grappig?’


    ‘Ik durf te wedden dat je die lijst niet bij je hebt.’


    ‘Nee.’


    ‘Nee, want die zou niet in je rugzak hebben gepast. Er waren veel mensen die Steel wilden vermoorden. Ik ken er zelf een paar duizend.’


    ‘Ik denk dat Steel degenen bedoelde die ook in staat waren hem te vinden. Want als je bedenkt wat voor werk hij deed... Stratton stond op die lijst.’


    Victor haalde zijn schouders op alsof hij niet wist waarom.


    ‘In een samenvatting van Steels bericht over de opstand schreef hij dat Stratton hem had verraden.’


    Victor schudde zijn hoofd, alsof hij iets ontkende wat hij al veel vaker had gehoord. ‘Wat weet je van de opstand?’ vroeg hij.


    ‘Niet veel. Het was een volksopstand tegen de dictatuur van Neravista. Het duurde een paar jaar en de regering kreeg de opstandelingen uiteindelijk onder de duim.’


    ‘Zo velen hebben zo veel geleden. Zo velen zijn gestorven, en jij beschrijft dat allemaal in een paar korte zinnen.’


    ‘Ik wilde het conflict niet bagatelliseren. Er is in dit deel van de wereld bijna geen land dat in de afgelopen veertig jaar geen pijnlijke regeringswisseling heeft meegemaakt die veel levens heeft geëist.’


    ‘In vergelijking met de meeste opstanden was deze niet zo groot. Dit is een klein land. Hier in de buurt noemen ze het nog de Opstand van Sebastian. Het was de opstand van velen, maar de naam van één man is eraan verbonden. En terecht. Heb je van hem gehoord?’


    ‘Ik heb begrepen dat hij een van de rebellenleiders was.’


    ‘Ja, er waren meer leiders, maar Sebastian was de belangrijkste leider. Hij was de intelligentste, de machtigste, degene die het meest vastbesloten was af te maken wat hij in feite zelf was begonnen. Ik was zijn plaatsvervangend commandant, weet je... zijn laatste... In de loop van de campagne raakten sommigen van ons de weg kwijt. Ze gingen twijfelen. Ze kozen voor een andere ideologie. En toen kwamen de verwarring, leugens, corruptie. Aan het eind had zo ongeveer iedereen op de een of andere manier wel iemand verraden. Sebastian natuurlijk niet. Tot het einde toe week hij nooit van zijn koers af. Stratton verried alleen zichzelf. Hij verried zijn eigen overlevingscode. Uiteindelijk hebben we allemaal verloren.’


    Een bliksemflits verlichtte de kamer, en een seconde later daverde er een donderslag alsof hij net buiten de deur tot ontploffing was gekomen. Door het rieten dak druppelde water op de vloer. ‘Welke rol speelde Stratton bij de opstand?’ vroeg Harris.


    ‘Hij raakte betrokken bij zaken die hij niet had verwacht... Hij was geen gewone man. Hij probeerde geen leiding te geven, maar mensen wilden hem toch volgen. Hij probeerde geen indruk op anderen te maken, maar anderen wilden zo zijn zoals hij.’


    ‘In mijn rapport wordt hij een getrainde moordenaar genoemd. Zou je hem zelf ook zo omschrijven?’


    ‘Zou jij een lichte bries als een moordenaar beschrijven? Maar een wervelstorm is ook maar gewoon een wind... Het grootste deel van de tijd was Stratton een welkome bries, maar hij kon veranderen in een wervelstorm.’


    ‘Hoe is hij erbij gekomen?’


    Victor grijnsde. ‘Op een spectaculaire manier,’ zei hij, en hij nam een laatste trek van zijn sigaar om hem vervolgens in het vuur te gooien. ‘Hij kwam zoals hij vertrokken is... Als een adelaar...’
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    Een Hercules-transportvliegtuig bulderde laag over de jungle. Gracieus volgde het de contouren van de toppen en dalen van het woud, terwijl heel in de verte de ochtend gloorde. De zandkleurige romp van het toestel, zonder identificatie, was niet zo oud als je op grond van de lak zou denken. Met snorrende propellers helde het moeiteloos over en ging vervolgens horizontaal vliegen, recht op de opkomende zon af.


    Terwijl de motoren gierden, gingen de twee grote deuren open. De bovenste vouwde zich in de romp en de onderste ging omlaag en vormde een horizontaal platform.


    Stratton, die camouflagekleding droeg, met een pistool in een holster aan zijn riem en een parachute op zijn rug, stapte uit het donkere interieur van het vliegtuig het platform op. De wind blies door zijn slordige, donkere haar en hij keek omlaag naar de jungle die meer dan honderd meter beneden aan hem voorbij trok. Het dichte woud spreidde zich als een immens golvend tapijt onder hem uit, met in de verte aan de ene kant rotsige heuvels en aan de andere kant een keten van tafelbergen. Hij probeerde zijn geest leeg te maken en van het spectaculaire uitzicht te genieten, maar dat kon hij niet. Hij had te veel aan zijn hoofd.


    Hij hing de kolf van een korte zwarte M4-karabijn aan een klem op zijn schouder, zodat de loop omlaag wees. Bij zijn middel zette hij hem vast met een elastisch koord. De loadmaster, die een koptelefoon droeg, liep naar Stratton toe en legde zijn hand op zijn schouder. ‘Eén minuut!’ riep hij.


    Een bemanningslid gaf Stratton een helm, terwijl een ander een zware, gecamoufleerde rugzak bij zijn voeten zette. Stratton gespte de helm vast, keerde de rugzak om, stapte door de schouderriemen, trok de rugzak voor zich en maakte hem vast aan de riemen van zijn tuig. Hij haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit om de toenemende spanning te verlichten. Het was altijd hetzelfde, dacht hij. Er was maar één periode geweest waarin het hem helemaal niets deed wanneer hij een sprong ging maken, en dat was toen hij zes sprongen per dag deed, en dan nog pas vanaf ongeveer de derde dag. Afgezien daarvan had hij altijd last van de zenuwen gehad wanneer hij een parachute omhing en klaarstond om uit een vliegtuig te springen. Stratton was geen waaghals, maar aan de andere kant: als de overlevingskansen in zijn voordeel waren, en vooral wanneer de reden om te springen goed genoeg was, deed hij het. Deze keer had hij overigens alle reden om zich slecht op zijn gemak te voelen. Het was een LALO-sprong – low altitude, low opening, geringe hoogte, lage opening – en het was boven de jungle. Dat zou nooit routine worden.


    Op de rollers stonden zes kisten vastgesnoerd. Aan de bovenkant zat een grote parachute met een static line.


    ‘Standby!’ riep de loadmaster. Zijn stem galmde uit luidsprekers in het hele ruim.


    Bemanningsleden namen positie in naast de kisten. Een plastic zak vloog de cabine uit en wervelde weg in de schroefwind.


    ‘Leg die rommel vast!’ schreeuwde de loadmaster.


    Om het platform heen gingen rode lampen aan. Het bemanningslid aan het eind van de veiligheidslijn hurkte bij de voorste kist neer en greep het blok vast. Zijn kleren flapten verwoed in de wind.


    Een van de mannen boog zich dicht naar Stratton toe. ‘Je bent knettergek!’ riep hij.


    Stratton negeerde hem. Hij zette zijn beschermende bril op en bereidde zich mentaal voor op wat er ging komen. De man had volkomen gelijk, maar niet zoals hij het bedoelde. Waarschijnlijk dacht hij dat Stratton zich op de sprong verheugde. Dat was niet zo. Jazeker, Stratton verheugde zich erop om in de jungle te zijn, maar niet om ernaartoe te springen.


    ‘We gaan omhoog!’ riep de loadmaster, en hij greep de zijkant van het platform stevig vast.


    Alle mannen zetten zich schrap toen de piloot zijn motoren het maximale aantal toeren liet draaien en de neus van het vliegtuig steil omhoogtrok. Aan de achterkant was opeens alles groen. De kisten duwden tegen de blokken die ze op hun plaats hielden en iedereen hing aan de handgrepen, vechtend tegen de zwaartekracht die hen naar buiten wilde trekken.


    Stratton rook de uitlaatgassen van de motoren, een aangename geur die tot achter in zijn inmiddels droge keel doordrong. Hij keek omlaag en zag een grote open plek in de jungle recht beneden zich. Dat was de landingszone en hij kon alleen maar hopen dat ze het goed hadden berekend.


    De rode lichten sprongen op groen. Strattons nervositeit bereikte opeens een hoogtepunt en viel direct weer weg toen de climax naderde. Hij concentreerde zich tot het uiterste.


    ‘Nu! Nu! Nu!’ riep de loadmaster.


    Een bemanningslid trok het eerste blok weg en de zware kist rolde door, kantelde over de rand van het platform en viel in de schroefwind, waar hij meteen werd weggerukt. De static line van de kist kwam strak te staan en trok uit het parachutepak een lange strook roze nylon die zich opblies tot een paddenstoel en de kist abrupt afremde, waarna die heftig heen en weer zwaaide. De andere kisten volgden snel.


    Stratton haalde diep adem, draaide zich om en schuifelde achterwaarts naar de rand van het platform. Daarbij lette hij goed op zijn voeten om te voorkomen dat ze niet voortijdig buiten het platform kwamen. Hij keek door de opening tussen het platform en de luikopening en zag dat ze nog boven de open plek waren. Intussen zag hij de overige kisten naar de rand van het platform rollen. De seconden tot aan zijn sprong tikten voorbij. Hij kon nu niet meer terug. Op dat moment voelde het aan alsof zijn geest duizend gedachten verwerkte, die geen van alle nuttig waren. Hij pakte de pilot chute vast en keek weer naar de jungle. Het einde van de open plek kwam in zicht. Dat was niet goed. Plotseling maakte hij zich grote zorgen. Hij keek naar de andere kant en zag dat de laatste kist van het platform rolde. Stratton negeerde het waarschuwende stemmetje in zijn hoofd en sprong. De pilot chute trok strak en de parachute ging met een knal open. Gedurende enkele seconden had hij geen enkele invloed op wat er gebeurde. Hij probeerde zijn armen strak om zich heen te slaan, alsof hij daarmee kon voorkomen dat zijn ledematen werden weggerukt.


    Toen het vliegtuig horizontaal vloog, schuifelden de bemanningsleden naar het eind van het platform om te kijken hoe het hun lading verging. Strattons parachute was een knalgroen vierkant van negen vakken met een rode vlek op de bovenkant, die bij volledig uitvouwen een grote vuurspuwende draak werd.


    ‘Wat een idioot,’ schreeuwde iemand toen Stratton zich herstelde en een strakke draai maakte, amper vijftig meter boven de jungle.


    ‘Hij haalt die open plek niet,’ mompelde de loadmaster in zijn microfoon.


    ‘Maakt niet uit,’ zei een grote man in burgerkleding met een dikke bos wit haar, die achter hem stond. Hij had zijn eigen headset op. Het was Maxwell Steel, kolonel bij de Amerikaanse mariniers. ‘Hij is de pizzajongen maar. Zolang ze de pizza’s maar krijgen.’


    De loadmaster keek om naar de man die de leiding van de operatie had. Toen het bemanningslid wegliep om de machine te bedienen die de flappende static line-kabels en de parachutezakken in het ruim van het vliegveld terugtrok, deed hij geen enkele poging om zijn minachting te verbergen.


    Terwijl het vliegtuig zwaar overhelde om van richting te veranderen, wierp Steel een laatste blik op de man die hij had ingehuurd om de lading af te leveren. Hij begreep niet waar iedereen zich zo druk om maakte. Als je het haalde, haalde je het. Haalde je het niet, dan haalde je het niet. Dat was zijn filosofie.


    Al na een seconde wist Stratton dat hij de open plek inderdaad niet zou halen. Als hij dat zeker had geweten toen hij op het platform stond, zou hij de sprong hebben afgelast en hebben gevraagd een keer rond te vliegen, al zou hij zich daarmee de woede van iedereen, vooral Steel, op de hals hebben gehaald. De sprong was ongeveer drie seconden te laat begonnen. Dat betekende honderden meters. De meeste kisten waren op de open plek terechtgekomen, maar niet allemaal. Hij zag er een tegen de omringende bomen vallen. De takken scheurden de parachute aan flarden en de zware kist kwam ergens tussen de bomen terecht. Niet dat het hem iets kon schelen. Hij had zijn eigen problemen.


    Strattons parachute ging zeventien meter vooruit op elke meter dat hij viel. Er stond nauwelijks wind, dus dat was geen factor van betekenis. Wel was er een grote kans dat hij in de bomen terechtkwam. Dat kon betekenen dat hij botten brak of aan een tak bleef hangen, en als het letsel ernstig was, kon dat zijn einde betekenen. Hij moest een oplossing bedenken, en snel ook. Als hij nu een draai maakte, kon hij uit een aantal openingen kiezen die groot genoeg waren. Natuurlijk wist hij niet op welke obstakels hij daarna in het donker zou stuiten. Dat zou hij vanzelf ondervinden. Nu was het allereerst zaak dat hij zijn invalshoek bepaalde.


    Stratton koos een gat recht onder hem. Hij vloog een eindje door en keerde toen om. Uit ervaring wist hij dat de bomen erg hoog en paraplu-achtig waren en dat de meeste takken dicht onder de top zaten. Als hij daarlangs kon komen, zou hij beneden vooral met boomstammen te maken hebben; niet dat het zo gemakkelijk was om daar tussendoor te sturen.


    Stratton concentreerde zich op de donkere opening. Hij werkte behendig met de touwtjes om de neerwaartse beweging van de parachute bij te stellen. Hij moest precies in het gat terechtkomen, want anders kwam hij op de boomkruinen terecht en dan was het met hem gedaan.


    Hoe dichterbij hij kwam, hoe dieper hij in het gat kon kijken, maar er was nog steeds geen duidelijke weg doorheen zichtbaar. Op het cruciale moment trok hij beide touwtjes omlaag om het grootste deel van de opwaartse kracht te compenseren. Toen hij in het gat viel, werd het donker en hadden zijn ogen tijd nodig om zich aan te passen. Hij viel snel en werkte met de touwtjes om weer wat opwaartse druk te creëren. Opeens dook er een dichte wirwar van takken op. Hij stuurde heftig opzij om ze te ontwijken, gebruikmakend van het beetje invloed dat hij nog op de parachute had. Stratton draaide met een strakke bocht omlaag en de stof van de parachute gleed over takken. Zijn benen sloegen er hard tegenaan en de boomtakken graaiden als handen naar hem. Door de gewichtsafname verdween de lucht uit de parachute, die dreigde in te zakken. Met een harde, wanhopige trap bevrijdde hij zich, maar niet voordat de parachute bijna boven op hem was gezakt. Hij viel en raakte even in een vrije val, maar toen hij onder de parachute vandaan zwaaide, trok zijn gewicht de lijnen weer strak. Er kwam weer lucht onder de parachute en hij zweefde verder de jungle in.


    Hij had het ergste deel van de afdaling nu achter de rug, maar het gevaar was nog niet geweken. De boomstammen stonden daar als immense zuilen in een kathedraal, met nauwelijks genoeg ruimte ertussen om te manoeuvreren. Op de bodem van de jungle lagen de rottende resten van eerdere generaties bomen. Hij was druk in de weer met de touwtjes en gebruikte al zijn concentratievermogen en vaardigheid om tussen de reusachtige zuilen door te zweven.


    Terwijl de parachute luidruchtig flapte, hield Stratton de snelheid zo laag als hij durfde zonder stil te vallen. Hij zwenkte als een slalomskiër en schampte nu en dan langs een boomstam.


    De grond vloog op hem af, en toen er een kleine open plek verscheen, stuurde hij daarheen. Hij werkte met de touwtjes om zijn rugzak af te werpen, en die trapte hij weg terwijl hij weer naar de touwtjes greep. De rugzak viel een paar meter en bleef toen aan het eind van de lijn hangen, die aan Strattons tuig vastzat. Hij haalde de opwaartse druk uit de parachute. De rugzak sloeg tegen de grond en er kwam een eind aan zijn voorwaartse beweging. Hij viel op zijn tenen naast de rugzak, alsof hij van een stoel afstapte.


    De parachute zakte in elkaar, en zodra Stratton zich had losgemaakt, liet hij zich op de grond vallen om mentaal bij te komen. De ene bijna-ramp na de andere, binnen enkele seconden, was wel wat veel van het goede geweest. Hij keek op naar het gat in het bijna ononderbroken dak van de jungle en vroeg zich af hoe het hem in godsnaam was gelukt daar doorheen te komen. Als hij er ooit aan twijfelde dat hij een geboren geluksvogel was, hoefde hij alleen maar aan die laatste minuten terug te denken.


    Het bos bezat een fascinerende schoonheid. Zover als Stratton kon zien verhieven de bomen zich majestueus, hoger dan telegraafpalen. Hier en daar brak de zon door het bladerdak heen en wierp lichtvlekken op de bodem van de jungle. De lucht rook zoet en fris en hij kon het vocht erin bijna proeven. Het was ook griezelig stil, maar dat was te verwachten. Alle levende wezens hadden een goed heenkomen gezocht toen Stratton door het bladerdak van de jungle stortte. Waarschijnlijk zaten ze nu vanaf hun schuilplaatsen naar hem te loeren.


    Het liefst zou Stratton daar zijn blijven zitten en een kopje thee hebben gezet, maar daar had hij geen tijd voor. Dit was vijandelijk gebied en zo’n groot aantal parachutes zou tot kilometers in de omtrek te zien zijn geweest. Bovendien zouden degenen voor wie de kisten bestemd waren op een gegeven moment komen opdagen, zo hoopte hij. De procedure voor de ontmoeting met hen was waardeloos. ‘Je weet wie het zijn als je ze ziet,’ had Steel gezegd. Nadat Stratton om wat meer informatie had gevraagd, had de Amerikaan sarcastisch geantwoord: ‘Aan de ene kant heb je soldaten en aan de andere kant heb je rebellen. Geef het niet aan de soldaten. En als je dat toch doet, zorg dan dat ze ervoor betalen.’ Hij had het allemaal wel grappig gevonden, en dat had Strattons vermoeden dat dit een cowboyoperatie was alleen maar versterkt. Net als het feit dat ze er bij het mikken op de landingszone honderden meters naast hadden gezeten. Daar stond tegenover dat, als de rebellen kwamen opdagen, hem nog maar één kleine taak restte en hij daarna kon maken dat hij daar weg kwam.


    Hij pakte zijn M4, maakte de lijn van zijn rugzak los en verkende de directe omgeving. Toen hij ervan overtuigd was dat hij alleen was, zette hij zijn geweer tegen een boom en ontdeed zich van zijn parachutetuig. Hij haalde de nylon zak uit zijn rugzak, vouwde de parachute erin, en pakte toen een kleinere rugzak met in een waterdichte zak een semiautomatisch pistool, een stel schone kleren en laarzen, medische hulpmiddelen, wat geld, een paspoort, een gps-ontvanger, een fles water en wat rantsoenen. Hij groef een gat tussen twee grote boomwortels, legde de kleine rugzak erin en dekte hem af. Toen trok hij zijn mes uit de schede, sneed op ooghoogte een grote driehoek in de schors en deed een paar stappen achteruit om de kenmerken van de boom in zijn geheugen te prenten. Hij gebruikte zijn kompas om zijn positie ten opzichte van de grote open plek te bepalen, die hij tussen de bomen door kon zien, en had er alle vertrouwen in dat hij vanaf die open plek de boom terug zou kunnen vinden, in elk geval bij daglicht.


    Stratton maakte de parachutezak aan de bovenkant van zijn rugzak vast, hees de rugzak op zijn schouders, pakte zijn geweer en begon naar de open plek te lopen. Hij moest over dode bomen heen stappen, maar telde zijn stappen zo goed mogelijk.


    Na twintig stappen luidde er een in zijn hoofd een alarmbel en bleef hij abrupt staan. Hij werd gadegeslagen. Hij wist het niet voor honderd procent zeker – hij was niet helderziend – maar hij was ervaren genoeg om dergelijke waarschuwingen niet te negeren.


    Hij keek om zich heen maar zag niets. Hij liet de rugzak van zijn schouder glijden en zette hem zacht op de grond.


    Toen Stratton zich omdraaide, zag hij een jongeman, zo te zien een indiaan. De jongen droeg alleen een broek die net onder de knie was afgeknipt en had een boog in zijn hand, met een pijl losjes tegen de pees. Zijn vingers hielden de schacht van de pijl vast, klaar om hem naar achteren te trekken. Aan zijn zij hing een koker met nog meer pijlen. Stratton vermoedde dat hij op ongeveer zestig meter afstand was. De indiaan zou goed moeten zijn om hem van zo’n afstand te raken, vooral wanneer hij bewoog. Omdat Stratton wilde weten of de jongen alleen was, draaide hij zich langzaam om. Recht tegenover de jongen, op ongeveer dezelfde afstand maar dan aan Strattons andere kant, stond bijna net zo’n figuur, die hem met dezelfde kalme intensiteit aankeek, ook met een pijl en boog in de hand. Stratton had er onwillekeurig respect voor dat ze zo dicht hadden weten te naderen, en dan nog aan twee verschillende kanten ook. Zo scherp waren zijn zintuigen dus ook weer niet, bedacht hij. Het zou moeilijk worden om zich te verdedigen tegen twee boogschutters die hem in de tang hadden genomen. Zodra hij dekking zocht tegen de een, werd hij belaagd door de ander. En als hun schiettechniek ook maar enigszins in de buurt kwam van hun sluiptechniek, zat Stratton flink in de problemen. Maar ze hadden hun boog nog niet gespannen. Met een beetje geluk, dacht hij, zouden ze hem geen kwaad doen. Hij vermoedde dat hij al een paar pijlen in zijn lijf zou hebben gehad als ze dat wel hadden gewild.


    Stratton legde de M4 op zijn rugzak en stak zijn open handen voor zich uit, met een glimlach op zijn gezicht. ‘Hola,’ riep hij.


    De jongemannen bewogen niet. Hun scherpe blikken bleven strak op hem gericht. Stratton keek van de een naar de ander en hield ze zo goed mogelijk allebei in het oog. Het leek erop dat ze niet met hem wilden communiceren. Het was allemaal een beetje vreemd. Toen hij over zijn volgende stap nadacht, kwam er een geluid tussen de bomen vandaan dat met de seconde harder klonk. Het was het onmiskenbare geluid van mensen die zich door struiken bewogen. Hij kon alleen maar hopen dat het de mannen waren die hij moest ontmoeten en dat die indianen niet voor de andere kant werkten. Als het regeringstroepen waren, lieten ze hem vast niet zomaar vertrekken. In dat geval had hij het een en ander uit te leggen.


    Terwijl Stratton zijn handen in het zicht hield, keek hij in de richting van de nieuwkomers. Er verscheen weer een halfnaakte indiaan, maar die was ouder en gedrongen en droeg zijn boog op zijn rug. Het geluid van lopende mensen kwam van achter hem, en het klonk alsof het er een heleboel waren.


    De volgende man die verscheen was geen indiaan maar een donkere latino in militair werktenue en met een AK-47. Achter hem liepen zes anderen, en toen ze Stratton zagen, bleven ze staan om twee andere mannen door te laten. De voorste leek op de latino’s, maar maakte een fellere indruk. Hij liep alsof hij elk moment verwachtte dat iemand op hem zou schieten en keek alsof hij er klaar voor was om terug te schieten. De man achter hem was klein en pezig, in de veertig en met Europese trekken. Hij droeg een vissersvest met veel zakken over zijn camouflageshirt, had een slappe hoed op zijn hoofd en had zo te zien geen ander wapen dan een pistool in een holster op zijn heup. Met zijn kleding en houding onderscheidde hij zich van de anderen. Blijkbaar had hij de leiding. Het zou Stratton ook hebben verbaasd als de leiding in handen was geweest van iemand uit het land zelf.


    De man met het vissersvest zei iets tegen een van de anderen, die terugliep naar de groep en riep dat ze moesten blijven staan. Het bevel werd over enige afstand door de jungle herhaald. Zijn fel kijkende collega bleef staan om de leider erdoor te laten. De man keek Stratton aan toen hij dichterbij kwam. Toen hij een paar meter voor Stratton bleef staan, keek hij nog eens goed om zich heen, vooral naar de bomen. Stratton bleef vriendelijk glimlachen. Hij was er zeker van dat het rebellen waren, geen regeringstroepen.


    ‘Mijn verkenner zegt dat je tussen de bomen door bent gekomen.’ De man sprak met een duidelijk Frans accent.


    ‘Ja,’ antwoordde Stratton met een zekere spijt.


    ‘Omdat ze deze keer ook een man zouden droppen, had ik gedacht dat ze nu eens wat beter op de open plek zouden mikken.’ De leider van de groep keek geërgerd en klonk ook zo. Zijn gezicht was in geen dagen met een scheermes in aanraking gekomen. ‘Ik ben ook daarboven geweest, dus ik weet hoe het is. Het was al moeilijk genoeg met een ballon. Ik dacht dat het zelfmoord was om met een parachute naar beneden te gaan.’


    Stratton kon zich alleen maar afvragen wat hij met die ballon bedoelde. ‘Ik had geen keus,’ zei hij.


    ‘Hebben ze je uit het vliegtuig geduwd?’


    ‘Dat niet,’ antwoordde Stratton.


    ‘Ik hoop dat ze je genoeg betalen.’ De man keek hem nog wat aandachtiger aan. ‘Ben je Engelsman?’


    Stratton knikte. Hij vroeg zich af wat de voorgeschiedenis van de man was en hoe hij daar was terechtgekomen.


    De man bleef nors kijken, maar hij werd iets toeschietelijker. ‘Ik heet Victor,’ zei hij.


    ‘Stratton.’


    ‘Ik ben Sebastians tweede man.’


    Stratton wist niets van het conflict en kende ook geen namen, want de briefing van Steel had niets voorgesteld. Maar hij glimlachte beleefd en knikte alsof het hem allemaal duidelijk was.


    ‘Weet je of er iets op de open plek is terechtgekomen?’


    ‘Het meeste, denk ik.’


    ‘Als je dan voorop wilt gaan,’ zei Victor. ‘Er zijn Neravista’s in de buurt. We mogen aannemen dat ze de dropping hebben opgemerkt.’


    Weer een stukje informatie. Die Neravista’s waren blijkbaar de tegenpartij. Stratton pakte zijn rugzak en wapen op. Iemand gaf het bevel te marcheren. Dat bevel werd een aantal keren doorgegeven en kwam als een echo uit de verte.


    Stratton had al een paar meter gelopen toen hij zich herinnerde dat hij zijn stappen moest tellen. Hij maakte een ruwe schatting van het aantal stappen dat hij al had gezet, en toen ze een helling op liepen, keek hij achterom en zag hij een lange slingerende rij mannen en pakezels. Hij kon het einde van de colonne niet zien.


    Ze kwamen bij de eerste kist. Die hing meters boven de grond, bungelend aan zijn gescheurde parachute, die in de bovenste takken van een boom was blijven haken. De kist was opengebroken en er lagen grote plastic kisten op de grond.


    Victor was woedend. ‘Als die idioten nou maar beseften dat het ons kostbare tijd kost om die dingen naar beneden te halen. We moeten die kisten zo gauw mogelijk weghalen!’ riep hij over zijn schouder.


    Er werden bevelen geschreeuwd en een groep mannen zocht de inhoud van de kist bij elkaar. Stratton liep door. Het kreupelhout werd hoger en dichter toen ze de rand van de open plek naderden. Mannen kwamen met machetes naar voren om een pad uit te hakken. Ze zagen er allemaal uit alsof ze al een hele tijd in de jungle leefden. Ze waren ongewassen en groezelig, en de meesten hadden lang haar en een baard. Afgezien van hun camouflagekleren, die uit verschillende bronnen leken te komen, zagen ze er niet uit als soldaten. Toch hadden ze zo te zien een rangenstelsel en ook voldoende discipline. Stratton vroeg zich af wat hun militaire vaardigheden voorstelden. Op het eerste gezicht leken niet alle wapens in goede conditie te verkeren.


    De mannen kwamen algauw op de open plek, waar de kisten een eind bij elkaar vandaan lagen. Stratton telde ze.


    ‘Dat zijn ze,’ zei hij tegen Victor. ‘Ze zijn er allemaal.’


    Victor knikte naar de ernstig kijkende officieren, die bevelen blaften. De rebellen liepen vlug met hun pakezels de open plek op. Zo te zien waren het meer dan twintig dieren en honderd mannen.


    Stratton liep naar een van de pallets toe om een plastic kist te inspecteren die uit de kist was gevallen en beschadigd was. Hij maakte het deksel open en trok een sponzen afdekking omhoog. Er zaten enkele tientallen groene buizen met zwarte letters in.


    ‘Raketten!’ riep een van de mannen uit. Binnen enkele seconden stonden er rebellen om de kist heen. Ze haalden er een paar van de lanceerbuizen uit en bekeken ze opgewonden.


    Stratton zag een van de mannen zijn buis verkeerd om houden. Toen de man op de rubberen schietknop van de ongeladen buis drukte, was duidelijk dat hij absoluut niet wist hoe hij met het geval moest omgaan. Stratton zag andere rebellen dingen met de buizen doen die beslist niet aan te raden waren. Plotseling maakte hij zich zorgen.


    ‘Hé, hé, jongens,’ riep hij. ‘Stop. Wacht even. Jij, doe dat niet... Luister!’ riep hij ten slotte.


    Ze hielden op met praten en keken hem aan


    Stratton keek naar de mannen. De meesten waren nogal wat kleiner dan hij. Met zijn een meter tachtig was hij niet bijzonder groot, en hij was ook niet erg gespierd, zij het wel atletisch. Maar hij was groot in vergelijking met de meeste rebellen, in elk geval met dit stel. ‘Weet iemand hier hoe hij deze wapens kan afvuren?’ vroeg hij rustig.


    Een man met een dikke buik stapte uit de groep naar voren. Hij hield zijn raketwerper vol vertrouwen in zijn handen. ‘Je trekt aan dit hier en dan...’


    ‘Stop, stop, stop,’ zei Stratton, en hij stak zijn handen omhoog. ‘Trek nérgens aan... Weten jullie wat voor raket dit is?’


    Het werd stil. ‘Het soort raket dat dingen laat ontploffen,’ riep iemand tot hilariteit van de anderen.


    Stratton glimlachte. ‘Dat is goed. Je hebt gelijk. Het is het soort raket dat dingen laat ontploffen. En als je niet voorzichtig bent, laat het ons allemaal hier ter plekke ontploffen.’


    ‘Laat ons dan zien hoe we ermee moeten schieten,’ zei een van de rebellen.


    ‘Ja, laat het ons zien,’ herhaalde een ander.


    ‘Nou... ik ben hier niet gekomen om...’


    ‘Wat doen jullie?’ riep Victor, die door het kreupelhout naar hen toe liep. ‘Laad die spullen op de ezels! Of wachten jullie gewoon op de Neravista’s?’


    De mannen legden de lanceerbuizen terug en gingen vlug aan het werk.


    Victor keek zorgelijk naar de lucht, veegde het zweet en vuil van zijn voorhoofd en keek naar de raketten. ‘Wat zijn dat?’ vroeg hij.


    ‘66mm-raketten.’


    Victor had blijkbaar gemengde gevoelens wat betreft de wapens.


    ‘Hebben jullie hier niet om gevraagd?’


    ‘We weten nooit wat we krijgen. Ik denk dat ze ons dingen sturen die ze overhebben. Vorige maand kregen we tweehonderd paar overschoenen voor chemische en biologische oorlogvoering en twaalf gasmaskers... Zijn ze gemakkelijk in het gebruik?’


    Stratton keek naar de buizen. ‘Ja. Als je weet hoe het moet.’


    ‘Kun jij het ons laten zien?’


    ‘Ik ben hier gekomen om jullie te laten zien hoe jullie met de claymores moeten werken.’


    ‘De wát?’


    ‘Ze hebben jullie een paar kisten met claymores gestuurd. Dat zijn landmijnen. Ik moet een paar van je mannen laten zien wat je met die dingen doet, en dan ga ik ervandoor.’


    ‘Is het dan zo’n probleem om de mannen ook te laten zien hoe ze die raketten moeten afvuren?’


    ‘Nee. Als jullie genoeg tijd hebben,’ zei Stratton met enige tegenzin. Hij was van plan geweest zo gauw mogelijk te vertrekken, in de hoop voor de volgende avond bij de grens te zijn.


    ‘We hebben genoeg tijd als we in het kamp terug zijn,’ zei Victor, en hij liep weg.


    ‘Wacht eens even,’ zei Stratton, en hij liep hem achterna.


    Victor bleef staan om bevelen te roepen naar een paar mannen die lading op de rug van een van de ezels bonden. ‘Vlugger, mensen. We moeten weg.’ Hij draaide zich afwachtend om naar Stratton.


    ‘Ik had opdracht je mensen te laten zien hoe ze landmijnen moeten leggen, maar het was de bedoeling dat ik dat hier ter plekke zou doen. Ik vertrek zodra jullie weggaan.’


    ‘We hebben geen tijd om de mannen hier te trainen. We moeten de boel inladen en zo gauw mogelijk vertrekken. Wat denken jouw mensen wel dat hier gaande is? We zijn in oorlog! Hebben ze je dan niks verteld?’ Victor liep weg.


    ‘Eigenlijk niet,’ mompelde Stratton voor zich uit. Maar hij zou het niet zo gemakkelijk opgeven. Hij haalde Victor in, die een groep mannen de les las omdat ze problemen hadden met een van de ezels. ‘Als we hier een paar kilometer vandaan even pauze houden, kan ik ze daar wat training geven.’


    ‘We nemen geen pauzes. We moeten zo gauw mogelijk vertrekken. Het is niet veilig totdat we in het kamp zijn,’ zei Victor, en hij liep weg om ergens anders een crisis te bezweren.


    Stratton keek Victor na. Hij besefte dat het zinloos was om de discussie voort te zetten.


    Hij moest een besluit nemen.


    Hij liep naar de rand van de open plek, ging zitten en legde de karabijn over zijn benen. Hij haalde de gps-ontvanger uit zijn zak en zette hem aan. Hij moest nu beslissen: de rebellen naar hun kamp volgen, zoals Victor had voorgesteld, om daar de training te geven en daarna te vertrekken, of er nu meteen tussenuit knijpen. Als hij de jungle in glipte, zouden ze dat waarschijnlijk pas merken als ze klaar waren om te vertrekken, en dan was hij al een paar kilometer bij hen vandaan.


    Maar nog terwijl Stratton de mogelijkheden door zijn hoofd liet gaan, wist hij dat hij nooit zomaar zou kunnen weglopen. Hoewel hij niets van die mensen wist en waarschijnlijk nooit een van hen zou terugzien, kon hij ze niet in de steek laten zolang er een kans bestond dat er iemand gewond raakte of erger – alleen omdat hij een dag eerder thuis wilde zijn. Hij was er niet blij mee, maar hij zou moeten blijven, in elk geval voorlopig.


    De gps piepte. Hij legde de locatie vast, zette de gps uit en stopte hem weer in zijn zak. Toen besefte hij dat het waarschijnlijk geen zin had om zijn noodrugzak op die plaats te laten liggen als hij naar het rebellenkamp ging. Het zou verstandiger zijn hem dichter bij hun basis te verstoppen.


    Stratton hing zijn geweer aan zijn schouder en liep het bos weer in. Binnen een paar minuten was hij terug met zijn noodrugzak, die hij in zijn grote rugzak stopte.


    Ondanks de ontberingen die de rebellen ongetwijfeld hadden geleden, maakten ze een blijmoedige indruk. Hij vroeg zich af hoe ver hun kamp was. In het vliegtuig had hij een kaart van het land bestudeerd en gezien dat hij waarschijnlijk in nog geen twee dagen vanaf de open plek bij de grens kon komen, rekening houdend met het terrein. Zelfs wanneer het rebellenkamp een dag lopen was, zou dat niet zo’n probleem zijn. Als hij eenmaal over de grens was, hoefde hij alleen maar zijn spullen te dumpen, burgerkleren aan te trekken en als backpacker naar Panama en het vliegveld gaan. Hij voelde zich wat beter nu hij zijn plan had gewijzigd. Het zou goed komen, verzekerde hij zichzelf.


    Stratton vroeg zich af waarom Sumners hem deze opdracht eigenlijk had gegeven. Deze klus zat ver onder het niveau van wat hij gewoonlijk deed. Misschien was er op dat moment niets anders, al leek hem dat niet waarschijnlijk. Bij MI5 en MI6 hadden ze het altijd druk. Misschien was het de zoveelste poging van Sumners om hem eruit te werken. De man had een enorme hekel aan hem. Het was een diepe wond en Stratton kon niets doen om die wond te laten helen – niet dat hem dat veel kon schelen. Hij had geen respect voor Sumners en kon alleen maar hopen dat de man gauw naar een andere afdeling werd overgeplaatst – of beter nog, naar een ander land.


    Stratton was heel benieuwd hoe de verstandhouding tussen Sumners en Steel was. Ze waren enorm verschillend in zo ongeveer alle opzichten. Natuurlijk waren beiden arrogant en neerbuigend, al was Steel wat dat betreft veel erger. Waarschijnlijk wist hij niets van Strattons verleden of zijn kwalificaties, maar dat was geen reden om hem zo neerbuigend te behandelen. Toch voelde het niet aan als iets persoonlijks. Steel deed waarschijnlijk zo rot tegen iedereen. Stratton was in zijn ogen slechts een boodschappenjongen. Met een beetje geluk kwam hij de man nooit meer tegen.


    Ondanks de combinatie van scheldwoorden en aanmoedigingen van Victor en zijn tweede man, de fel kijkende officier die Marlo heette, deden de mannen er een half uur over om de ezels te bepakken en voor vertrek gereed te maken. Op een gegeven moment ontstond er ruzie over de verdeling van de parachutes, maar Marlo loste dat op door te bevelen de parachutes in stroken te snijden en ze onder de ijverigste beladers te verdelen.


    Stratton keek hoe laat het was, vergeleek de tijd met de positie van de zon om een idee te krijgen van de richting waarin ze vertrokken en sloot zich aan bij de rij die in een rustig tempo door het bos liep. Een van de passerende ezels was niet zo zwaar beladen als de andere en Stratton hing zijn parachutezak aan het houten frame op zijn rug. Zijn rugzak hield hij bij zich voor het geval hij er toch nog tussenuit moest knijpen.


    Toen hij de bomen naderde, hoorde hij het geronk in de verte. Hij dacht eerst dat de C130 om de een of andere reden was teruggekeerd. De rebellen bleven staan en keken zorgelijk naar de lucht.


    ‘Het bos in!’ riep Victor. ‘Vlug!’


    De meeste rebellen waren al in de jungle, maar zes ezels en een stuk of tien mannen waren nog op het veld. De mannen schreeuwden en sloegen de dieren om ze aan te sporen harder te lopen. Het was duidelijk dat de rebellen zich zorgen maakten.


    Toen het geluid aanzwol, werd het blikkerig; het klonk lang niet zo krachtig als dat van de motoren van een Hercules. Maar zoals bij alle vliegtuigen die niet gemakkelijk zichtbaar zijn en laag vliegen, vooral over bos, was het moeilijk in te schatten waar hij was.


    Het vliegtuig dook recht boven hen op, niet meer dan een paar meter boven het bladerdak. Het was een licht eenmotorig vliegtuigje met op zijn hoogst twee of vier stoelen. Het lawaai maakte de ezels bang, en een ervan rende de jungle in, terwijl twee andere over het veld begonnen te rennen.


    ‘Vlug!’ riep Marlo. ‘Jaag die verrekte dieren het bos in!’


    Het vliegtuig helde zwaar over om een scherpe bocht te maken.


    ‘Hij heeft ons gezien!’ riep Victor. ‘Vlug. Houd die dieren in bedwang. Iedereen het bos in!’


    De mannen hadden geen aanmoediging nodig, maar hoe ze ook schreeuwden en sloegen, een van de ezels vertikte het om in beweging te komen. Met zijn lading op zijn rug ging hij zitten en weigerde ook maar een stap te verzetten.


    Toen het vliegtuig een brede bocht om de open plek heen maakte, schrok Stratton van schoten dicht bij hem. Het was Marlo, die snelle salvo’s loste met zijn AK-47. Hoewel het een relatief langzaam vliegtuig was, moest je wel veel geluk hebben om het op zo’n afstand te raken. Andere mannen deden mee en de schoten knalden over de open plek.


    Het vliegtuig bleef op koers, vloog met een wijde boog weg en verdween boven het bos.


    ‘Hij komt terug!’ schreeuwde Victor opgewonden. ‘Haal dat beest daar weg!’


    De mannen trokken aan de ezel en een van hen sloeg hem hard met een tak, maar hij weigerde nog steeds in beweging te komen.


    Marlo en zijn groep bleven alert. Ze hielden hun geweren omhoog gericht en wachtten op de terugkeer van het vliegtuig.


    Het verscheen helemaal aan de andere kant van de open plek en kwam recht op hen af.


    ‘Daar heb je hem!’ riep Victor. Hij rende naar de ezel toe en schopte er woedend tegenaan. ‘Laat dat beest opstaan of ik schiet het kapot!’


    Marlo en zijn mannen schoten op het vliegtuig.


    Toen Stratton naar het vliegtuig keek, zag hij dat er iets uit het zijraam stak. Toen het toestel dichterbij kwam, besefte hij dat het de arm van de tweede piloot was en dat hij iets in zijn hand had. Stratton instinct waarschuwde hem dat hij achter een boom moest gaan staan.


    De mannen hielden niet op met schieten toen het vliegtuig recht over hen heen vloog.


    De tweede piloot liet het voorwerp vallen.


    Terwijl het vliegtuig over de boomtoppen verdween, schudde de grond van een daverende explosie.


    De bom was niet ver bij de koppige ezel vandaan terechtgekomen en het dier raakte in paniek. Het sprong overeind en schopte wild om zich heen. Een van de rebellen was door de explosie gewond geraakt en neergeknield om zijn bebloede buik te bekijken; de ezel sloeg hem hard met allebei zijn achterhoeven en hij vloog door de lucht. Het bloed stroomde uit de flank van het dier, dat woest bokte en hinnikte.


    Een van de mannen kwam de kameraad die was weggeschopt te hulp, maar constateerde dat de man dood was.


    Er klonk een schot en de koppige ezel viel op de grond, zijn poten nog trappelend. De rebel schoot nog een kogel in de kop van het dier om het af te maken.


    ‘Als er een bom op die kisten valt, zijn we allemaal dood!’ riep Victor.


    De mannen pakten de kisten op en renden ermee naar de bomen. Twee anderen pakten hun dode kameraad op en volgden.


    Het vliegtuig verscheen weer. Het draaide langs de buitenkant van de open plek. De mannen dreven de overgebleven ezels koortsachtig de jungle in. Toen het vliegtuig weer op hen af kwam, schoten ze erop.


    Halverwege de open plek helde het vliegtuig scherp opzij, alsof het getroffen was, maar het trok zich recht en de tweede piloot stak zijn arm weer uit het raam. Stratton vermoedde dat de bommen mortiergranaten waren, ideaal om vanuit een licht vliegtuig naar beneden te gooien.


    Toen het toestel over hen heen vloog, liet de man de bom vallen. Deze keer wierp iedereen zich op de grond. Het projectiel kwam dichtbij met een luide knal tot ontploffing zonder iemand letsel toe te brengen. Intussen waren alle mannen – zelfs Marlo’s luchtdoelschutters – het bos in gerend. Ze konden het vliegtuig wel horen maar niet zien, en het bleef bij hen in de buurt rondvliegen, misschien in de hoop een glimp van de colonne op te vangen door een opening in het bladerdak van de jungle. Een explosie op enige afstand was wellicht een teken van frustratie aan de kant van de vijand. Daarop volgde slechts stilte.


    Toen de rebellen weer tot bedaren waren gekomen, sloegen een paar van hen een poncho om de dode heen en maakten het lichaam op de rug van een ezel vast. Even later kronkelde de groep in een gestaag tempo door het bos.


    Stratton sloot zich bij de achterhoede aan. Hij had de indianen na die eerste ontmoeting niet veel meer gezien en nam aan dat ze de verkenners waren. Tot nu toe was het een interessante ochtend geweest. Deze mensen waren echt oorlog aan het voeren. Het vliegtuig kon de positie van de colonne hebben doorgegeven, en als de regeringstroepen een beetje goed georganiseerd waren, konden de rebellen opnieuw worden aangevallen. Het was duidelijk dat Stratton zijn ogen en oren moest openhouden.


    Hoewel hij zijn plannen zelf had gewijzigd, ergerde het hem dat hij nog steeds bij de rebellen was. Hij had vooral problemen met de reden dat hij daar was. Hij was in dienst van de Britse strijdkrachten en dit was een idiote operatie voor een kolonel van de Amerikaanse Special Forces. Zeker, de Amerikanen en Britten waren bondgenoten, maar dit was in feite een clandestiene operatie. Hij begon het gevoel te krijgen dat Sumners misschien niet het gezag had gehad om hem te sturen. En waarom had Steel niet een van zijn eigen jongens ingezet? Dat was op z’n zachtst gezegd een beetje vreemd.


    Stratton had dat alles overwogen voordat hij de sprong maakte, maar omdat de missie uit niets meer zou bestaan dan een dropping, een snel lesje explosievenkunde en vervolgens een tocht naar huis, had hij er niet echt bij stilgestaan. Nu begon hij zich zorgen te maken. Wat zou er bijvoorbeeld gebeuren als de andere kant hem te pakken kreeg? Steel was daar vluchtig op ingegaan en had tegen hem gezegd dat hij vrienden aan beide kanten had en dat hem niets zou overkomen, maar Stratton was daar inmiddels niet meer zo zeker van. De aandrang om ertussenuit te knijpen en die mensen aan hun eigen oorlog over te laten, kwam weer bij hem op, maar hij gaf er niet aan toe. Hij besloot de dingen stap voor stap te doen en bedacht dat hij er altijd nog vandoor kon gaan als de situatie veranderde. Hij streek door zijn vochtige haar, krabde over een insectenbeet in zijn nek en sjokte verder.


    Gedurende de eerste kilometers was het terrein tamelijk vlak, maar nadat ze een ondiepe rivier waren overgestoken, begon het te stijgen. Het bladerdak werd voorbij de rivier ook dunner en de zon scheen op de colonne. Binnen een paar uur waren ze veel hoger en werd de grond rotsachtig. Het uitzicht op het dak van de jungle waar ze doorheen hadden gelopen was adembenemend.


    Laat in de middag verdween de zon achter donkere wolken die een hoosbui voorspelden en nam de luchtvochtigheid merkbaar toe. Even later begon het hard te regenen en kwam de colonne minder goed vooruit doordat het steile terrein glibberig werd. Victor liet de mannen doorlopen, met slechts een paar korte pauzes. De rebellen aten al lopend.


    De regen hield op toen ze een steile helling beklommen, en kort daarna kwam de colonne tot stilstand. Stratton ging op een rots zitten en nam een slok water. Hij voelde zich niet zo fit als hij zou willen, in elk geval niet fit genoeg om zo’n tocht op zijn gemak te maken. Het was altijd hetzelfde. Je kon nog zo vaak gaan hardlopen en nog zo veel in de sportschool trainen, maar als het op een lange trektocht met een zware rugzak aankwam, was er geen betere oefening dan het sjouwen zelf.


    De kop van de colonne was in een dicht woud verdwenen. Er bewoog daar iets en dat bleek een hardloper te zijn die langs de rij terugliep. Hij vertelde iedere man iets, en toen hij Stratton voorbijkwam, fluisterde hij hard een enkel woord: ‘Neravista’s!’


    Stratton zag de man de achterhoede bereiken en na een kort gesprek haastten alle mannen zich langs de rij naar voren, op een handjevol na dat de ezels bewaakte. De spanning liep merkbaar hoog op.


    Instinctief bestudeerde Stratton het omliggende terrein en zocht naar mogelijke vluchtroutes en plaatsen die dekking boden tegen geweervuur. Elk vuurgevecht waarbij deze mensen betrokken waren, zou een heel goede reden zijn om te maken dat hij daar weg kwam.


    Toch werd na enkele minuten wachten de nieuwsgierigheid hem te veel. Hij pakte zijn rugzak op en liep naar de rij ezels. Toen hij de kop van de colonne bereikte, zag hij waarom ze halt hadden gehouden. Een stuk of tien mannen hingen aan hun nek aan boomtakken. De uitdrukking op de gezichten was gruwelijk: hun ogen puilden uit, hun tong hing uit de mond, hun nek was uitgerekt en gebroken. Aan een van de touwen hing alleen een hoofd en het lichaam lag eronder op de grond. Duizenden vliegen kropen over de lijken en concentreerden zich op hun ogen en monden. De stank van dood en verderf hing zwaar in de lucht.


    Stratton had zijn portie doden gezien, maar aan een dergelijke aanblik zou hij nooit wennen. Alleen al de stank was genoeg om je te doen kotsen, en hij nam het macabere tafereel met de wind in de rug in zich op.


    Alle rebellen, behalve degenen die op de ezels pasten, zaten net onder het hoogste punt van de helling bij elkaar. Victor, Marlo en een handjevol anderen zaten apart en discussieerden met gedempte stemmen.


    Stratton bleef op een afstand. Hij ging tegen een boom zitten om te kijken naar wat er gebeurde, klaar om ervandoor te gaan bij het minste teken van onraad. Blijkbaar wisten de rebellen niet goed wat ze moesten doen. Hij kon niet nagaan of de waarschuwing had ingehouden dat de Neravista’s dichtbij waren of al weg waren.


    De beraadslagingen werden onderbroken door de komst van een van de jonge indianen, die recht op Victor af liep. Wat hij zei, leidde tot nog meer discussie, en daar gingen ze mee door nadat Victor de indiaan had teruggestuurd naar de plaats waar hij vandaan was gekomen.


    Een van de rebellen uit de groep zag Stratton en kwam bij hem zitten. Het was een jongeman die ondanks de opwinding iets nonchalants had. Hij haalde een reep gedroogd vlees uit een borstzak en bood er Stratton iets van aan.


    ‘Nee dank je,’ zei Stratton.


    De jongeman, die mager was, had onderzoekende donkere ogen onder een vettige ravenzwarte pony. ‘Ze kunnen het er niet over eens worden of we moeten aanvallen of niet,’ zei hij. Hij nam een hapje van het vlees en stopte de rest in zijn zak terug.


    ‘Wat aanvallen?’ vroeg Stratton.


    ‘Er komt een Neravista-patrouille onze kant op, aan de andere kant van deze heuvel,’ zei hij, wijzend naar de top. ‘De verkenners zeggen dat ze niet weten dat wij hier zijn... Misschien zijn het degenen die dit hebben gedaan,’ zei hij, wijzend naar de lijken.


    ‘Wie zijn het?’


    ‘Ze zijn van Bajero’s brigade. Die onthoofde man is Altorro, de neef van Bernard,’ zei hij, en hij wees met zijn kin naar een sterke jonge man met lang haar en een baard aan de rand van de groep. Met een troosteloos gezicht keek hij naar de dode rebellen. ‘Ik heb hem ook gekend,’ voegde de jongeman eraan toe.


    ‘Waarom hebben ze hen opgehangen?’


    ‘Dat doen ze altijd als ze ons gevangennemen. Het is hun beleid. Het is een goede reden om tot de dood door te vechten, nietwaar?’ voegde hij eraan toe.


    Stratton kon dat niet tegenspreken. ‘Wat denk je dat er gaat gebeuren?’


    ‘Nu?’


    ‘Ja.’


    De jongeman wist het blijkbaar niet zeker. ‘Marlo wil aanvallen, maar Victor vindt dat we ze voorbij moeten laten trekken. Marlo is altijd agressief en Victor is altijd voorzichtig.’


    Stratton keek naar de commandanten. ‘Wie denk je dat het wint?’


    De jongeman haalde zijn schouders op. ‘Marlo vindt dat we elke kans moeten aangrijpen om de vijand aan te vallen. Victor zegt dat we op dit moment geen aanvalsmacht zijn, maar een colonne die nieuw materieel heeft opgehaald. Hij zegt dat het onze verantwoordelijkheid is om het materieel veilig naar het kamp te brengen. Marlo zegt dat we ons als guerrillaleger moeten aanpassen als er zich kansen voordoen en dat we die mannen moeten wreken. We kunnen vechters zijn als het tijd is om te vechten en materieel transporteren nadat we hebben gewonnen.’


    ‘Heeft Victor niet de leiding?’


    ‘Hij heeft de leiding van deze colonne, maar hij is geen soldaat. Marlo is ooit officier in het leger van Neravista geweest en heeft formeel de leiding van alle gevechten... Ik heet David,’ zei de jongeman.


    ‘Stratton.’ Hij stak zijn hand uit en David schudde hem. ‘Wat vind jij?’


    ‘Het lijkt mij niet zo’n goed idee dat we twee commandanten hebben.’


    ‘Ja,’ beaamde Stratton. Hij mocht die jongeman wel. ‘Wat vind je dat ze moeten doen?’


    David dacht even na voordat hij antwoord gaf. ‘Ik zou mijn beslissing baseren op het aantal vijanden. Als wij met meer zijn dan zij, moeten we misschien aanvallen.’


    ‘Heb je al eerder aan zo’n overval op Neravista’s meegedaan?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet op deze manier, maar ik heb wel deelgenomen aan aanvallen.’


    ‘Hoe goed bewapend zijn ze?’


    ‘Zij hebben meer wapens dan wij. Betere wapens. Meestal meer machinegeweren. Ze hebben granaten. Soms hebben ze mortieren.’


    ‘En artillerie of luchtsteun?’


    ‘Ze kunnen hun zware geschut niet over de bergen omhoog krijgen. Er zijn geen wegen waarover ze dichtbij kunnen komen... Je hebt hun luchtmacht gezien.’


    ‘Denk je dat er nog meer patrouilles in de buurt zijn?’


    ‘Het is mogelijk. Maar de communicatie is hier moeilijk. Telkens wanneer ze nieuwe radiomasten hebben gebouwd, blazen wij ze op.’ David keek naar Stratton, naar diens geavanceerde wapen en zijn andere materieel. Hij zag ook hoe gemakkelijk Stratton met deze dreiging omging, alsof het allemaal niets nieuws voor hem was. ‘Wat vind jij dat we moeten doen?’ vroeg hij.


    Stratton haalde zijn schouders op. ‘Ik ben geneigd het met Victor eens te zijn. Maar ja, ik ben hier nog maar net.’


    David knikte peinzend en keek naar zijn commandanten.


    ‘Ben je officier?’ vroeg Stratton.


    ‘Nee,’ zei David. Hij grijnsde, zodat er een stel lelijk gevlekte tanden zichtbaar werd. ‘Ik ben geen echte soldaat. Ik ben leraar.’


    Stratton had niet veel over de rebellen als individuele personen nagedacht, maar de jongeman herinnerde hem eraan dat opstanden als deze werden uitgevochten door gewone mensen. ‘Hoe lang ben je al bij de opstand betrokken?’


    ‘Nog maar een paar maanden,’ zei David, en hij keek peinzend naar zijn handen.


    ‘Waarom ben je gaan meedoen?’


    ‘Mijn vader werd ervan beschuldigd dat hij de rebellen van voedsel voorzag. Hij was boer. Op een dag kwamen ze naar hem toe en schoten hem dood... en daarna schoten ze mijn moeder dood. Ik weet niet waarom ze haar ook doodschoten.’ Het was goed te horen dat David diep getroffen was. ‘Ik kon nergens anders naartoe, geloof ik.’


    ‘Hoe staat het ervoor?’


    ‘Met de opstand? Ik weet het niet. Dat is moeilijk te zeggen. Wij blijven vechten; zij blijven vechten. We hopen dat Neravista het op een dag opgeeft... Misschien moet je het aan Neravista vragen.’


    De oudere indiaan kwam verslag uitbrengen aan Victor, die meteen teleurgesteld keek. Marlo daarentegen werd plotseling enthousiast en liep weg om opgewonden met de mannen te gaan praten. David liep bij Stratton vandaan naar zijn collega’s. Na een kort overleg liepen twee mannen naar de colonne terug, terwijl de groep naar de top van de helling liep.


    De jonge leraar liep vlug naar Stratton toe. ‘De verkenners zeggen dat het minder dan twintig soldaten zijn. Dat was het aantal dat Victor en Marlo hadden afgesproken. Als het er meer waren, zouden we ze laten passeren. Nu gaan we aanvallen.’ Hij liep weer weg om zich bij zijn collega’s te voegen.


    Stratton keek het haveloze troepje na. Op hun gezichten lagen uitdrukkingen die varieerden van ongemak tot vastbeslotenheid. Ze controleerden hun wapens en trokken zakken met munitie recht. Ze gaven weinig blijk van militaire expertise, maar ze zagen er vastbesloten uit.


    Opnieuw overwoog Stratton ervandoor te gaan. Hij was er klaar voor, maar de reden om het te doen, de impuls die hem in actie moest laten komen, was niet sterk genoeg. Hij wilde in elk geval zien welke voorbereidingen de mannen troffen voor de hinderlaag.


    Hij liep door naar een plaats vanwaar hij kon zien hoe de rebellen zo geruisloos mogelijk de steile helling afdaalden. De helling was begroeid met hoge bomen die tezamen een bladerdak als een lappendeken vormden. De grond was rotsig met weinig kreupelhout, zodat de overvallers op het hoge terrein in het voordeel waren, want ze hadden een goed zicht op wat er beneden gebeurde. De helling zou het de Neravista’s ook moeilijk maken in de tegenaanval te gaan als ze eenmaal werden overvallen. Tot op dat moment zag het er goed uit voor de rebellen. Stratton besloot te wachten.


    Niet ver onder de top vormden de mannen een rij. Ze lagen of knielden achter de weinige dekking die er was. Er daalde een stilte over hen neer. Marlo liep achter de linies langs en sprak de mannen bemoedigend toe.


    Twee mannen kwamen van achter Stratton over de top en liepen naar het eind van de linie. Ze hadden hun geweren aan hun schouders hangen en droegen ieder een van de pas afgeleverde 66mm raketwerpers.


    Stratton vroeg zich af wiens idee dat was geweest. Voor zover hij wist, hadden de rebellen geen idee hoe ze ermee moesten schieten. Hij keek om zich heen of hij Victor ergens zag, maar die was nergens te bekennen. De twee mannen bewogen zich voorbij de bomen uit het zicht, en omdat hij wilde weten wat ze met de raketten gingen doen, volgde Stratton hen.


    De twee rebellen naderden het eind van de linie, waar Victor langs de helling naar beneden tuurde. Toen hij de wapens zag, zei hij iets tegen de mannen. Een van hen trok de buis van zijn raket uit, zodat die klaar was om afgeschoten te worden. Misschien kon hij er toch mee schieten, bedacht Stratton. Blijkbaar had hij Victor daarvan overtuigd, want de Fransman liet hem positie innemen.


    Stratton zocht dekking achter een rots, een paar meter achter Victor, die weer uitkeek naar de vijand. Plotseling dook de rebellenleider achter zijn boom weg, alsof hij zich verschool. Hij gaf vlug een teken aan degenen in zijn naaste omgeving: hij had iets gezien.


    Stratton zag lager op de helling een boomtop bewegen. Hij kwam overeind om het beter te kunnen zien. Een man in camouflage-uniform en met een geweer leunde tegen de boom en diepte iets op uit de bovenkant van zijn laars. Hij haalde het hinderlijke steentje weg en vervolgde zijn weg door het bos. Hij lette beter op de plaats waar hij zijn voeten neerzette dan op de omgeving. Hij werd gevolgd door een andere soldaat, en kort daarna kwamen er nog zes mannen in zicht. Ze praatten nonchalant en hadden een geweer aan hun schouder hangen. Er volgden er nog meer, een met een rugzak waaruit een lange antenne stak. Hun stemmen drongen tot de rebellen door. Het was duidelijk dat de regeringssoldaten niet wisten dat ze zo aandachtig werden gadegeslagen.


    Een van de raketmannen lag op zijn buik en keek over de helling omlaag. De buis lag over zijn rug en hij hield zijn wang tegen de zijkant gedrukt terwijl hij door het vizier keek. De andere man had problemen met de pal die moest worden overgehaald om de buis uit te kunnen schuiven. Hij rukte er geërgerd aan.


    Marlo had positie gekozen in het midden van de linie. Hij liet de mannen wachten met schieten tot de vijand binnen bereik was. Hij stak zijn arm omhoog. Toen hij hem liet zakken, riep hij: ‘Vuur!’ Het plotselinge salvo, een combinatie van afzonderlijke gerichte schoten en heftig automatisch vuur, daverde door de stilte.


    Victor bewoog zich een meter of zo bij de linie vandaan: met alleen een pistool als wapen zou hij zich niet in het gevecht mengen. Stratton zag het dreigende gevaar en sprong naar voren. Hij rende de helling af, greep Victor vast en trok hem opzij op het moment dat de raket werd afgevuurd.


    De raket vloog met een oorverdovend gebulder uit de buis. Uit de achterkant sprong een lange staart van vuur. De raket schampte langs de grond, stuiterde steil omhoog en trof een boom halverwege de stam, waar een gigantische explosie volgde. Het regende brandende houtsplinters. De bovenste helft van de boom, een grote massa zware takken, stortte voor de linie omlaag.


    De struiken achter de man die de raket had afgevuurd, vatten vlam, evenals zijn achterkant en de hakken van zijn laarzen. Hij sprong schreeuwend overeind, viel op de grond en rolde verwoed heen en weer om de vlammen te doven. De andere raketman gaf zijn plan om zijn wapen af te schieten meteen op, want het lot van zijn collega was waarschuwing genoeg.


    Victor lag naar een brandende struik dicht bij zijn vorige positie te kijken en dacht aan de verschrikkelijke gevolgen als Stratton hem niet had weggetrokken.


    Een handjevol guerrillastrijders bleef schieten, maar de meesten verlieten hun posities vanwege de explosie en de vallende stukken hout.


    De regeringstroepen schoten nog even terug, maar sloegen toen op de vlucht. Onder het wegrennen schoten ze lukraak naar achteren.


    Marlo schreeuwde tegen de weinige rebellen die nog schoten dat ze daarmee moesten ophouden.


    Victor stond op. Bevend van woede keek hij naar de rebel die de raket had afgeschoten en die intussen de vlammen had kunnen doven, al smeulden zijn kleren nog flink. ‘Idioot!’ schreeuwde hij. ‘Je zei tegen me dat je wist hoe je ermee moest schieten.’


    ‘Dat wist ik ook, maar ik wist niet hoe je moest richten.’


    Marlo stormde rood van woede naar hen toe. ‘Wie heeft die raket afgeschoten?’ wilde hij weten, en hij keek van Victor naar de man.


    Victor was niet wraakzuchtig van aard, en hoewel hij kwaad was op de man die de raket had afgeschoten, wilde hij hem beschermen tegen Marlo, die een duistere ziel had. ‘Moeten we ons niet druk maken om een tegenaanval?’


    ‘De vijand is verjaagd!’ riep Marlo uit. ‘Maar ze zouden allemaal dood moeten zijn. Wie heeft die raket afgeschoten?’


    De smeulende rebel sloeg met zijn pet tegen de hakken van zijn laarzen om te voorkomen dat ze weer zouden ontvlammen. ‘Dat was ik.’


    ‘Stomme idioot!’ schreeuwde Marlo, en hij deed agressief een stap naar voren. De guerrillero, een trotse boer met gespierde armen en schouders, week geen centimeter en keek Marlo ijzig aan.


    ‘Het was mijn schuld,’ zei Victor, die tussen hen in kwam staan. ‘Ik ben verantwoordelijk. Ik zei dat hij de raket mocht afschieten.’


    Marlo keek Victor in de ogen. ‘Dan ben jíj de idioot,’ zei hij met een gevaarlijke ondertoon in zijn stem.


    De indiaanse verkenner kwam naar hen toe en Marlo keek hem aan. ‘Hoeveel hebben we er gedood?’ vroeg hij bars.


    De oude indiaan keek Marlo nors aan en stak drie vingers op. Zo te zien stond de toon van de man hem niet aan.


    ‘Dríé?!’ schreeuwde Marlo terwijl hij wegliep. ‘We hadden ze allemaal moeten doden. Ik ben bij een leger van idioten terechtgekomen. En daardoor lijk ík een idioot.’ Hij bleef staan en keek om naar Victor. ‘Daar houd ik niet van.’


    Vanuit minstens één gezichtspunt was de hinderlaag op een farce uitgelopen, maar voor zover Stratton dat kon beoordelen, waren de rebellen opgewassen geweest tegen de regeringstroepen, want dat waren ook geen professionele soldaten. Niettemin had Marlo gelijk. Als die raket niet verkeerd was afgevuurd, zouden ze een groot aantal soldaten hebben gedood. Dan zouden de mannen die aan de bomen hingen gewroken zijn.


    De rebellen hadden niet veel tijd nodig om orde op zaken te stellen. De hangende lijken werden in een enkel ondiep graf zonder gedenkteken gelegd. Het waren er te veel om mee te nemen, en volgens David kwamen ze ook uit een ander kamp dat te ver weg lag om ze ernaartoe te brengen. David vertelde Stratton dat ze geen teken op het graf hadden gezet omdat het altijd mogelijk was dat er Neravista’s langs zouden komen. Die zouden de lijken meteen opgraven en weer ophangen of misschien nog erger verminken.


    Toen de colonne zich weer in beweging zette, ging Stratton enigszins bij de anderen vandaan staan met zijn parachutezak in zijn hand. Na alles wat er was gebeurd vroeg hij zich nog steeds af of hij ervandoor moest gaan. Volgens zijn gps-ontvanger hadden ze hemelsbreed drieëntwintig kilometer afgelegd. Hij had de rebellen horen zeggen dat ze tegen de avond in hun kamp zouden zijn, en dat was dus over een paar uur. Nu hij zover was gekomen, besloot hij ook maar naar het kamp te gaan. Dan kon hij de guerrillero’s hun training geven en de volgende ochtend vertrekken.


    Dit was een geschikte plek om zijn noodrugzak te verstoppen. Stratton vond een boom die door zijn positie en uiterlijk gemakkelijk te onthouden was, begroef de kleine rugzak aan de voet ervan en kerfde op ooghoogte in de stam een teken met zijn mes. Op zijn gps maakte hij een waypoint die hem tot op drie meter afstand van de boom zou brengen, en hij typte een naam in.


    Hij hing zijn parachutezak aan een voorbijkomende ezel en sloot zich aan bij de colonne.


    De rest van de tocht was Victor stil. Toen het avond werd, ging de colonne verder. De indianen, die goed in hun werk waren, leidden de rebellen door de duisternis. Na een steile klim, waarbij ze meer dan een kilometer over een helling klommen, bereikten ze de top van een heuvel en zagen ze in de verte de gloed van zo’n honderd kampvuren. Het was een heel bijzondere aanblik. De hemel was helder en de sterren schitterden uitzonderlijk fel. Het was een lange dag geweest; Stratton verheugde zich erop te gaan liggen en zijn ogen te sluiten.
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    Stratton volgde de colonne van mannen en ezels naar het rebellenkamp. Twee grote geschutemplacementen van zandzakken en houtblokken beschermden de ingang aan weerskanten, en dertig meter daarachter stonden er nog twee om voor defensieve diepte te zorgen. Ze werden alle vier tegen de regen beschermd door een combinatie van natuurlijke materialen en zeildoek. Op elk emplacement stonden twee mannen, die ieder een M60-machinegeweer met patroonriem droegen. De ingang werd bewaakt door zes gewapende mannen, die vooral controleerden of ze iemand herkenden. Als er een vreemde kwam wiens goede bedoelingen niet te verifiëren waren, lieten ze hem niet gemakkelijk toe.


    De hoofdweg die het kamp in leidde was breed en modderig, met stenen en houtblokken in de diepste kuilen. Aan het aantal kookvuren te zien bevond het woongedeelte van het kamp, een groot dorp van tenten en dicht opeenstaande houten en golfplaten hutten, zich in het centrale, lagergelegen deel. Er was daar veel activiteit en er kwam muziek vandaan, samen met het geluid van vele stemmen.


    De bewakers keken argwanend naar Stratton toen hij kwam aanlopen, maar Victor wachtte hem op en liep met hem mee. Stratton maakte zijn parachutezak van de ezel los en gaf hem als dank een klopje op de rug. Een stel kinderen rende op blote voeten door de modder. Ze zaten achter een half leeggelopen voetbal aan. Een vrouw schreeuwde tegen een van hen dat hij naar huis moest komen.


    ‘Ik laat je zien waar je kunt slapen,’ zei Victor.


    De Fransman was er met zijn gedachten niet helemaal bij toen hij Stratton over een smal modderpad leidde dat in duisternis gehuld was. Stratton nam aan dat hij nog niet bekomen was van de belevenissen van die dag. Hij bleef een paar meter achter hem om hem wat ruimte te gunnen.


    De geluiden van het kamp stierven weg toen ze een dichtbegroeid stuk jungle naderden. Verderop waren in het licht van een groot vuur blokhutten te zien. Er waren daar een stuk of tien mannen, en er stond een grote houten tafel van gespleten boomstammen. Sommigen zaten, anderen stonden dichtbij. Ze luisterden allemaal ernstig naar een man die met gezaghebbende stem sprak.


    Victor bleef zo dicht bij de groep staan dat hij kon horen wat er werd gezegd, maar niet zo dichtbij dat hij deel ging uitmaken van wat blijkbaar een belangrijk overleg was. Stratton wachtte achter hem. De spanning in de lucht was tastbaar.


    ‘Dit is een gelegenheid voor vrede,’ zei de spreker met zijn zware stem. Hij was een beer van een vent. Hij stond aan het eind van de lange tafel en droeg een schoon, olijfgroen uniform met een lange bruine doek over zijn schouders. Door zijn dikke bos haar leek zijn persoonlijkheid nog indrukwekkender. ‘Deze keer moeten we serieus nadenken over het aanbod dat ons is gedaan,’ ging hij verder. ‘Ik herinner me niet dat iemand ooit heeft gezegd dat we een eindeloze guerrillaoorlog wilden voeren. Het is altijd ons plan geweest te vechten tot we de regering kunnen beïnvloeden, tot we een stem hebben die gehoord en gerespecteerd wordt. Daarna zou het gevecht doorgaan. Maar niet met geweren. Met woorden, woorden die gesteund worden door het respect dat we hebben verworven.’


    ‘Je komt op een heel interessant moment,’ zei Victor met gedempte stem tegen Stratton. ‘Ik denk dat dit een cruciaal moment in deze opstand is. De man die spreekt, is Hector. Hij zal ons in een nieuwe richting sturen en anders zullen we uiteenvallen. Hij staat aan het hoofd van de Vijfde Brigade... en hij is even geducht als hij eruitziet, maar tegenwoordig zou hij liever politicus zijn dan soldaat.’


    ‘Ik heb tegen Neravista’s afgezanten gezegd dat we eraan toe zijn om over condities te praten,’ ging Hector verder.


    ‘Je had niet het recht om namens iedereen te spreken.’ De nieuwe stem was zacht, maar op een vreemde manier ook indringend. Iedereen keek naar een witharige oudere man die aan het andere eind van de tafel zat. Uit de blik in zijn ogen sprak een diepe innerlijke kracht.


    ‘Dat is Sebastian,’ zei Victor.


    Stratton keek aandachtig naar de man. Hij leek de oudste van de groep, de enige met wit haar, maar hij was niet fragiel. Hij was ook de enige die geen kleren in militaire stijl droeg. Maar wat hem echt van de anderen onderscheidde, was de onmiskenbare superioriteit die hij uitstraalde en die geërfd, niet aangeleerd was. Hij had iets aristocratisch dat absoluut niet op zijn plaats leek in deze smerige omgeving in de jungle.


    ‘En jij had niet het recht die nieuwe wapens het kamp binnen te brengen zonder met de raad te overleggen,’ wierp Hector tegen. ‘Ja, ik weet van de raketten en speciale mijnen.’


    ‘We zijn nog in oorlog,’ antwoordde Sebastian koeltjes. ‘Het is de plicht van iedere brigadeleider om de bewapening op peil te houden.’


    ‘Ik maak me vooral zorgen om je timing. Door nu die nieuwe wapens binnen te halen zend je een verkeerd signaal uit.’


    ‘Ik accepteer de condities vanNeravista niet. Daarom blijft mijn signaal hetzelfde als het was.’


    ‘Die beslissing is niet aan jou. We zijn met vijf brigades, die door een democratische unie bijeen worden gehouden. De raad neemt de beslissingen, niet een afzonderlijk lid daarvan.’


    ‘Wij zijn geen democratie, Hector. Nog niet. Dat is alleen maar onze ambitie.’


    ‘We hebben voor vrede gevochten en dit is een gelegenheid om vrede te bereiken.’


    De oudere man schudde langzaam het hoofd. ‘We zijn dit gevecht niet begonnen om vrede te bereiken. We hadden al vrede. Maar het was Neravista’s soort vrede, waarin degenen die een bedreiging voor zijn dictatuur vormden werden gevangengezet of vermoord. Het land was alleen vreedzaam voor degenen die zich niet tegen hem verzetten. Je gaat niet naar voren, Hector. Je gaat met volle kracht achteruit.’


    Alle ogen waren weer gericht op Hector. Sebastians woorden hadden grote indruk gemaakt.


    ‘Ik wil nu nog steeds net zo graag dat Neravista’s leiderschap wordt beëindigd als toen ik aan deze strijd begon,’ wierp Hector onverschrokken tegen, ‘maar het wordt tijd om van strategie te veranderen. We kunnen onze doelen nog bereiken. We hebben nu drie jaar gevochten. Velen zijn gestorven. Ik wil niet de komende twintig jaar bezig zijn mijn mensen te begraven die in het gevecht zijn omgekomen. Er is meer dan één manier om deze strijd te winnen.’


    Stratton zag vanuit zijn ooghoek iemand bij de ingang van wat schijnbaar de grootste hut was. Een jonge vrouw in spijkerbroek en een leren jasje liep van de hut naar de groep toe. Haar lange donkere haar zat in een staart en ze bleef achter Sebastian bij de tafel staan, zodat iedereen haar zag. Hector was even afgeleid door haar komst.


    In het schijnsel van het vuur was te zien dat ze jong was en ook dat ze een ernstig gezicht had dat een nobel zelfvertrouwen uitstraalde. Stratton vond haar adembenemend mooi, maar naast haar schoonheid was er nog iets anders wat hem opviel.


    ‘Ik waarschuw jullie nu,’ zei Sebastian, die langzaam en weloverwogen sprak. ‘Ik wil niets te maken hebben met die belachelijke onderhandelingen. Die zijn een belediging voor iedereen die heeft gevochten, vooral voor degenen die hun leven hebben gegeven voor deze strijd. En als je ermee doorgaat, zet ik de strijd voort zonder jou.’


    ‘En ik waarschuw jou van mijn kant ook,’ zei Hector, en hij boog zich over de tafel naar voren om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Ik sta niet toe dat je deze kans verknoeit.’


    ‘Ik heb altijd begrepen dat een kans een moment van gunstige omstandigheden was,’ zei de jonge vrouw. Haar stem klonk helder en zelfverzekerd. ‘Zolang we tegen Neravista vechten, zal er altijd een kans zijn om te praten.’


    Victor glimlachte. ‘Sebastians dochter,’ zei hij zachtjes en met onmiskenbare trots in zijn stem.


    ‘Met alle respect, Louisa,’ zei Hector, ‘dit is een bijeenkomst van de raad. Jij bent geen lid.’


    ‘Ik mag doen wat ik wil. Ik ben een rebel,’ zei ze.


    Enkele mannen vonden die opmerking wel grappig, en Hector ook.


    Louisa bleef ernstig. ‘Mijn vader heeft jullie meer kansen gegeven dan Neravista jullie ooit zal geven. Hij is deze revolutie begonnen. Jullie zijn hem allemaal gevolgd. Hij is altijd de ruggengraat van ons grote streven geweest. Waarom vertrouwen jullie hem niet meer?’


    ‘Niemand hier ontzegt Sebastian het respect dat hij verdient. Ik breek de nek van eenieder die hem geen respect betoont,’ zei Hector, en hij keek de anderen duister aan om te laten weten dat het hem menens was. ‘Maar het is tijd voor een nieuwe koers. Als Sebastian dat niet kan inzien, wordt het misschien tijd dat hij terugtreedt als... als onze spirituele leider.’


    ‘Waarom denk je dat jij geschikt bent om zijn plaats in te nemen?’ vroeg Louisa met gefronste wenkbrauwen.


    Aan Hectors vertrokken gezicht was te zien dat hij zich steeds meer ergerde aan haar bemoeienis. ‘Ik sta niet alleen,’ zei hij. ‘Ik heb de steun van de rest van de raad.’


    ‘Schapen,’ mompelde ze zo luid dat degenen voor wie het woord bedoeld was het konden horen.


    ‘Zo is het genoeg, Louisa,’ zei Sebastian kortaf.


    Hector mocht dan woedend zijn, hij kon zich blijkbaar bedwingen. Zijn blik werd milder en drukte een zekere bewondering uit voor het openhartige meisje, misschien zelfs begeerte.


    Victor haalde diep adem en stapte gedecideerd op de groep af. ‘Ik ben ook geen lid van de raad, maar ik heb ook iets te zeggen,’ zei hij met stemverheffing.


    Ze keken allemaal naar de nieuwkomer.


    ‘Deze kwestie gaat niet alleen de brigadeleiders en leden van de raad aan,’ ging Victor verder. ‘We maken allemaal deel uit van de opstand, alle mannen, vrouwen en kinderen in dit kamp en daarbuiten. Ik sta onder bevel van Sebastian, zoals jullie luitenants onder jullie bevel staan. Maar Sebastian heeft mij niet in zijn bezit. Wij zijn geen leger van dienstplichtigen dat op bevel van ambitieuze officieren marcheert. Wij zijn individuen, gelijkwaardige personen die blijk geven van onze overtuigingen en bereid zijn ons leven daarvoor op het spel te zetten. Dit is een kritieke fase van ons avontuur en we hebben allemaal het recht om te zeggen wat we geloven.’


    De rebellenleiders reageerden verschillend op die woorden. Louisa liet duidelijk blijken dat ze erg op Victor gesteld was.


    ‘En wat vind jij dan, Victor?’ vroeg Hector, met de nodige minachting in zijn stem.


    ‘Ik geloof dat als je je zwaard tegen de keel van je tegenstanders hebt gezet, je het niet weghaalt om met hem te onderhandelen, en zeker niet met iemand als Neravista.’


    ‘Maar je kunt geen eerlijk antwoord verwachten van iemand met een mes op zijn keel,’ antwoordde de grote brigadecommandant. ‘Ik geloof dat het tijd is; niet om onze wapens in te leveren, maar om ze waakzaam in handen te houden terwijl we tot een oplossing proberen te komen. Neravista wil over condities praten. We moeten hem de ruimte geven om dat te doen.’


    ‘Zijn jullie vergeten wat voor een beest hij is?’ zei Sebastian, terwijl hij opstond. ‘Hij heeft duizenden van onze mensen vermoord en velen van hen eerst laten martelen, onder anderen door zijn eigen broer. Die mensen hebben hun leven verloren omdat ze verandering wilden, een eerlijker, rechtvaardiger alternatief. We zijn deze strijd begonnen om Neravista af te zetten. Maar jullie willen je alleen maar bij hem aansluiten. Als jullie dat doen, zijn jullie medeschuldig aan het bloed dat aan zijn handen kleeft.’


    ‘Nu moet je even heel voorzichtig zijn, Sebastian,’ gromde Hector.


    ‘Er valt niet te onderhandelen met Neravista!’ hield Sebastian vol. ‘Hij moet worden vernietigd. En we kunnen niet toestaan dat een andere dictator, net als hij, de macht grijpt. We moeten in dit land met een schone politieke lei beginnen. We moeten een overheid opbouwen die gebaseerd is op liberale democratie. Vrijheid. Daarover valt met Neravista niet te onderhandelen. Op hem hebben de woorden “liberaal” en “democratie” een uitwerking als een crucifix op een vampier. Om aan de macht te blijven vecht hij door tot iedereen in dit land dood is. Hij heeft geen keus. Hij weet dat hij anders zal sterven.’


    De meeste rebellenleiders dachten over die woorden na. Een van hen, die naast Hector zat, fluisterde iets in zijn oor.


    Hector keek naar Stratton. ‘Wie is die man?’ bulderde hij. ‘Sinds wanneer worden vreemden uitgenodigd om de bijeenkomsten van onze raad bij te wonen?’


    ‘Hij werkt voor Steel,’ zei Victor.


    ‘Waarom is hij hier?’


    Victor wilde net antwoord geven toen Hector hem onderbrak. ‘Laat hem zelf spreken.’


    Alle ogen waren op Stratton gericht. ‘Ik ben alleen maar de boodschappenjongen,’ zei hij.


    ‘Aha. De wapens,’ veronderstelde Hector.


    ‘Hij is onze gast,’ zei Victor. ‘Dit is nergens voor nodig.’


    ‘Ik weet waarom je die wapens hiernaartoe hebt gebracht, Sebastian. Niet om Neravista’s leger te vernietigen, maar om deze kans op vrede te vernietigen. Dat besluit is genomen door jou alleen. Is dat het soort liberale democratie waarvoor je vecht, Victor? Ik begin me af te vragen of we niet gewoon de ene Neravista door de andere zouden vervangen.’


    ‘Hoe durf je?’ snauwde Louisa, en ze deed agressief een stap naar voren.


    Haar vader stak zijn arm uit om haar tegen te houden.


    Hector wist dat hij te ver was gegaan en richtte zijn woede op iemand anders. ‘Ga weg,’ zei hij tegen Stratton.


    ‘Blijf waar je bent,’ zei Victor.


    Stratton voelde zich steeds minder op zijn gemak. Hij vond dat dit niet de goede kant op ging.


    ‘Heb niet het lef om tegen mijn bevel in te gaan,’ schreeuwde Hector tegen Victor. Hij keek Stratton aan. ‘Ga dit land uit,’ gromde hij tegen hem.


    Stratton kwam niet in beweging, meer uit besluiteloosheid dan uit koppigheid. Er werden lijnen in het zand getrokken, en degene die hij gehoorzaamde zou een punt scoren. Op dat moment was hij geneigd partij voor Sebastian te kiezen, maar hij vond dat hij alle opties open moest houden. Het enige waarvan hij zeker was, was zijn spijt dat hij er niet eerder vandoor was gegaan.


    ‘Je gaat uit eigen beweging weg of ik laat je achter een ezel binden en wegslepen,’ zei Hector, en hij deed een stap bij de tafel vandaan in zijn richting. Enkelen van zijn mannen brachten een hand naar hun pistool en keken Stratton dreigend aan.


    De Engelsman was opeens een politieke voetbal in de oververhitte discussie. Aangezien hij niet een van de rebellen was, zou zijn dood een niet meer dan symbolische belediging voor de factie-Sebastian kunnen zijn. Niemand zou zich verplicht voelen hem te wreken. Stratton dacht aan de M4 die achter hem op de rugzak lag en vroeg zich af welke kant hij op moest rennen als hij zijn wapen had gegrepen.


    ‘Hij is onze gast,’ herhaalde Victor uitdagend, en hij rechtte zijn rug. ‘Houd op je als een bullebak te gedragen.’ Het leed geen twijfel dat hij vastbesloten was zich tegen Hector te verzetten.


    Hector was een driftige beer die niet gewend was dat iemand hem ongehoorzaam was, en Victors houding maakte hem alleen maar woedender. Hij greep onder zijn jasje en haalde een glinsterende machete tevoorschijn. ‘Heb niet het lef mij bevelen te geven waar de raad bij is! Ik zal je laten zien hoe ik over onze gast denk,’ zei hij, en hij liep met grote stappen op Stratton af. ‘Rennen, kleine hond, of ik snijd je in tweeën.’


    Stratton had blijkbaar maar één bondgenoot en het zag ernaar uit dat dat niet genoeg was. De Engelsman keek naar de grote man die dichterbij kwam en dacht koortsachtig aan de weinige mogelijkheden die hij had. Als hij voet bij stuk hield en zich verdedigde, zou hij het beetje sympathie verspelen dat de anderen misschien voor hem voelden. Als hij ervandoor ging, zouden hun vijandige gevoelens misschien niet zo hevig zijn dat ze hem wilden achtervolgen. Het ging erom of hij zijn trots dan wel zijn hachje wilde redden. Als hij verstandig was, wilde hij vooral in leven blijven, en als hij in een gewoon tempo kon weglopen, zou tenminste nog iets van zijn trots overeind blijven. Hij bracht verzoenend zijn handen omhoog en wilde net weggaan toen Victor voor hem ging staan om de confrontatie met Hector aan te gaan.


    Sebastians tweede man klemde zijn kaken op elkaar toen Hector dichterbij kwam.


    ‘Daag me niet uit, Victor. Ga opzij.’


    Victor kwam niet in beweging.


    Hector kwam nog steeds dichterbij. ‘Ik zei dat je opzij moet gaan.’


    De Fransman balde langs zijn zijden zijn bezwete vuisten. Het was voor iedereen duidelijk dat hij niet voor Hector opzij zou gaan.


    De grote man bleef op een armlengte bij hem vandaan staan en hield zijn machete recht naar voren. ‘Dit is de laatste keer dat ik het vraag. Ga opzij.’


    ‘Dat doe ik niet.’


    Hector was zich bewust van de vele ogen die op hen gericht waren. In zijn woede was hij verdergegaan dan verstandig was. Hij had dreigementen uitgesproken waarvan hij niet had verwacht dat hij ze zou moeten uitvoeren. De vreemdeling zou moeten weglopen en Victor zou hem niet op die manier moeten uitdagen. Nu was er nog maar één uitweg. Als hij nu inbond, zou hij gezichtsverlies lijden, al zou iedereen weten dat hij het uit medelijden met Victor deed. Dan zou Sebastians poedel hebben gewonnen. Er stond te veel op het spel. De onderhandelingen met Neravista waren belangrijker voor hem dan de straf die hij zou krijgen als hij de Fransman had gedood. Hij zou de man op z’n minst verwonden. ‘Je gaat te ver, Victor,’ zei hij, en hij bracht de machete omhoog.


    Toen Hector het wapen naar achteren haalde om toe te slaan, vloog er een pijl uit de duisternis. De pijl boorde zich in een houten paal, nog geen meter bij hem vandaan. De bevedering was oranje, en met een stukje darm was de lange, ranke staartveer van een quetzal aan het uiteinde bevestigd. Een andere pijl volgde snel. Die sloeg nog dichterbij in. De lange schacht bleef nog even trillend in het hout staan.


    Iedereen keek naar de pijlen en naar Hector, die als aan de grond genageld bleef staan. Iedereen aan de tafel kende de betekenis van de pijlen. De oude indiaan stapte vanuit de duisternis het schijnsel van het vuur in. Hij had geen boog in de hand, alleen een speer, maar achter hem kwamen met weloverwogen bewegingen de twee jonge indianen tevoorschijn. Hun bogen waren gespannen, met nieuwe pijlen in de aanslag. Het licht van het vuur viel op de subtiele ronde tatoeages op hun onbehaarde armen en bovenlijf. In hun ogen lag de ijzige blik van de volle overtuiging.


    Een van Hectors luitenants bracht zijn hand naar zijn pistool. De eerste jonge indiaan richtte de punt van de pijl in de gespannen boog op hem en de man liet zijn wapen los. Geen van de aanwezigen twijfelde eraan dat de geringste verdachte beweging van Hector of zijn mannen een dodelijke afloop zou hebben.


    ‘Stuur je indianen weg,’ snauwde Hector.


    ‘Geen beweging, alsjeblieft,’ zei Victor nogal nerveus, met een smekende blik op de indianen. ‘Ik heb niet zo veel macht over hen als sommigen denken.’


    ‘Ik zei, stuur ze weg!’ De commandant was woedend. Niet alleen was hij tegengehouden toen hij met zijn mes wilde uithalen, hij zag zich ook nog eens gedwongen daar als een idioot te blijven staan zonder zich te kunnen bewegen. Net als alle anderen wist hij heel goed dat de indianen Victor volledig trouw waren.


    ‘Stop je mes weg,’ zei Victor, en hij stak zijn arm uit naar de indianen. ‘Langzaam.’


    Hector liet zijn arm zakken en deed een stap terug. Hij keek Sebastian aan. ‘Dit is een zwarte dag,’ gromde hij.


    ‘Laat je gekwetste trots het niet winnen van je verstand,’ raadde de oude man hem aan.


    ‘Ik zal je de tijd geven om nog eens over je standpunt na te denken. Maar niet veel tijd. Ik dring er bij je op aan alles zorgvuldig te overwegen. We kunnen samen een eind aan deze oorlog maken of je kunt er in je eentje mee doorgaan.’


    Hector liep weg, gevolgd door zijn mannen. De andere brigadeleiders knikten Sebastian eerbiedig toe en verdwenen in de duisternis.


    Sebastian verliet de tafel en liep naar de grote hut. Louisa volgde hem.


    Victor ademde hoorbaar uit en ontspande zichtbaar toen de spanning van hem wegviel. Hij keek Stratton weer aan. ‘Waarom rende je niet gewoon weg?’


    ‘Waarom liet je me niet gaan toen ik het vroeg?’


    Victor gaf toe dat hij daar een punt had.


    Stratton pakte zijn geweer op en hing zijn rugzak aan een van zijn schouders. ‘Nou, heel erg bedankt. Dan ga ik maar weer, tenzij er nog iets is wat ik moet doen.’


    ‘Het heeft geen zin nu te vertrekken,’ zei Victor.


    ‘Is dat Franse humor?’


    ‘Vannacht overkomt je niets. Ik geef je morgenvroeg een escorte mee. Ze brengen je naar de grens. Ik kan je verzekeren dat niemand je nog lastig zal vallen.’


    Stratton keek naar de indianen en was geneigd hem te geloven.


    ‘Je kunt in de hut slapen,’ voegde Victor eraan toe.


    Stratton haalde zijn schouders op. ‘In elk geval bedankt dat je voor me opkwam,’ zei hij.


    Victor rolde met zijn ogen, alsof Stratton geen idee had van de moeilijkheden die hij had veroorzaakt. ‘Ik kan wel iets te drinken gebruiken,’ zei Victor. Hij liep naar de hut die het verst van die van Sebastian verwijderd was.


    Stratton volgde hem. Hij keek om naar de indianen, die naar hem keken. Hij wuifde naar ze, maar zijn groet werd niet beantwoord.


    ‘Ik stond bij je in het krijt,’ zei Victor. ‘Die raket. Ik betaal altijd mijn schulden terug.’


    ‘Is dat de enige reden dat je je tegen Hector hebt verzet?’


    Victor bleef bij de deur van de hut staan en keek Stratton aan alsof die een delicaat onderwerp had aangesneden. ‘Ik zou het evengoed hebben gedaan.’


    Stratton verbaasde zich over dat antwoord. ‘Waarom?’


    ‘Je hebt je vast wel afgevraagd of er vroeger het een en ander is voorgevallen tussen Hector en mij. Dat is inderdaad het geval. Maar het zit allemaal aan zijn kant. Ik zou evengoed tegenover hem zijn gaan staan, zoals ik al zei, maar ik weet niet helemaal zeker waarom. Vraag het hun maar,’ zei hij, en hij wees met zijn hoofd naar de indianen.


    Victor duwde de deur van de hut open en liep naar binnen.


    Stratton keek om naar de indianen, die onder elkaar praatten. Zonder veel wijzer te zijn geworden volgde hij Victor naar een grote kamer die verlicht werd door een stormlantaarn. In de kamer bevonden zich een kleine keuken en een eettafel met stoelen, waarvan er twee bij een koude haard met verse houtblokken stonden. Zo te zien werd de kamer als opslagruimte gebruikt. Er stonden allerlei dozen en kisten, voor het merendeel met een opdruk van het Amerikaanse leger. Een trap leidde naar een mezzanine die zich over de helft van de hut uitstrekte, met een balkon dat uitkeek op de begane grond. Onder de trap lag een verzameling erg grote flessen in gevlochten manden, met kurken zo groot als vuisten.


    ‘Hector heeft me nooit gemogen,’ zei Victor terwijl hij naar de inhoud van een verzameling oude pannen op het fornuis keek. ‘Waarschijnlijk kun je beter van rancune spreken,’ verbeterde hij zichzelf, en hij voelde in een van de aardewerken potten op een plank en haalde een ui tevoorschijn. ‘Ik denk dat het alleen maar een strategie van zijn kant is. Hij ziet mij als een middel om Sebastian te treffen,’ voegde hij eraan toe. Hij zocht in een doos op een plank naar meer ingrediënten en allerlei plaatselijke groenten.


    ‘Zijn hier veel buitenlanders?’


    ‘We hebben hier in de loop van de jaren huurlingen uit andere delen van de wereld gehad, maar we hebben niet het geld om ze te betalen. Sommigen zijn weggegaan, en een paar, zoals ik, zijn hier uit principe. Ik ben geen huurling, moet ik erbij zeggen. Er zijn Spanjaarden in de Vierde Brigade en er is een handjevol Amerikanen in de Tweede.’ Hij rook aan de inhoud van een van de pannen en trok een vies gezicht. ‘Je zult wel niet erg kieskeurig zijn, hè?’


    Stratton was eraan gewend dat mensen dachten dat hij als soldaat geen beschaving had. Hij zou de eerste zijn om toe te geven dat hij allesbehalve verfijnd was, maar hij was ook geen lomperik. ‘Ik neem wat me wordt aangeboden,’ antwoordde hij.


    ‘Ik ben gewend geraakt aan slecht voedsel,’ zei Victor, en hij snoof aan een stuk vlees op een bord dat met een doek was afgedekt. ‘Waarschijnlijk is dat het grootste offer dat ik breng door hier te zijn, en ook het offer dat het minst door mijn kameraden wordt begrepen.’ Hij pakte een glazen kan van een plank, schudde hem op zijn kop heen en weer om eventueel stof te verwijderen en hield hem Stratton voor. ‘Wil je hem vullen?’ zei hij, wijzend naar de flessen onder de trap.


    Stratton keek naar de bovenkant van de reusachtige flessen en vond er een die al geopend was. De fles was bijna vol en te zwaar om hem gemakkelijk op te tillen, en daarom hield hij hem schuin tegen de zijkant van de mand en goot hij iets van de fluweelrode inhoud in de kruik. Hij deed de kurk er weer op en bracht de kruik naar Victor, die aardewerken mokken met wijn vulde. ‘Ik neem aan dat het je ook niet kan schelen wat je drinkt.’


    ‘Ik weet wanneer een wijn kurk heeft,’ zei Stratton. ‘En dan vind ik het niet erg om hem te drinken.’


    ‘Aha. Een eerlijke Engelsman.’ Victor wilde een toost uitbrengen, maar dacht toen even na en krabde over zijn baard van een paar dagen. ‘Ik weet niet waarop ik moet drinken. Het onvergetelijke verleden van vandaag of de onzekere toekomst van morgen... Laten we het eenvoudig houden. Santé.’


    ‘Cheers,’ zei Stratton.


    Ze namen fikse slokken. Beide mannen trokken een grimas toen ze hun mok neerzetten.


    ‘Dat is een interessante druif,’ merkte Stratton op, en schraapte zijn keel.


    ‘Denk je dat het van druiven is gemaakt?’ zei Victor sarcastisch. ‘Mijn smaakpapillen zijn bedorven.’ Hij ging verder met het bereiden van het eten. ‘Ik ben niet ver van een wijngaard met uitzicht op de Pyreneeën geboren. Toen ik nog een jongen was, sloop ik soms die wijngaard in en at ik druiven tot ik bijna niet meer kon lopen. Dan lag ik naar de bergen te staren en droomde ik van de avonturen die ik zou beleven. Het waren Tannat-druiven, en toen ik opgroeide, dronk ik het liefst de wijn die daarvan is gemaakt. Mijn hele leven kon ik de geur van een Madiran zelfs aan de andere kant van een kamer vol mensen ruiken. Tegenwoordig geloof ik niet dat ik het verschil zou opmerken tussen zo’n wijn en een glas zoutzuur.’


    Stratton keek uit het raam. Het vuur lag er verlaten bij en verspreidde al minder licht. De drie indianen zaten aan de grote tafel te eten. ‘Wat is hun voorgeschiedenis?’ vroeg hij.


    ‘De oude is Yoinakuwa, en Kebowa en Mohesiwa zijn de twee zoons van hem,’ zei Victor, terwijl hij de groente sneed. ‘Ze volgen me nu al meer dan drie jaar. Ik kan niet van ze afkomen.’


    ‘Dat klinkt als een klacht.’


    ‘Dat is het, en dat is het natuurlijk ook niet. Het was vandaag niet de eerste keer dat ze iemand ervan weerhielden me aan te vallen.’ Hij deed de groente in een pan, waar meteen gesis uit opklonk.


    ‘Ze volgen je zonder reden?’ vroeg Stratton, die benieuwd was naar de rest van het verhaal.


    Victor voelde er blijkbaar weinig voor er meer over te vertellen. Hij dronk de mok leeg, Stratton vulde hem bij en Victor ging verder met het verhaal. ‘Vijf jaar geleden kwam ik naar dit land om wetenschappelijk onderzoek naar het bladerdak van de jungle te doen. Heb je ooit van het natuurreservaat Nerugan gehoord?’


    Stratton schudde zijn hoofd.


    ‘Dat ligt honderd kilometer ten noordwesten vanhier, bij de grens. Ik had de leiding van de wetenschappelijke post daar en Yoinakuwa had de leiding van de stam in het reservaat. Hij was een koning van zijn volk. Het was geen grote stam, maar groot genoeg om een koning te hebben. Koning Yoinakuwa,’ zei Victor met nadruk. ‘Ik vind dat dat prettig over de tong rolt.’


    Hij ging verder: ‘Ongeveer een jaar voordat we de post bouwden, een paar jaar nadat we waren begonnen geld voor het project bijeen te brengen, werd er goud ontdekt aan de overkant van de grens. De goudkoorts die uitbrak breidde zich uit tot in het reservaat. We dienden een verzoek bij de regering in om geen vergunningen voor goudmijnbouw in het reservaat toe te staan, en in het begin zag het ernaar uit dat we succes zouden hebben. Maar we waren naïef. We hadden moeten weten dat als er geen officieel mijnbouwbedrijf was, de illegale goudzoekers vrij spel zouden hebben. Ze kwamen het reservaat in en er ontstonden overal kleine kampen. Wij hadden er geen last van, tenminste niet meteen, maar het was niet goed voor Yoinakuwa en zijn volk. De goudzoekers hadden geen respect voor het land. Ze joegen op alles wat rondliep, zetten overal primitieve vallen, concurreerden met Yoinakuwa’s mensen om het voedsel. Toen raakte we... Toen raakte ik er meer bij betrokken. Ik vond een advocaat voor Yoinakuwa. Ik wilde de indianen aanspraak laten maken op het land waar ze al duizenden jaren woonden. Dat was nog maar het begin van mijn naïviteit.


    De illegale goudzoekers kwamen met hun eigen plan, een nogal simpel en verschrikkelijk plan. Omdat ze wisten dat het lang zou duren voordat men de aanspraken van de indianen zou erkennen, besloten ze hen simpelweg uit te roeien. De menselijke slechtheid kent geen grenzen. Na de eerste paar moorden besloten Yoinakuwa en zijn volk hun land en jachtgronden te verdedigen tegen die buitenlandse indringers, maar ze wisten niet tegen welke macht ze het opnamen. Ze hadden bogen en speren, maar de vijand had geweren. En ze waren bereid mannen te betalen om hen tegen de indianen in te zetten. Yoinakuwa’s stam werd algauw een jachtprooi. Ik probeerde internationale aandacht te krijgen voor het illegale goudzoeken dat tot genocide had geleid. En wat denk je?’


    ‘Toen hadden de goudzoekers het op jou voorzien.’


    ‘Precies. Toen ontdekte ik dat mijn naïviteit geen grenzen kende. De strategie die ze tegen ons gebruikten, was subtieler. Maar ook weer niet al te subtiel. Eerst vernielden ze onze apparatuur en intimideerden ze onze bewakers. Toen dat niet het gewenste effect had, vermoordden ze twee van hen. En toen dat niet genoeg was, probeerden ze mij te vermoorden. Ik werkte op een middag met onze COPAS...’


    ‘COPAS?’


    ‘Canopy Operation Permanent-Access System. Dat is een grote heliumballon met een mand eronder. Met een systeem van draden kun je je verticaal en horizontaal tussen de boomtoppen door bewegen.’


    ‘Aha. De ballon boven de jungle,’ zei Stratton, die zich herinnerde wat Victor had gezegd toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten.


    ‘Dat vond ik het mooiste wat er was. Ik kon de hele dag wel boven blijven. Het was alsof ik in een andere wereld met zijn eigen natuurwetten was, een microkosmos van het leven die bijna onafhankelijk was van de grond. Het had zelfs zijn eigen weersomstandigheden. Die schoften schoten op de ballon terwijl ik in de mand zat. Ze schoten hem kapot en hij stortte neer. Ik mocht blij zijn dat ik het overleefde. Ze dachten dat ze me hadden gedood en probeerden de moord op mij te camoufleren door de post plat te branden en het te doen voorkomen alsof de indianen dat hadden gedaan. Toen ze beseften dat ik het had overleefd, probeerden die schoften me opnieuw te vermoorden. Ik wist in de jungle te ontsnappen en ging op zoek naar mijn enige bondgenoten. Ik kwam in Yoinakuwa’s dorp aan op het moment dat de huurlingen van de goudzoekers het aanvielen. Ze verwoestten elke hut, joegen alle mannen, vrouwen en kinderen op en vermoordden ze. Ik trof Yoinakuwa bewusteloos aan naast zijn dode vrouw en dochters. Zijn twee zoons probeerden zich naast hem te verdedigen. Ik had een geweer dat van onze bewakers was geweest. Ik hield de huurlingen lang genoeg op afstand om Yoinakuwa en zijn zoons daar weg te krijgen. Ze doodden alle anderen, ieder lid van Yoinakuwa’s stam. De goudzoekers wilden de indianen vernietigen, zodat niemand van hen zich nog kon verzetten tegen de rechten van de indringers op de mijnen. En ze slaagden erin... in ieder geval zo goed als.


    Yoinakuwa en zijn zoons zijn de laatsten van hun stam. Het is al erg genoeg dat een man zijn vrouw en kinderen moet begraven, maar niemand zou zijn hele geschiedenis moeten begraven. Daarna zijn ze nooit meer ver van mijn zijde geweken. Ik begrijp echt niet waarom. Ik weet dat ik hen het leven heb gered, maar ik heb vaak tegen Yoinakuwa gezegd dat hij me niets verschuldigd is. Ik heb zelfs tegen hem gezegd dat het grotendeels mijn schuld was doordat ik me in eerste instantie tegen de vergunningen voor goudmijnen had verzet. Het maakt geen verschil voor hem.’


    ‘Zijn zij de reden dat je niet weggaat?’


    ‘Ha! Een interessante vraag. Het is waar dat ik er vaak over heb gedacht weg te gaan. Soms verlies je de moed. Het is ook waar dat ik het niet kon opbrengen afscheid van ze te nemen. Misschien neem ik ze op een dag mee naar Frankrijk, maar ik kan me moeilijk voorstellen dat ze als vakkenvuller gaan werken. Verplichtingen zijn iets vreselijks. Ik hoop dat ik op een ochtend wakker word en merk dat ze weg zijn. Met een beetje geluk gaat het op die manier.’


    Victor zette twee borden op tafel, samen met een pan waarin zich zijn gastronomische creatie bevond. Hij vond wat brood in een houten bak op de tafel, brak een stuk af om het op versheid te controleren en legde een homp voor Stratton neer. ‘Eet,’ zei hij, terwijl hij het voedsel op de borden schepte. ‘Beter kun je het hier niet krijgen.’


    Terwijl Victor nog wat wijn voor hen inschonk, proefde Stratton van het eten. ‘Niet slecht,’ zei hij.


    De wetenschapper haalde zijn schouders op. ‘Van iemand die van wijn met kurk houdt is dat niet zo’n groot compliment.’


    Stratton glimlachte.


    Victor vond de Engelsman onwillekeurig sympathiek. Hij hield zijn mok omhoog. ‘Nogmaals bedankt voor die toestand met de raket. Dat was een natuurlijke daad van behulpzaamheid. Je kunt niet puur slecht zijn.’


    De deur ging open en Stratton greep vlug naar zijn M4, die een meter bij hem vandaan lag.


    Louisa kwam de hut in. ‘O,’ zei ze, en bleef in de deuropening staan. ‘Hallo, Victor.’ Ze sloot de deur achter zich.


    ‘Louisa,’ begroette hij haar.


    Ze bleef achter hem staan en legde haar handen op zijn schouders. ‘Je hebt een lange dag achter de rug, en je bent erg onvriendelijk verwelkomd.’


    Victor vond het prettig dat ze haar genegenheid toonde. ‘Ik heb wat eten klaargemaakt,’ zei hij.


    Louisa keek in de pan, doopte haar vinger erin en proefde de inhoud. Ze keek goedkeurend. ‘Ik neem wat mee voor Sebastian.’


    ‘Wees er maar vlug bij, voordat mijn Engelse vriend alles opeet.’


    ‘Zijn jullie al vrienden?’ vroeg ze.


    ‘We hebben vandaag leven en dood met elkaar gedeeld,’ zei Victor. ‘Ik weet niet precies wat dat betekent, maar we zijn beslist geen vijanden.’


    Stratton kon zijn blik niet van Louisa afhouden. Van dichtbij was ze nog mooier. ‘Hallo,’ zei hij. Hij stond op en veegde zijn hand aan zijn zij af alvorens hem uit te steken. ‘Ik ben...’ begon hij, maar Louisa liep naar het keukentje en pakte een kruik van de plank.


    ‘Je hebt hier een hele verzameling mensen die hun leven aan je te danken hebben, Victor,’ zei ze terwijl ze de kruik vulde met de fles onder de trap. ‘En nu heb je een huurling.’


    ‘Ik ben geen huurling,’ verdedigde Stratton zich. Hij voelde zich niet echt gekwetst. Daarvoor had hij een te dikke huid. Maar hij wist dat het woord een negatieve klank had.


    ‘Misschien moet hij maar eens in een woordenboek kijken,’ zei Louisa tegen Victor, terwijl ze een kom van een plank pakte en er wat van het eten in schepte. ‘Oké. Wat ben je dan wel, als je geen huurling bent?’ vroeg ze aan Stratton.


    ‘Je kunt een koerier geen huurling noemen.’


    ‘Waarom niet? Hij levert iets af bij iedereen die betaalt.’


    ‘Laat maar,’ zei Victor. Hij onderbrak Stratton voordat die kon reageren. ‘Je wint het nooit van haar.’


    Louisa pakte het eten en de wijn op en liep naar de deur.


    Stratton deed hem voor haar open.


    ‘Je hebt vanavond een vijand van Hector gemaakt,’ zei ze tegen Victor. ‘Dat was onverstandig.’


    Victor haalde zijn schouders op. ‘Misschien kun je een goed woordje voor me doen.’


    Er vormde zich een heel vaag glimlachje om haar lippen. ‘De “Red Victor Club” wordt steeds groter.’


    ‘Je kunt nooit te veel leden hebben,’ zei hij. Hij schraapte het laatste restje van zijn bord en zoog het van de lepel.


    ‘Tot morgen,’ zei Louisa. Ze keek Stratton, die de deur voor haar openhield, even aan, en hoewel haar instinct en opvoeding haar zeiden dat ze hem moest bedanken, kon ze dat niet opbrengen en liep ze zonder nog een woord te zeggen naar buiten.


    Stratton sloot de deur en ging weer op zijn stoel zitten.


    Victor haalde een zwarte sigaar uit zijn zak. ‘Er is boven een bed,’ zei hij terwijl hij hem opstak. ‘Ik zal proberen je hier weg te krijgen voordat de zon opkomt. Hector heeft spionnen. Ik denk niet dat hij je iets zal doen, maar je kunt nooit voorzichtig genoeg zijn.’


    Stratton was opeens doodmoe. Het idee dat hij kon gaan liggen klonk erg goed. Hij stond op, pakte zijn rugzak, parachutezak en karabijn op en ging naar boven. ‘Bedankt voor het eten,’ zei hij.


    ‘Graag gedaan,’ zei Victor.


    Stratton zette zijn rugzak naast het bed, maakte de rits van de parachutezak los en liet de inhoud op de vloer vallen. Hij begon de parachute te ontwarren, haalde takjes en andere rommel uit de stof. Toen hing hij het tuig om de bol boven aan de trapstijl en leidde de parachutelijnen naar het andere eind van de kamer. Hij ontwarde ze en trok ze recht.


    Victor liep de trap op om te kijken wat hij deed. ‘We hebben geen vliegtuigen, mocht je van plan zijn ergens met een parachute uit te springen.’


    ‘Ik hang hem te drogen.’


    ‘Je bent een professional, is het niet?’ vroeg Victor. Het klonk retorisch.


    Stratton keek naar hem op. De opmerking was correct, maar niet zoals de andere man het bedoelde.


    ‘Tot morgenvroeg,’ zei Victor, en hij ging de trap weer af. ‘Ik slaap graag beneden. Ik erger me aan de ratten in het rieten dak.’


    Stratton keek op naar het dak. Zijn rug deed opeens pijn van al de activiteiten van die dag, een gevolg van de sprong en de lange trektocht. Hij verheugde zich erop te gaan liggen en ging vlug verder met het schoonmaken van de parachute.


    


    Stratton sliep onregelmatig. Hij werd wakker bij elk geluid van binnen en buiten de hut. De ergerlijkste verstoring kwam van de familie knaagdieren – of ratten, zoals Victor ze noemde – die in het rieten dak leefde. Ze renden voortdurend rond, zodat er stukjes riet op hem vielen. Uiteindelijk zette hij zijn klamboe maar op. Hij had dat nog maar net gedaan of het begon hard te regenen. De regen verdreef de knaagdieren, maar bracht een andere ergernis met zich mee: een voortdurend gedruppel waartegen de klamboe hem niet kon beschermen. Nadat hij zijn houten bed meer dan eens over de vloer had verplaatst, vond hij uiteindelijk een druppelvrije zone. En net toen hij dacht dat hij eindelijk in slaap viel, hoorde hij een van de traptreden kraken. Het voelde aan alsof hij slechts een paar minuten had geslapen, maar toen hij zijn ogen opende, kon hij voorwerpen in de kamer onderscheiden in het vroege ochtendlicht dat door openingen in het dak naar binnen viel. Hij keek naar de bovenkant van de trap en legde zijn hand op de kolf van zijn M4.


    Victors pas geschoren gezicht verscheen. ‘Ik zie dat je mijn gastvrijheid niet vertrouwde,’ zei hij.


    Stratton begreep hem niet en ging rechtop zitten.


    ‘Je sliep met je laarzen aan,’ legde Victor uit.


    ‘O,’ zei Stratton. ‘Een oude gewoonte als ik op een nieuwe plek ben.’


    ‘Ik heb het eerste jaar van de campagne met mijn laarzen aan geslapen. En met reden. Het leek wel alsof we altijd op de vlucht waren... Wil je koffie?’


    ‘Ja graag,’ zei Stratton, en krabde over de stoppels op zijn kin.


    ‘Was je je?’


    Stratton vond dat een vreemde vraag. ‘Als ik de kans krijg.’


    ‘Onder deze omstandigheden is het een keuze. Ik zal water opzetten,’ zei Victor, en hij ging weer naar beneden.


    Stratton opende zijn rugzak, haalde er een zakje uit en diepte daaruit een tandenborstel en tandpasta op. Hij ging de trap af naar het aanrecht, dat geen kranen had, zocht daaromheen, keek in een paar kannen.


    ‘Ik zag net dat ik het laatste water had gebruikt. Ik zal nog wat meer halen,’ zei Victor, die een emmer oppakte. ‘Gebruik de koffie.’ Hij hield Stratton een mok voor.


    De soldaat nam de raad aan, poetste zijn tanden en spoelde zijn mond met de koffie.


    ‘O. Dat herinner ik me nu net weer: je gaat vandaag nergens naartoe,’ zei Victor toen hij bij de voordeur was. ‘Sebastian wil dat je blijft en de mannen traint, zoals is afgesproken.’


    Stratton bedwong de impuls om in niet mis te verstane bewoordingen tegen Victor te zeggen dat Sebastian zich nog eens achter zijn oren moest krabben als hij dacht dat Stratton een lakei was die deed wat hem werd opgedragen. Met veel moeite hield hij zich echter in en vroeg alleen: ‘Denk je niet dat ik daar zelf ook iets over te zeggen heb?’


    ‘Ik dacht dat het voor jou alleen maar werk was,’ zei Victor enigszins verontschuldigend.


    ‘Zijn de omstandigheden niet een beetje veranderd?’


    Victor knikte, meer in zichzelf dan tegen Stratton. ‘Ga je akkoord?’


    Stratton was gewend geraakt aan het idee dat hij daar zo gauw mogelijk zou vertrekken. Nu moest hij voor de zoveelste keer beslissen of hij zijn vertrek zou uitstellen.


    ‘Als je weigert, heb ik daar begrip voor,’ zei Victor, en hij wachtte beleefd op een antwoord.


    Opnieuw kon Stratton geen nee zeggen. Hij redeneerde dat een paar uur extra geen probleem was. Tegen de middag zou hij weg zijn. ‘Oké,’ zei hij.


    ‘Goed. Ik heb tegen Sebastian gezegd dat jij me niet iemand lijkt die gauw bang is.’


    Stratton ging de trap weer op om zijn parachute en andere spullen in te pakken.


    ‘Na het ontbijt laat ik je het kamp zien,’ riep Victor. ‘Heb je al eens ezelbiefstuk gegeten?’


    ‘Ezelvlees?’


    ‘Ja.’


    Stratton was uit het zicht van Victor en kon dus zijn gezicht van walging vertrekken. ‘Een van mijn favoriete gerechten,’ riep hij.


    Victor grijnsde om het sarcasme en haalde een bundeltje waar een doek omheen zat uit een van zijn zakken. ‘Hé!’


    Stratton verscheen op het balkon.


    Victor gooide het bundeltje naar hem omhoog. ‘Zet de koekenpan maar op het vuur.’


    Stratton maakte het bundeltje open. Er bleken twee grote bloederige steaks in te zitten, allebei met een vetrand waaruit lange, grijze, samengeklitte haren groeiden.


    ‘Het is bijna net zo goed als paard,’ verzekerde Victor hem toen hij wegging en de deur achter zich sloot.


    


    Het was een heldere, zonnige ochtend toen de twee mannen door het kamp liepen. Aan de verre horizon hing een dunne rij donkere wolken die op het punt leken te staan te komen aanrollen, maar op dat moment had de lucht de perfecte temperatuur en was nauwelijks vochtig.


    De grond kon de voortdurende regens niet verwerken en was glibberig. In het pad naar het hoofdkamp zaten overal diepe, modderige plassen. Alles was modderkleurig, behalve een stuk of wat groene en blauwe plastic zeilen op de daken van de onderkomens, en het wasgoed aan de lijnen. De rook die van talloze kookvuren opsteeg, vormde een grijze wolk die in de windstille lucht bleef hangen. Er waren overal mensen: vrouwen die karweitjes deden, mannen in camouflagekleren die rokend en pratend rondhingen, kinderen die de hutten in- en uitrenden en in het open veld speelden.


    Victor en Stratton staken het hogere terrein voorbij het hoofdkamp over en liepen langs de helling van een glooiende heuvel, totdat een langwerpige houten hut op de top in zicht kwam. Voor die hut lag een rond omheind terrein, waarin iemand een wit paard liet draven.


    ‘De stallen bevinden zich net boven de hutten,’ merkte Victor op. ‘We hebben in een halve cirkel gelopen.’


    Ze liepen over de helling en kwamen bij een klein, afzonderlijk bos. Een aantal mannen zat bij een smeulend vuur naast een ingang die met zandzakken was verstevigd. Ze knikten naar Victor.


    Victor leidde Stratton het bos in, waarin rijen pallets met dekzeilen en camouflagenetten verborgen bleken te staan. De koele, vochtige lucht onder het lage bladerdak rook naar een mengeling van rottend gebladerte en benzine.


    Verderop stond een rij plastic kisten die Stratton herkende.


    ‘Hier bewaren we onze voorraden,’ vertelde Victor. ‘Er zijn nog meer bergplaatsen in de buurt van het kamp, maar op afstand van de woonverblijven, natuurlijk. Dit zijn jouw wapens.’


    Stratton zag dat er maar een derde lag van wat hij had afgeleverd. ‘Hebben jullie een trainingsveld? Ergens waar we een raket kunnen afvuren?’


    Victor wees naar voren, waar een smal pad het bos in liep. Hij liep met Stratton terug tot ze in het zicht van de bewakers en de stallen op de heuvel kwamen. ‘We gebruiken deze omgeving voor het testen van de wapens. Je kunt in die richting schieten. Achter die struiken ligt een afgrond met beneden een rivier. Daar gaat niemand naartoe. Is dat goed genoeg?’


    ‘Het is uitstekend,’ zei Stratton. Hij keek om zich heen en overdacht hoe hij het zou organiseren.


    ‘Wat heb je nog meer nodig?’


    ‘Zes mannen die slim genoeg zijn om de anderen te leren wat ik hun heb geleerd.’


    Victor knikte. ‘Is vanmiddag goed?’


    Stratton zuchtte. Weer uitstel.


    ‘De mannen hebben vanmorgen werk te doen,’ legde Victor uit. Blijkbaar had hij Strattons teleurstelling gezien.


    ‘Goed,’ zei Stratton met een geforceerd glimlachje.


    Ze keken allebei op toen er een ruiter te paard verscheen die met grote snelheid over de top van de helling reed, afstekend tegen de blauwe hemel.


    ‘Louisa,’ zei Victor. ‘Ze rijdt als een gek.’


    ‘Komt ze hiervandaan... Uit dit land, bedoel ik?’


    ‘Ze behoort tot de tweede generatie. Sebastian is hier geboren. Zijn vader kwam op zijn twaalfde uit Spanje.’


    ‘Ze is hier niet opgegroeid?’


    ‘Tot aan haar vroege tienerjaren. Daarna is ze, afgezien van de afgelopen maanden, altijd in de Verenigde Staten en Europa geweest. Daar leidde ze het leven dat bij een jonge vrouw past.’


    ‘Waarom is ze teruggekomen?’


    Victor keek afkeurend. ‘Ze zegt dat ze bij haar vader wil zijn. Ik denk dat er meer achter zit. Ze heeft politicologie of zoiets gestudeerd. Ze is een van die jonge mensen die alles weten en niets hebben meegemaakt... Ze houdt van haar vader. Ze gelooft ook in hem en de strijd.’


    ‘Ze is aardig voor jou.’


    De wetenschapper grinnikte. Misschien begreep hij dat Stratton dacht dat ze in werkelijkheid juist een hekel aan hem had. ‘Ze vindt me een romantische idealist, en nog een oude ook. Als ik tien jaar jonger was, dan zou ik haar stormenderhand veroveren.’ Hij zag Stratton naar haar kijken en meende de gedachten van de soldaat te kunnen lezen. ‘Een huurling zou geen kans maken, mijn vriend.’


    ‘Ik ben geen huurling.’


    ‘Nou, je ziet er wel zo uit en gedraagt je ernaar. Dat is genoeg.’


    Ze zagen Louise energiek haar paard inhouden toen ze bij de stallen aankwam. Ze sprong lenig uit het zadel. Sebastian kwam naar buiten om haar te begroeten. Ze wisselden een paar woorden en ze leidde haar paard de stal in. Sebastian liep naar de omheinde ruimte en leunde op het hek. Het witte paard kwam naar hem toe en hij aaide zijn wangen.


    ‘Toen ik Louisa leerde kennen, dacht ik eerst dat ze aan het klassieke syndroom leed: een dochter die een zoon voor haar vader wilde zijn. Maar dat is niet het geval. Ze is een volmaakte vrouw. Toen ze uit het buitenland terugkwam, was Sebastian blij haar te zien... in het begin. Toen zei ze tegen hem dat ze bleef. Dat was volkomen in strijd met zijn wensen, maar die vrouw neemt van niemand bevelen aan, zelfs niet van Sebastian. Ze zei tegen hem dat ze haar opleiding had voltooid, zoals hij had gewild, en dat hij haar leven niet langer kon beheersen.’


    Er verscheen weer een glimlach op Victors ruige gezicht, maar die verdween toen er duistere gedachten bij hem opkwamen. ‘Maar hij heeft gelijk. Dit zijn geen goede tijden. Niet dat ze ooit geweldig zijn geweest, maar ze zijn nu erger dan ooit. Ze zou hier niet moeten zijn. Ze wordt een pion in dit spel. Ze is Sebastians enige zwakheid. Ik denk dat we blij mogen zijn dat Hector verliefd op haar is. Hij is onbesuisd, maar zij stemt hem milder. Misschien niet genoeg, zoals je gisteravond hebt gezien. In sommige opzichten heb ik ook met hem te doen. Hij hield van Sebastian, meer dan van wie ook. Hector zou nooit om een andere reden dan zijn politieke overtuigingen tegen Sebastian en zeker niet tegen Louisa in gaan. Hij zou haar nog liever dan Sebastian ervan willen overtuigen dat wat hij doet het beste is voor het volk en voor hen beiden.’


    Stratton begon iets van de complicaties te begrijpen. Ze fascineerden hem. Louisa fascineerde hem. ‘Wat is zijn verhaal?’ vroeg hij.


    ‘Van Sebastian?’


    ‘Hij lijkt me meer een aristocraat dan een generaal.’


    ‘Hij komt uit een oude familie van zowel aristocraten als generaals.’


    ‘Heeft hij ruzie gekregen met Neravista?’


    ‘De meeste aristocraten in dit land staan aan de kant van Neravista. Sebastian is een van de weinigen die zich tegen hem verzetten. Zoals veel Latijns-Amerikaanse landen wordt ook dit land beheerst door de grootgrondbezitters. Het grootste deel van de rijkdom en macht is in handen van een kleine groep mensen. Door zich tegen Neravista te keren paste Sebastian in een lange lijn van nobele opstandelingen in zijn eigen familie. Zijn grootvader behoorde tot de verliezers in een opstand tegen Franco in Spanje voor de Tweede Wereldoorlog. Sebastian wil niet dat mislukking een traditie wordt in zijn familie.’ Victor keek op zijn horloge. ‘Hij wil je spreken.’


    Stratton keek de Fransman aan. ‘Waarom?’


    ‘Misschien wil hij je overhalen om te blijven. Ik weet het niet. Hij is pragmatischer ingesteld dan Louisa. Als je in een gevecht verwikkeld bent, sluit je vriendschap met vechters, ongeacht hun motief.’


    Stratton ergerde zich aan de telkens terugkerende insinuaties dat hij alleen voor geld vocht, maar de rebellen hadden nu eenmaal een bepaalde opvatting over hem en die zou hij niet kunnen veranderen. Hij was niet bang dat Sebastian hem zou overhalen te blijven, zelfs niet nog een dag. Hij zou het kamp aan het eind van de training van die dag verlaten, en dat was dat. Zelfs wanneer het dan al donker was.


    Hij wilde net weglopen toen Victor hem tegenhield.


    ‘Vertel me eens iets. Wees eerlijk tegen me. Komen wij belachelijk op je over?’


    Stratton wist niet precies wat de Fransman bedoelde.


    ‘Je moet wel vaker met mensen als wij te maken hebben gehad. Ik zou het begrijpen als je ons lachwekkend vindt.’


    ‘Ik heb nooit eerder zoiets gedaan.’


    ‘Je maakt niet de indruk dat dit soort werk nieuw voor je is.’


    ‘Ik bedoel: ik heb nooit eerder wapens afgeleverd bij een stel vrijheidsstrijders.’


    ‘Wat voor dingen doen huurlingen tegenwoordig dan?’


    Opnieuw negeerde Stratton het etiket dat Victor hem wilde opplakken. ‘Het is niet dwaas om voor politieke verandering te vechten. Alleen het sterven ervoor lijkt me zinloos.’


    Victor knikte. ‘Typisch de uitspraak van een huurling.’


    Stratton schudde vermoeid het hoofd en liep de helling op.


    Sebastian aaide het paard en sprak er zachtjes tegen toen Stratton bij hem aankwam en op enkele meters afstand bleef staan.


    ‘Wat vind je van hem... van mijn paard?’ vroeg Sebastian.


    ‘Het is een mooi dier.’


    ‘Weet je iets van paarden?’


    ‘Nee.’


    ‘Maar je hebt instincten. Je bent een krijger. Dat brengt je dichter bij dit soort dieren dan andere mensen. Vertel me wat je in hem ziet.’


    Stratton keek naar het dier, liep toen naar de omheining en stak zijn hand uit om het te aaien. Het paard bewoog niet toen Stratton zijn wang aanraakte.


    ‘Verwante geesten, zoals ik al zei. Hij komt zelf ook uit een familie van krijgers.’


    Het paard draaide zijn hoofd naar Stratton toe. Het was een krachtig, stoer dier. ‘Ik zie trots. Waardigheid. Hij maakt een tevreden indruk.’


    De oude man knikte. ‘Hij is een echte witte, zo duidelijk als het maar kan. Er is altijd een wit paard in onze familie geweest. Traditie is belangrijk, vind je niet?’


    Stratton kon het daar wel mee eens zijn. Er had geen traditie in zijn familie gezeten, maar hij had de betekenis van het woord – het concept – geleerd toen hij in het Britse leger diende.


    ‘Vertel me eens,’ zei Sebastian. ‘Waarom blijf je hier terwijl je leven in gevaar is?’


    ‘Omdat het me beleefd is gevraagd.’


    Sebastian permitteerde zich een zeldzaam lachje. ‘En de echte reden?’


    Daar moest Stratton even over nadenken. ‘Eerlijk gezegd weet ik het eigenlijk niet.’


    ‘Denk dan eens aan wat je niet heeft weggejaagd. De angst kon je niet wegjagen, want je bent niet bang. Eigenbelang was niet genoeg. Je kwam met Victor en zijn mannen mee om het werk af te maken en je bent dus altruïstisch. Je redde het leven van een vreemdeling, dus je beschikt over empathie. Neem me niet kwalijk dat ik je zo ontleed. Ik interesseer me voor de instincten van dieren, maar nog meer voor die van mensen. In tijden van verwarring kunnen we alleen nog op onze instincten vertrouwen... Heb je veel van het kamp gezien?’


    ‘Victor heeft me er iets van laten zien.’


    ‘Je moet alles zien. Louisa!’ riep Sebastian.


    Zijn dochter kwam uit een box. Haar gezicht verstrakte toen ze Stratton zag. ‘Ja, vader?’ zei ze terwijl ze naar hen toe liep.


    ‘Wil je onze gast rondleiden? Geef hem een paard.’


    Louisa keek niet al te blij bij dat vooruitzicht. Als Sebastian haar gebrek aan enthousiasme opmerkte, liet hij dat niet blijken. Hij keek Stratton recht aan. ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei hij met een oprechte stem.


    Stratton zag hem over het pad naar de blokhutten lopen. De man behoorde zonder enige twijfel tot een zeldzaam slag mensen. Sommige mensen werden met een uitzonderlijke aura geboren en Sebastian was een van hen. Met pure wilskracht was hij een nationale opstand begonnen en hield hij de opstandelingen nu bij elkaar.


    Louisa keek naar Stratton alsof ze de poedelprijs had gewonnen.


    ‘Zo te zien heb je er niet veel zin in om vandaag voor gids te spelen,’ zei hij.


    ‘Je hebt een goede intuïtie.’


    ‘Laat maar. Ik heb al genoeg complimentjes gekregen voor één dag.’


    Ze keek hem met een onoprechte glimlach aan.


    ‘Een andere keer misschien,’ zei hij, en wendde zich af.


    Louisa hoefde hem niet zo nodig rond te leiden, maar ze dacht aan het verzoek van haar vader. ‘Wacht.’


    Stratton reageerde niet.


    ‘Mag ik iets zeggen?’ vroeg ze.


    Hij ging langzamer lopen en keek vermoeid naar haar om.


    ‘Je bent de gast van mijn vader. Als hij wil dat je wordt rondgeleid, zal ik dat doen.’


    ‘Hé. Je hoeft je voor mij niet uit te sloven, hoor.’ Hij bleef de helling af lopen.


    ‘Hoor eens...’ begon Louisa, maar Stratton liep in een koppig tempo door. Ze klemde haar kiezen op elkaar, wendde zich van hem af en liep met grote passen naar de stallen terug.


    Stratton probeerde zijn ergernis te bedwingen. Meestal kon hij een gebrek aan respect wel tolereren. Dan koos hij voor een diplomatieke dikke huid om conflicten te voorkomen en zijn werk te kunnen doen. Maar nu en dan konden slechte manieren en beledigingen hem toch raken. Het was Louisa heel goed gelukt om het bloed onder zijn nagels vandaan te halen, en de reden daarvoor was duidelijk genoeg. Zijn ego was gekwetst. Ze was mooi en hij wilde aantrekkelijk voor haar zijn, maar ze zag in hem alleen maar een schooier.


    Het leek Stratton het verstandigst de vrouw gewoon uit de weg te gaan. Als ze met elkaar te maken kregen, maakte ze hem alleen maar kwaad. Het zou niet zo moeilijk zijn de komende uren bij haar uit de buurt te blijven.


    Hij probeerde zich te concentreren op de training die hij zou geven, maar Louisa zat hem dwars. Er was iets aan haar wat hij niet begreep. Stratton ging al jaren alle serieuze relaties met de andere sekse uit de weg. Dat was een regel van hem geweest, en haar houding had hem daarin moeten sterken. Als je zijn soort werk deed, had het geen zin om een liefdesverhouding te beginnen. In zijn begintijd bij de SBS had hij een vriendin gehad. Ze hadden geweldige tijden beleefd, maar de problemen en het uiteindelijke verdriet waren het niet waard geweest. Pas toen hij het had geprobeerd, werd goed duidelijk hoeveel spanningen er voortkwamen uit een relatie waarbij beide partijen vaak langdurig van elkaar gescheiden waren. Zeker, hij verheugde zich erop naar huis te gaan, maar alleen omdat hij hier niet wilde zijn. Als ze hem een andere opdracht aanboden zodra hij in Panama was, zou hij die aannemen. En dan zou hij geen moeilijk telefoongesprek hoeven te voeren om het uit te leggen. Niemand zou hem toestemming hoeven te geven om niet naar huis te gaan tot god mocht weten wanneer. Misschien had zijn trots een deukje opgelopen, maar hij moest verdergaan met wat hij aan het doen was.


    Hij hoorde daverende hoeven achter zich, en toen hij zich omdraaide, reed Louisa in volle vaart op haar paard op hem af, met een tweede paard aan de teugel naast haar. Ze reed hem voorbij en liet de snuivende paarden keren en recht tegenover hem tot stilstand komen.


    Ze bracht de paarden tot bedaren en nam even de tijd om zich te beheersen. ‘Ik was grof,’ zei ze. ‘Dat was niet nodig.’


    Stratton wist dat hij nu zou moeten zeggen dat ze de rondleiding maar moest vergeten omdat hij over een paar uur toch wegging, maar hij kon het niet over zijn hart verkrijgen.


    ‘Na gisteravond had je alle reden om weg te gaan,’ ging Louisa verder, ‘maar dat deed je niet... Dat strekt je tot eer. Mijn vader wil dat je hier blijft om de mannen te trainen. Het was verkeerd van me om me zo te gedragen.’


    Ze had haar zegje gedaan, maar zich niet echt verontschuldigd. Stratton besloot daarop te wachten.


    Het leek wel of ze zijn gedachten had gelezen. Ze wendde zich af opdat hij niet kon zien dat ze met haar ogen rolde. ‘Het spijt me,’ mompelde ze zonder hem aan te kijken.


    ‘Dat kon ik niet horen,’ zei Stratton. ‘Wat was het laatste dat je zei?’


    Louisa klemde haar kaken op elkaar en keek hem met een flikkering in haar ogen aan. ‘Het spijt me,’ herhaalde ze kortaf.


    Meer zat er niet in, dacht hij, en hij glimlachte triomfantelijk naar haar.


    ‘Kun je rijden?’ vroeg ze koel. ‘Deze is een beetje uitbundig, maar ze heeft een goed karakter.’ Ze hield hem de teugels voor.


    Stratton had in zijn leven een paar keer op een paard gezeten, maar hij zou zich geen zelfverzekerde ruiter willen noemen. Hij zag het nut van die rondleiding door het kamp trouwens niet echt in. Aan de andere kant vond hij het plotseling op een vreemde manier wel prettig om bij Louisa te zijn.


    ‘Ik neem aan dat je op een zadel kunt blijven zitten. Aan de andere kant lijk je me niet iemand die bij de cavalerie heeft gezeten,’ zei Louisa, die hem uit zijn tent probeerde te lokken.


    Stratton hing de M4 op zijn rug, pakte de teugels en hield ze stevig op de zadelknop, terwijl hij zijn voet in de stijgbeugel zette en zich op het paard hees. Dat ging hem goed af, maar toen hij op het zadel zat, voelde hij zich meteen niet op zijn gemak.


    Louisa wachtte niet tot hij goed zat, maar reed op een draf door het veld. Voordat hij iets kon doen, ging zijn paard achter haar aan. Stratton had geen macht over het dier, maar het wilde het andere paard graag volgen en dat leek hem goed genoeg.


    ‘Waar had je het over met mijn vader?’ vroeg ze toen hij naast haar kwam rijden.


    ‘We hadden het over instincten. Hij is scherpzinnig. Ik denk dat zoiets een generatie kan overslaan.’


    ‘O ja? Ik dacht ook dat je gevoelig was voor vleierij,’ zei ze. ‘Waarschijnlijk omdat je nooit wordt gevleid.’ Ze mompelde het, maar nog wel zo hard dat hij het kon horen.


    Stratton was geen verbale steekspelletjes met een vrouw gewend en voelde zich meteen kwetsbaar. Hij besloot zich terug te trekken.


    ‘Heeft hij je naar je familiegeschiedenis gevraagd?’ vroeg Louisa.


    Stratton was op zijn hoede. Hij wist dat ze nog niet klaar met hem was. ‘Nee.’


    ‘En Steel, je baas? Die heeft tegen Sebastian gezegd dat zijn vader in de tijd van de Spaanse Burgeroorlog in de Lincoln Brigade heeft gevochten. Zulke dingen vindt mijn vader belangrijk. Ik denk dat Steel een leugenaar is. Jóúw grootvader heeft toevallig niet in de Spaanse Burgeroorlog gevochten?’


    ‘Nee, maar ik heb me laten vertellen dat mijn oma beenwindsels droeg en bij de Gurkha’s wilde.’


    Louisa keek Stratton aan alsof hij niet goed snik was. Hij zette een pokergezicht op. ‘Ik ben blij dat je gevoel voor humor hebt,’ zei ze, en ze spoorde haar paard aan tot een galop. Zijn paard volgde automatisch.


    De grond helde steil voor hen af en ze hadden een adembenemend uitzicht dat zich kilometers ver uitstrekte. De jungle strekte zich als een reeks gigantische, overlappende golven tot in de verte uit. Louisa’s paard rende in een pittige galop een helling met kniehoog buffelgras af. Strattons paard deed dat ook, en ze bereikten algauw een snelheid die een geheel nieuwe ervaring voor hem als ruiter was. Hij moest zich er helemaal op concentreren op het paard te blijven zitten en dacht maar één ding: als het paard struikelde, waren ze er waarschijnlijk allebei geweest.


    Stratton boog zich naar voren en klemde zijn kaken op elkaar. Hij dacht aan iets wat iemand eens tegen hem had gezegd: je kunt alleen met snelheid omgaan door nog sneller te gaan.


    Louisa’s staart kwam los en haar haar wapperde als een cape achter haar aan. Geleidelijk ging ze helemaal op in de snelheid van het paard. Ze dreef het dier tot het uiterste.


    De grond leek een paar honderd meter voor hen te verdwijnen. Pas helemaal in de verte werd de jungle weer zichtbaar. Louisa hield het hoofd van haar paard opzij en ze maakten een wijde bocht. Strattons paard deed hetzelfde. Hij voelde zich beslist niet op zijn gemak, maar in zekere zin genoot hij ook van deze ervaring. De kracht van het dier dat met stampende hoeven over de grond denderde, was buitengewoon. Er kwamen gedachten bij hem op over oude krijgers, en hoe het geweest moest zijn om te paard op het strijdgewoel af te stormen.


    Rebellen die over het hoge terrein liepen, bleven staan om het tweetal over het terrein beneden hen te zien denderen. David was een van hen en hij riep naar Victor, die kwam kijken wat er aan de hand was.


    Stratton verwachtte, hoopte tenminste, dat Louisa langzamer zou gaan rijden als ze de rand van het terrein bereikten, maar plotseling liet ze haar paard scherp opzij zwenken om langs de rand te rijden. Strattons paard deed hetzelfde, en daar was hij algauw heel dankbaar voor, want zijn hart sloeg een slag over bij het besef waarom het dier opzij was gezwenkt. Dit stuk land bleek de rand van een afgrond te zijn. Toch was dat nog niet de laatste verrassing die de jonge vrouw voor hem in petto had.


    Mocht hij tot dan toe enig plezier aan de rit hebben beleefd, daar kwam angst voor in de plaats nu ze langs de afgrond galoppeerden, luttele meters bij de rand vandaan. Louisa reed gewoon door en ging zelfs nog dichter naar de afgrond toe, alsof ze wilde nagaan hoe dicht bij de rand ze kon rijden. Strattons paard volgde meteen, alsof het niet in staat was zelfstandig na te denken.


    Het terrein werd vlak en de rand van de afgrond helde licht naar buiten toe, in de richting van de jungle in de verte. Plotseling verscheen er een bosje struiken voor hen, een paar meter bij de rand vandaan, en Louisa passeerde het aan de kant van de afgrond. Strattons paard volgde zo rakelings dat de bladeren langs zijn voet streken. Met een snelle blik zag hij dat de hoeven van de paarden slechts een paar centimeter van de rand verwijderd waren. Stratton trok de teugels de andere kant op om het dier ertoe te bewegen bij de afgrond weg te gaan, maar dat had geen enkele uitwerking. Toen dook er weer een bosje op, nog dichter bij de afgrond. Tot Strattons opluchting passeerde Louisa het aan de buitenkant. Er waren blijkbaar grenzen aan de risico’s die ze nam.


    Gelukkig naderden ze nu het punt waar de afgrond en de jungle samenkwamen. Aan de roekeloze rit langs de rand zou tenminste een eind komen doordat ze landinwaarts moesten afbuigen.


    Victor keek met toenemende belangstelling vanaf de heuveltop toe. Hij was zich goed bewust van een obstakel dat Stratton nog niet kon zien en vroeg zich af wat Louisa van plan was. Ze ging zo te zien niet langzamer rijden en hij schudde zijn hoofd en hoopte dat Stratton enige ervaring met paardrijden had.


    Een kleine plooi in de grond voor hen verhulde een smalle kloof die dwars op de afgrond stond, een kloof die enkele tientallen meters landinwaarts ging. Toen Louisa hem de eerste keer had gezien had ze op een drafje gereden en was ze ervoor gestopt. Na een inspectie aan beide kanten van de smalle kloof, waarbij ze vooral op de stevigheid van de randen had gelet, was ze terug gedraafd. Ze had haar paard laten keren en was toen in een flinke galop op de kloof af gestormd. De eerste keer dat ze de sprong maakte, had ze voor het midden gekozen, waar de kloof twee meter breed was. De dag daarop was ze teruggekeerd voor nog een poging en ditmaal had ze het spannender gemaakt door op het breedste punt te springen, dicht bij de afgrond. Het was niet de grootste sprong die ze ooit had gemaakt, maar door de diepe kloof beneden haar was het wel een van de opwindendste sprongen geweest.


    Louisa dacht maar even na over het gevaar dat Stratton zou lopen. Ze wist dat zijn paard het hare zou volgen. Ze had nog tijd om de kloof te vermijden en twijfelde even, maar de duivel in haar stond niet toe dat ze medegevoel voor de huurling toonde. Ze dacht dat een type als hij zijn vrienden graag overdreven verhalen over zijn avonturen mocht vertellen. Nou, dan kon hij er een aan zijn repertoire toevoegen. Ze wilde hem geen kwaad doen, in elk geval niet in fysiek opzicht. Het was een mooie gelegenheid om hem de stuipen op het lijf te jagen, te mooi om er geen gebruik van te maken. Zijn paard was een stoer beest dat de sprong al vele malen had gemaakt, en hoewel Stratton geen noemenswaardige ervaring met paardrijden had, zat hij wel min of meer natuurlijk in het zadel. Niettemin zou hij bang kunnen worden en proberen de teugels in te houden of het paard opzij te laten zwenken. Dat zou een probleem kunnen worden.


    De kloof kwam door het hoge gras in het zicht en Louisa verhief zich in het zadel om een deel van het gewicht van de hals van haar paard weg te nemen. Met een perfecte timing maakte het dier de sprong. Het daverend geluid van zijn hoeven hield abrupt op toen hij door de lucht vloog. De hoeven raakten de grond en het daveren ging verder. Louisa hield de teugels in en keek achterom. Toen ze Stratton zag, was ze plotseling bang dat ze te ver was gegaan.


    Stratton had de kloof nog niet gezien, maar het was hem niet ontgaan dat Louisa’s paard een sprong door de lucht maakte. Toen hij de zigzaggende opening in de rotsen zag, was het te laat om iets te kunnen doen, gesteld dat hij daartoe al in staat was geweest. Zijn paard had het op dat moment voor het zeggen. Hij kon zich alleen maar goed vasthouden.


    Het leek wel of de tijd vertraagde. De hoeven van zijn paard stampten gedempt over de ene na de andere meter van het terrein. Er ging een schok door het paard, dat zich voorbereidde op de sprong. Stratton liet de teugels vieren om het dier alle vrijheid te geven voor wat het te doen stond. Toen de kloof naderde, nam Strattons spanning toe. Het paard bracht zijn voorbenen omhoog en Strattons hoofd ging naast de hals van het dier omlaag.


    Toen ze sprongen, keek Stratton onwillekeurig in de kloof en zag hij slechts een peilloze leegte onder zich.


    Het paard kwam met een dreun neer en gooide Stratton nog meer naar voren. Hij vloog bijna uit het zadel, maar hervond zijn evenwicht toen het achterste deel van het paard neerkwam. De benen van het paard strekten zich weer en de spronggewrichten raakten de grond. Stratton greep instinctief de schoften van het paard vast, maar kon zijn greep niet handhaven. Zijn instinct gaf hem ook in dat niet te doen. Hij liet zich van het paard glijden zodra het dier weer vaste grond onder de voeten had, kwam met een harde dreun neer, liet zich een paar keer doorrollen en bleef toen liggen.


    Het dier draafde weg, geïrriteerd snuivend en schuddend met zijn hoofd. Enkele ogenblikken bleef Stratton liggen waar hij terecht was gekomen en vroeg zich af of hij iets had gebroken. Hij ging langzaam overeind zitten en haalde zijn karabijn van zijn rug. Knarsetandend van ergernis schudde hij aarde uit de loop, die zich in de grond had geboord.


    Louisa kwam met haar paard naar hem toe. ‘Ben je ongedeerd?’ vroeg ze. ‘Je deed het goed.’


    Hij kwam overeind en keek kwaad op. Ze lachte alleen maar.


    ‘Vind je het grappig?’


    ‘Ja, eigenlijk wel.’


    Stratton voelde razernij opwellen. Zijn gebruikelijke zelfbeheersing begon barstjes te vertonen. Hij vond het niet prettig te worden uitgelachen. ‘Stom wicht.’


    Louisa hield op met lachen, maar er lag nog steeds een brede grijns op haar gezicht. ‘Rustig, rustig.’


    ‘Ik stel voor dat je eens goed om je heen kijkt en beseft waar je bent. Je bent hier heel ver van je dure scholen vandaan. Misschien kon je daar zulke stomme meisjesspelletjes spelen, maar hier niet.’


    Ze probeerde te blijven grijnzen, maar Strattons woorden troffen doel. ‘Je bent niet gewoon kwaad omdat je van je paard bent gevallen?’


    ‘Nee, dat ben ik niet. Ik houd er niet van om bespot te worden door een kinderachtig prinsesje als jij. Je bent hier in de echte wereld – en nog in een van de duistere delen daarvan ook – waar daden en woorden ernstige gevolgen kunnen hebben. Doe jezelf een lol en word volwassen.’


    ‘Denk je dat ik niet weet waar ik ben?’ zei Louisa, en haar eigen woede kwam opeens naar boven. Ze sprong van haar paard en rende naar een bosje struiken, zoals de bosjes langs de rand van de afgrond waar ze omheen waren gereden. Ze trok een paar struiken weg en er bleek een grote houten kist onder te staan. Met enige moeite pakte ze het zware deksel eraf om Stratton te laten zien dat er een enorme rol klimtouw met knopen in lag.


    ‘Deze afgrond fungeert als grens van bijna het halve kamp,’ zei ze. ‘We kunnen uit maar één richting worden aangevallen, maar als we moesten vluchten, zou de afgrond het ons moeilijk maken. Dit touw gaat tot de bodem. Er zijn er meer dan tien van.’


    ‘Wiens idee was dat?’


    ‘Het mijne,’ zei ze zelfvoldaan.


    ‘Wil je een paar duizend mensen midden in een vuurgevecht langs tien touwen laten afdalen?’ vroeg Stratton. Hij liep naar de kloof en keek omlaag.


    ‘Het is alleen bedoeld als laatste vluchtweg.’


    ‘Tweehonderd meter?’


    ‘In elk geval zouden sommigen van ons kunnen ontvluchten.’


    ‘In de regen, in het donker? En de vrouwen en kinderen dan? De ouderen? De gewonden? En denk je dat de mannen weggaan zonder hun gezin?’


    De zelfverzekerdheid verdween van Louisa’s gezicht.


    ‘Als je een kamp opzet dat met de rug naar een afgrond toe staat, kun je beter je verdediging goed organiseren,’ zei Stratton, en hij liep weg. ‘Ga jij nou maar de overhemden van je vader strijken.’


    Louisa klemde haar kaken op elkaar. Ze wilde iets inbrengen tegen die laatste woorden, maar deze ene keer wist ze niet wat ze moest zeggen.


    Ze besteeg haar paard weer, pakte de teugels van het andere paard vast en draafde de helling weer op.


    Bijna boven aangekomen, zag ze Victor naar haar kijken en reed ze naar hem toe. ‘Ben jij ook kwaad op me?’ vroeg ze terwijl ze haar paard inhield.


    ‘Dat je hem probeerde te doden is al erg genoeg, maar je had tenminste kunnen wachten tot hij de mannen hun training had gegeven. Je mag dan een hekel aan hem hebben, dat betekent niet dat je je op die manier kunt gedragen.’


    ‘Oké,’ zei Louisa, alsof ze genoeg preken had aangehoord voor één dag. ‘Maar vandaag helpt hij ons en morgen helpt hij Neravista. Dat is mijn probleem hem heb.’


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Victor, jij bent net zo slecht in het beoordelen van mensen als mijn vader. Kijk nou eens naar die man. Kijk naar wat hij doet.’


    ‘Voordat hij hier kwam, zou hij misschien hetzelfde hebben gedaan voor Neravista, maar ik denk niet dat hij dat nu nog zal doen.’


    ‘Hij heeft je vertrouwen wel erg gemakkelijk gewonnen.’


    ‘Heeft mijn mening geen waarde meer voor jou?’


    ‘Je weet wel beter.’ Louisa slaakte een diepe zucht. Ze wilde van onderwerp veranderen. ‘Ik maak me zorgen, Victor.’


    ‘Over gisteravond, bedoel je?’


    ‘Verliest Sebastian zijn greep op wat er gebeurt?’


    Victor had geen antwoord op die vraag. ‘Het wordt voortaan anders, denk ik.’


    ‘Wat denk je dat er gaat gebeuren?’


    ‘Ik denk dat je moet gaan. Ga terug naar Amerika of Europa.’


    Louisa maakte een afwijzend gebaar. ‘Als mijn moeder niet was gestorven, zou deze opstand misschien nooit op dat moment zijn begonnen. Wist je dat?’


    ‘Je moeder is ver voor de opstand gestorven.’


    ‘Sebastian deed er een aantal jaren over om zijn plannen te maken. Hij begon daar pas mee toen ze was gestorven. Ze gaf hem haar zegen op haar sterfbed. Ze verzette zich ertegen toen ze nog leefde, maar ze wist dat hij niets anders had om voor te leven als ze eenmaal dood was, en dus maakte ze het hem gemakkelijk. Hij zou zijn geslaagd als ze in leven was geweest.’


    ‘Je praat alsof het al voorbij is.’


    ‘Ik maak me zorgen over hem.’


    ‘Denk je dat je de plaats van je moeder kunt innemen?’


    ‘Is dat zo belachelijk?’


    Victor wist niet wat hij daarop moest zeggen.


    ‘Wat er ook gebeurt, ik kan hem niet in de steek laten. Maar vertel eens: waarom blijf jíj?’


    Victor dacht even na. ‘Ik geloof in het lot. Ik geloof dat ik met een doel op deze aarde ben gezet. Pas toen ik hier kwam, wist ik wat dat doel was. Weet je, ik heb altijd geloofd dat de wereld onverbiddelijk op weg was naar vrede en tevredenheid voor iedereen, hoeveel kwaad er ook bestond. Ik heb nooit verwacht dat het tijdens mijn leven goed zou komen, maar dat deed er niet toe. Alles wat ik deed om te helpen, zou niet vergeefs zijn. Anderen, die nog niet geboren waren, zouden mijn plaats innemen om de strijd voort te zetten. Maar op een dag besefte ik dat er een denkfout in dat geloof zat. Als dat inderdaad onvermijdelijk was, was ik niet van essentieel belang. De wereld heeft mij niet nodig.’


    ‘Waarom ben je dan nog hier?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Voor iets minder nobels. Erkenning. Ik wil erkenning.’


    ‘Dat is geen slechte reden, Victor. Het is een van de dingen die ons onderscheidt van andere levende wezens. Het is alleen maar normaal.’


    Victor glimlachte, maar hij kon Louisa niet vertellen dat hij aan zichzelf was gaan twijfelen. Hij was bang dat dit alles tot zelfbedrog zou leiden, en dat zou uiteindelijk weer tot iets veel ergers leiden. Hij was ook bang dat hij niet de enige was die veranderde.
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    Zodra Louisa bij de stallen terug was, steeg ze af en gaf ze de teugels van Strattons paard aan een stalknecht. Toen ze het zadel van haar paard losmaakte, zag ze een man die ze niet kende bij de omheining naar haar staan kijken. Hij droeg de gebruikelijke camouflagekleding van de rebellen. Hij haalde een papier uit zijn zak, stopte het in een opening in de omheining en liep weg, nadat hij zich er eerst nog even van had vergewist dat ze had gezien wat hij had gedaan.


    Ze keek hem na terwijl hij over het pad naar de hutten liep en haalde toen het briefje op. Toen ze weer omkeek, was hij weg.


    Louisa vouwde het briefje open, las het, maakte er een prop van en leunde tegen de omheining. Het witte paard liep naar haar toe en ze aaide het gedachteloos. Het wreef met zijn snuit over haar hand en kwam dichterbij, eiste haar volledige aandacht op. ‘Voel je je vandaag verwaarloosd? Wees maar blij dat je geen grotere problemen hebt,’ zei ze zachtjes. ‘Ken je een van vaders gezegden nog? De beslissingen die je leven veranderen, geven je leven betekenis. Dat geldt ook voor jou.’


    Ze kuste het witte paard op zijn neus en liep bij het dier vandaan naar haar eigen paard. Ze maakte het zadel weer vast, steeg op en draafde weg. Algauw zette ze een galop in over het open terrein naar de rand van de jungle.


    


    Louisa leidde haar bezwete paard over een schaduwrijk junglepad met afbladderende boomstammen en takken van eucalyptussen. Ze had enkele kilometers afgelegd en tuurde nu tussen de boomstammen door, op zoek naar een hut op een open plek die daar ergens in de buurt moest zijn. Haar paard schrok van het plotselinge gerommel van de donder, en ze klopte op zijn flank om hem te kalmeren. ‘Rustig maar, Merlin. Er is alleen maar regen op komst.’


    Ze zag iets lichts voor zich uit: de open plek. Even later kwam aan de andere kant daarvan de hut in zicht.


    Buiten de hut stond een gezadeld paard met zijn teugels om een paal. Ze stopte ernaast, steeg af en gooide de teugels om dezelfde paal. De donder daverde weer door de hemel, ditmaal voorafgegaan door een bliksemflits.


    Terwijl de echo’s van de donder in de verte wegstierven, keek ze naar haar omgeving en toen weer naar de deur van de hut die op een kier stond. Ze verzamelde al haar moed en liep naar binnen.


    Hector stond aan de andere kant van de spaarzaam ingerichte stoffige ruimte en keek naar buiten door een opening. Hij wist dat hij niet meer alleen was. Het enige meubilair bestond uit een gammele tafel tegen een dikke houten paal – die het midden van het plafond omhooghield – en twee stoelen.


    Hij draaide zich met een somber gezicht naar haar om, maar meteen daarop glimlachte hij stralend. ‘Louisa,’ zei hij. Hij liep naar haar toe en sloeg zijn stevige armen om haar heen om haar te omhelzen als een grizzlybeer. Ze verdween bijna helemaal in zijn omhelzing, maar daarna hield hij haar op een armlengte van zich af om eens goed naar haar te kijken. Haar reactie was koel, maar hij liet zich daardoor niet uit het veld slaan; blijkbaar had hij het wel verwacht. ‘Je was gisteravond zo mooi dat ik bijna niet meer kon ademhalen.’


    ‘Spirituele leider?’ vroeg Louisa hem streng. ‘Zo sprak je over mijn vader.’


    ‘Ik bedoelde het niet echt zo,’ zei Hector, en hij liet haar los. ‘Ik probeerde het gesprek te beheersen. Het was politiek.’


    ‘Wat weet jij van politiek? Je hebt hem beledigd waar iedereen bij was. Je suggereerde dat hij slechts een gids is in die verrekte opstand.’


    ‘Ik moest hem een toontje lager laten zingen.’


    ‘Is het wel eens bij je opgekomen dat je daarmee ook jezelf kunt verheffen?’


    ‘Ik ben altijd weer blij dat hij jouw debatingtalent niet heeft.’


    Ze bleef hem strak aankijken.


    ‘Louisa. Alsjeblieft. Hij is een soort god voor ons geweest. Ik had er behoefte aan dat de anderen hem zagen als een gewoon mens, als iemand die fouten maakt.’


    ‘En jijzelf dan?’


    ‘Kom nou. Had jij niet politicologie gestudeerd? Het is een spel. Oké,’ voegde Hector er vlug aan toe, want hij had meteen spijt van die opmerking. ‘Het is geen spel. Dat neem ik terug. Ik ben niet zo welsprekend als jij. Ik heb niet gestudeerd. Maar je weet wat ik bedoel. Moet ik dat nou uitgerekend aan jou nog uitleggen?’


    ‘Waarom denk je dat je gelijk hebt? Waarom weet je zo zeker dat jij niet degene bent die een fout maakt?’


    ‘Ik zal je vertellen waarom ik weet dat ik gelijk heb. Sebastian laat zich helemaal leiden door zijn hartstocht. Zijn soort hartstocht is de brandstof die opstanden doet oplaaien. Ik zou dat niet kunnen. Dat geef ik toe. Hij is heel bijzonder. Maar hartstocht is blind, Louisa. Hartstocht weet van geen ophouden, neemt nooit de tijd om te kijken naar de ravage die hij aanricht.’


    ‘En jij bent zeker de stem van de rede en het gezond verstand.’


    ‘Is dat zo moeilijk te geloven?’


    ‘Dit gaat boven je macht.’


    ‘Denk je dat?’


    ‘We hebben niet met eerzame mensen te maken. Neravista is een moordenaar. Immoreel. Een leugenaar, bedrieger, dief, een folteraar van mannen, vrouwen en kinderen. In godsnaam, Hector. Hij speelt met je alsof je een vis bent.’


    ‘Geen vis, maar een haai. En ik zwem met hem in de vijver.’


    Louisa rolde met haar ogen. ‘Een van mijn docenten waarschuwde altijd dat je in een discussie geen metaforen moet gebruiken, want zelfs de domste tegenstander kan daar gebruik van maken.’


    ‘Dank je,’ zei Hector. Hij deed zijn best om gekwetst te klinken.


    ‘Neravista kan zich geen verlies van macht veroorloven. Als hij dit land verliest, is hij alles kwijt.’


    ‘Dat zou ik ook als argument kunnen gebruiken. Natuurlijk kan hij het zich niet veroorloven te verliezen. Daarom moet hij het met ons op een akkoordje gooien.’


    Louisa schudde geërgerd haar hoofd. ‘Hij gaat niet akkoord met iets wat zijn macht inperkt.’


    ‘Wees daar maar niet zo zeker van.’


    ‘Heeft hij jullie autonomie aangeboden?’


    ‘Dat is het belangrijkste agendapunt.’


    ‘Garanties?’


    ‘We zijn nog niet in dat stadium van de onderhandelingen.’


    ‘Lieve help, Hector. Jullie willen een heel andere regeringsvorm dan hij. Denk je dat hij die mogelijkheid zelfs maar in overweging neemt?’


    ‘Als we eenmaal een voet tussen de deur hebben, schop ik die deur wijd open. Kleine stapjes, Louisa. Maar vreedzame stapjes. Kunnen we nu over iets anders praten?’


    Ze wist wat hij bedoelde. ‘Niets is belangrijker dan dit.’


    ‘Maar er is iets van even groot belang – tenminste, voor mij. Ik wil over ons praten.’


    ‘Er is geen “ons”, Hector.’


    ‘Vertel me één ding. Wees eerlijk tegen me. Als ik nu eens gelijk heb? Als ik win? Hoe gaat het dan verder tussen ons?’


    ‘Om te winnen, Hector, zou je het moeten proberen. En voor dat proberen zou een prijs betaald moeten worden die voor Sebastian veel te hoog is.’


    ‘Ik ben verliefd op jou, niet op Sebastian.’


    ‘Als je het over Sebastians toekomst hebt, heb je het over de mijne.’


    ‘Maar dan kun je me net zo goed vragen te kiezen tussen mijn politiek en jou.’


    ‘Je zei net dat je politiek en je gevoelens voor mij hetzelfde zijn. Als je politicus wilt zijn, moet je een goed geheugen hebben. Ze moeten voortdurend liegen.’


    ‘Is dat wat je voorstelt? Jij en Sebastian in plaats van de politiek?’


    ‘Nee, Hector. Ik vraag je om geen tweedracht te zaaien tussen de rebellen. Heb je wel geprobeerd dit met Sebastian te bespreken?’


    ‘Je hebt hem gisteravond gehoord. Hij wil er niets van weten.’


    ‘Omdat je hem in een hoek drukte voordat duidelijk was wat je bedoelingen waren. Volgens mij was je dat direct al van plan.’


    ‘Onzin. Ik heb Sebastian niet nodig om met Neravista te onderhandelen. En ja, Sebastian zou het moeilijker, zelfs onmogelijk hebben gemaakt, zoals hij dat nu ook probeert. Maar ik heb niet geprobeerd hem opzij te zetten. Niet zoals jij het beschrijft.’


    ‘Applaus, Hector. En ik verontschuldig me omdat ik me in je heb vergist. De politiek is je op het lijf geschreven. Je liegt met veel overtuiging. Tot ziens.’ Louisa keerde hem de rug toe om te verterkken.


    Hij was een fractie van een seconde eerder bij de deur dan zij en hield zijn arm ervoor om haar tegen te houden. Tot op dat moment zou Hector nooit zo brutaal tegen een vrouw als Louisa zijn geweest. Hij was zijn volwassen leven begonnen als geitenhoeder in de oostelijke provincies en hij was zich altijd bewust gebleven van zijn nederige afkomst, vooral wanneer hij bij haar was. Hij was de jongste van zes broers, van wie er drie het ouderlijk huis hadden verlaten en een eigen gezin hadden gesticht toen Hector nog een tiener was. Twee broers waren al heel jong gestorven. Het dorp waarin hij was opgegroeid, had geen arts gehad; de dichtstbijzijnde dokter was minstens twee dagen lopen bij hen vandaan geweest. Als er iemand ziek werd, werd hij meestal vanzelf weer beter of ging hij dood.


    Hector kwam in de gelegenheid om zich te ontwikkelen toen er in zijn dorp een Amerikaanse organisatie kwam die medische hulp verleende. Een van de vrijwilligers was een student uit New Mexico die Spaans en Engels sprak. Toen Hector belangstelling voor zijn boeken toonde, nam de student het op zich om de jongen enigszins te leren lezen en schrijven. Hectors leergierigheid was onverzadigbaar en algauw leerde de student hem lezen in de vrije uren die ze samen doorbrachten. Zes maanden later, toen het contract van de student erop zat, kon Hector ongeveer net zo goed lezen en schrijven als iedere jongen van zijn leeftijd. Op de dag dat de student vertrok, vroeg Hector of hij tot aan de hoofdstad met hem mee mocht gaan, omdat hij daar een baan wilde zoeken en verder wilde gaan met studeren. En dat was precies wat hij deed. Hij ging vlug naar huis om afscheid van zijn moeder te nemen en haar te vragen aan zijn vader, die in het veld werkte, te vertellen dat hij het huis verliet. Hij bond al zijn aardse bezittingen in een bundel die niet groter was dan een voetbal en sprong in de bus van de organisatie.


    De student liet Hector een paar dagen in hun kantoor logeren, tot Hector een baan had gevonden als ober in een hotel-restaurant. Binnen zes maanden was hij opgeklommen tot een lagere managementfunctie. In die tijd had hij ook gezien hoe onrechtvaardig de regering-Neravista was, en dankzij sommige beter opgeleide personeelsleden van het hotel kreeg hij belangstelling voor de plaatselijke politiek. Nadat hij een keer lelijk in elkaar was geslagen op een vreedzame demonstratie voor betere omstandigheden in een plaatselijk ziekenhuis, voelde hij steeds minder voor passieve campagnes. Hij zocht steeds meer contact met voorstanders van een militante aanpak. Toch kon geen van de leiders van de politieke partijen hem inspireren, tot hij op een dag naar een bijeenkomst buiten de stad ging.


    Er waren daar enkele honderden mensen uit alle lagen van de bevolking aanwezig, wat Hector niet had verwacht, want het nieuws van de bijeenkomst was clandestien verspreid. Het verbaasde hem dat er zo veel goed opgeleide mensen uit de middenklasse waren, maar hij was vooral onder de indruk van de belangrijkste spreker: Sebastian. Toen hij sprak, luisterde iedereen aandachtig. Sebastian sprak zo ongelooflijk subtiel. Als Neravista zelf aanwezig was geweest, zou hij de oproep tot gewapende opstand luid en duidelijk hebben gehoord, maar als hij de tekst zou hebben bestudeerd, zou hij geen enkele directe verwijzing naar wapens of geweld hebben gevonden.


    Iets anders wat Hector zag overtrof bijna de indruk die Sebastian op hem maakte: Sebastians dochter. Louisa bleef letterlijk op de achtergrond. Waarschijnlijk zagen maar weinig mensen haar ergens in een hoek staan. Voor de revolutionair in spe was ze een lichtend baken. Voor Hector was ze een visioen dat hem door de goden was gestuurd.


    Enkele maanden later was Hector opnieuw in de gelegenheid om Sebastians landgoed te bezoeken en hem te horen spreken. Onderweg praatten Hector en zijn metgezellen met vuur over een opstand, maar toen ze op hun bestemming waren aangekomen, kon hij aan maar één ding denken. Vanaf zijn plaats achter in de menigte zocht hij vergeefs naar Louisa. Toen het Sebastians beurt was om de menigte toe te spreken, keek de jonge rebel vol verwachting naar haar uit, en toen de bijeenkomst was afgelopen en ze zich nog steeds niet had laten zien, vroeg hij iemand van het huishoudelijk personeel waar Sebastians dochter die dag was. Ze was weg, naar school, hoorde hij.


    Hector was erg teleurgesteld, maar toen hij het huis verliet, zag hij toevallig een ingelijste foto van Louisa. Het gezicht waarnaar hij maandenlang had verlangd, was nog mooier dan hij zich herinnerde. De foto stond op een dressoir, samen met een muts en een halsdoek die ze had gedragen toen hij haar die eerste keer had gezien. Hij keek vlug of hij alleen was, wikkelde toen zonder enige aarzeling de foto in de halsdoek, stopte hem in zijn jas en liep naar buiten.


    Hector moest een hele tijd wachten voordat hij Louisa weer te zien kreeg. Toen de rebellen werden opgeroepen en Sebastian zijn eerste guerrillakamp in de bergen had opgezet, was ze al naar Amerika gestuurd.


    Toen de verschillende rebellenbrigades werden samengesteld, bracht Hectors enthousiasme hem al in een vroeg stadium onder Sebastians aandacht. Hij kreeg het bevel over een speciale verkenningseenheid. De andere brigades rekenden voor hun operationele informatie algauw op hem. Hij verwierf een grote reputatie en groeide snel uit tot een goede, positief ingestelde commandant die erom bekendstond dat hij in een gevecht voor zijn mannen uit ging. Aan het eind van zijn tweede jaar was hij gepromoveerd tot brigadecommandant in het nog altijd groeiende rebellenleger, dat intussen financiering en materieel kreeg van de Verenigde Staten, en ook heimelijk van particuliere investeerders en overheden in Mexico, Brazilië, Argentinië en andere Latijns-Amerikaanse landen. Aan het begin van het derde jaar van de campagne richtte Sebastian de raad op en werd Hector tot lid uitverkoren.


    Zijn ervaringen in die jaren maakten van Hector een ander mens. Hij werd in bijna alle opzichten gehard. En daar was hij zich terdege van bewust. Sommigen noemden hem gevoelloos, anderen waren nog minder vriendelijk. Maar pas toen hij Louisa terugzag, besefte hij dat er delen van het hart van een man waren die nooit veranderden.


    Toen Sebastian zijn dochter aan Hector voorstelde, moest hij zichzelf eraan herinneren dat ze hem niet kende. Hij probeerde zich dienovereenkomstig te gedragen en vooral te voorkomen dat zijn verlangen naar haar al te duidelijk zichtbaar was. Toen ze hem een hand gaf, keek ze hem in de ogen en zei dat ze zich hem herinnerde van die eerste toespraak van haar vader, al die jaren geleden, voordat ze naar Amerika was vertrokken. Hector was stomverbaasd. Hij had zijn blik die dag nauwelijks van haar afgenomen en ze had geen moment in zijn richting gekeken. Als ze zich hem na al die tijd nog herinnerde, kon dat maar één ding betekenen.


    Zijn brigade bevond zich op enkele uren rijden van Sebastians kamp, en het duurde weken voordat hij een excuus kon vinden om er weer een bezoek te brengen. In die tijd dagdroomde hij over de liefde die tussen hen zou opbloeien. Maar toen het hem eindelijk lukte Sebastian te bezoeken, bleek Louisa nooit alleen te zijn. Het enige fysieke contact dat hij met haar had vond plaats wanneer hij haar bij aankomst en afscheid begroette. Dan hield hij haar hand langer vast dan eigenlijk hoorde.


    Ondanks het gebrek aan intimiteit geloofde Hector dat er in haar hart plaats voor hem was. Wanneer hun blikken elkaar kruisten, bijvoorbeeld onder het eten, zag hij een tederheid waarvan hij het gevoel had dat er meer dan alleen kameraadschap of respect voor zijn rang achter school. Vreemd genoeg, en hoewel hij het zichzelf nauwelijks kon toegeven, kwam het mede door zijn verlangen naar haar dat hij zich obsessief ging inzetten voor vredesbesprekingen. Hij mocht er bij zijn overwegingen eigenlijk nooit rekening mee houden, maar er waren veel dingen die zouden veranderen als er een eind aan de gevechten kwam. Een van de belangrijkste gevolgen voor hem zou een stabielere wereld zijn waarin hij haar het hof kon maken.


    Maar toen Hector die dag zijn arm voor de deur hield om Louisa de weg te versperren, keek ze hem aan met een blik die hem het ergste deed vrezen voor hun relatie. ‘Ga niet weg. Niet zo,’ smeekte hij.


    ‘Ik heb geen keus, Hector,’ zei ze zachtjes. ‘Ik ben Sebastians dochter. Maar jij hebt nog altijd een keus.’


    Diep in zijn hart had Hector gehoopt dat ze het niet helemaal met haar vader eens zou zijn en hem alleen steunde omdat hij haar vader was. Tot zijn schrik bemerkte hij nu dat hij haar volkomen verkeerd had ingeschat. Hij liet zijn arm zakken en ze vertrok.


    Hector hoorde Louisa op haar paard klimmen en wegrijden. Plotseling ging er een koude rilling door hem heen.


    Het ritmische geluid van voetstappen die naar de hut kwamen, wekte hem uit zijn mijmeringen. Hector liep naar het andere eind van de hut om op zijn volgende bezoeker te wachten.


    Ventura stond met een alwetende grijns in de deuropening. Hij was een kleine man, zeker in vergelijking met Hector, verfijnd, keurig verzorgd en gehuld in een lange op maat gemaakte regenjas die een smaakvolle combinatie vormde met het dure rijkostuum dat hij eronder droeg. Zijn zwarte snor was een dunne streep in de stijl van de jaren dertig en hij straalde een en al zelfvertrouwen en gewichtigheid uit: een man die afkomstig was uit de hogere standen. Hij werd vergezeld door een stel gewapende vechtersbazen, ook in burgerkleding, die buiten bleven terwijl hij de hut binnenging en de deur achter zich sloot.


    ‘Ik kan niet zeggen dat die bijeenkomst me veel vertrouwen geeft,’ zei Ventura, die met walging naar het simpele onderkomen keek.


    ‘Als Sebastian beseft dat hij alleen staat, gaat hij wel anders over de situatie denken,’ merkte Hector nuchter op.


    ‘Ik vraag me af of je Sebastian zo goed kent als je denkt dat je hem kent. Blijkbaar heb je zijn dochter ook niet helemaal goed beoordeeld.’


    Hector voelde de woede bij zich opkomen, maar hij hield zich in, al was er ongewild iets van op zijn gezicht te lezen. ‘De raad is op mijn hand. Dat is het belangrijkste.’


    Ventura vond het wel prettig dat hij Hector zo gemakkelijk op stang kon jagen. ‘Dat weet ik nog zo net niet. Zolang Sebastian het bevel voert over zijn brigade, blijft hij een bedreiging vormen. Hij is er goed in om mensen te overtuigen.’


    ‘Je praat alsof jij en ik aan dezelfde kant staan. Dat staan we niet, Ventura. Onthoud dat.’


    ‘Ik begrijp je ambities niet helemaal, Hector. We streven toch naar hetzelfde?’


    ‘Misschien wel, maar we moeten allemaal veranderen – compromissen sluiten – als we tot wederzijds begrip willen komen. Dat geldt ook voor jouw baas Neravista. Ik wil niet vrede tot elke prijs. Onthoud dat ook.’


    ‘Natuurlijk. En Neravista begrijpt dat ook. Maar we kunnen niet eeuwig op je garanties blijven wachten. We hebben onze militaire activiteiten alleen even onderbroken om jou de tijd te geven de leiding over te nemen. We staan klaar om ons offensief met volle kracht te hervatten als dat je niet lukt. En hoe zit het met die nieuwe wapens die Sebastian kort geleden heeft ontvangen? Die helpen de zaak niet vooruit. Sommige collega’s van mij denken dat je alleen maar tijd probeert te rekken om je troepen te versterken en te herbewapenen.’


    ‘Het is net zo goed jullie eigen schuld dat die wapens in Sebastians kamp zijn aangekomen. De Amerikanen weten waar we zijn, maar jullie lieten hun niet gauw genoeg weten waar jullie zijn.’


    ‘Ze weten het nu. Maar ze verkeren in de luxueuze positie dat ze van twee walletjes kunnen eten tot ze hebben wat ze willen. We denken dat we wel aan hun eisen tegemoet kunnen komen.’


    ‘Als Sebastian kan worden overgehaald om van gedachten te veranderen, spelen die wapens geen rol meer.’


    ‘We praten in kringetjes, Hector. Het komt allemaal op één man neer. De vraag is: kun jij hem aan? Zo niet, dan moeten we iemand zoeken die hem wel aankan.’


    De brigadeleider keek hem fel aan. ‘Speel geen spelletje met me, Ventura. En probeer niets achter mijn rug om te doen. Ik ben degene met wie jullie nu te maken hebben. En ik besluit hoe we Sebastian gaan aanpakken. Hem doden is geen optie. Doen jullie dat toch, dan zullen jullie de gevolgen daarvan ondervinden.’


    ‘Wij zijn niet de enigen die Sebastian uit de weg willen ruimen. De rebellenbeweging is nog nooit zo verdeeld geweest als nu dankzij jou het geval is. De scheidslijn is duidelijk: Sebastian tegenover de rest van jullie. Veel mannen die vroeger achter Sebastian stonden, zouden hem nu graag zien vertrekken. Ga me niet vertellen dat je nog niet hebt overwogen hem zelf te doden. Was jij het niet die zei dat vrede voor allen belangrijker is dan welke individuele persoon dan ook? Je hebt het bevel gevoerd over mannen in het veld. Je weet dat het soms nodig is om offers te brengen. Misschien heb je twijfels waarover je ons niet vertelt.’


    ‘Ik heb geen twijfels,’ gromde Hector.


    ‘Ik wel. Jíj, Hector... Ik begin eraan te twijfelen of jij wel degene bent die een eind aan deze opstand kan maken.’


    Hector ging vlak bij Ventura staan en torende boven hem uit.


    Ventura liet zich echter niet intimideren door Hectors lengte. ‘Maak je geen illusies over ons standpunt,’ zei hij. ‘Je bent naar ons toe gekomen omdat je een eind aan de opstand wilde maken. We hebben met begrip naar je geluisterd. Maar er zijn grenzen aan ons geduld en aan ons geloof in jou. Als je niet voor de condities kunt zorgen waaraan moet worden voldaan voordat die onderhandelingen kunnen beginnen, hervatten we de vijandelijkheden en zullen we je straffen. Je weet wat er moet gebeuren. Ik weet dat je de moed hebt om dat te doen, maar ik weet niet of je daar de wil voor hebt, of het intellect.’


    Hector knarsetandde. Zijn woede dreigde over te koken, maar Ventura bleef niet lang genoeg om die woede in zijn ogen te zien.


    


    Stratton liep vanaf de blokhutten over het pad langs de stallen naar het trainingsterrein. Hij was hier en daar nog een beetje stijf van de val van het paard en hij had pijnlijke blauwe plekken op zijn armen. Hij zette dat alles uit zijn hoofd en begon een tijdschema uit te werken. Hij meende dat hij tegen het eind van de middag kon vertrekken, en daarna zou hij nog een paar uur daglicht hebben om een eind bij het kamp vandaan te komen. Met een beetje geluk bereikte hij de grens op de ochtend van de tweede dag. Hij kon zich de rest van de reis vrij goed voorstellen, vooral het laatste deel: de treinreis van Waterloo Station naar Poole en dan een glas bier in de Blue Boar met de jongens, als die tenminste in de stad waren. Hij verheugde zich erop in zijn eigen bed in zijn eigen huis te slapen, eten te koken in zijn eigen keuken, naar een goede film te kijken en een glas goede wijn te drinken. Dat alles leek wel een miljoen kilometer verwijderd van de plaats waar hij zich nu bevond, maar over drie of vier dagen zou hij er zijn. Alleen al bij die gedachte voelde hij zich beter.


    Toen hij vanaf de top van de heuvel bij de paardenomheining naar beneden liep, stond er een groepje mannen op hem te wachten. Ze zaten van de zon te genieten en praatten luchtig.


    Toen de mannen Stratton zagen aankomen, stonden ze op. De jonge leraar, David, was een van hen, en de anderen herkende Stratton van de dropping – vooral de twee die de raketten voor de hinderlaag hadden ingepikt.


    Stratton knikte naar David en begroette de anderen. Blijkbaar wisten ze niet goed hoe ze moesten omgaan met de huurling, want zo stond hij bekend in het kamp: de man die niet een van hen was en die geen rang had. Toch was het voor hen allen duidelijk dat Stratton een ervaren soldaat was. Gezien die parachutesprong was hij echter niet zomaar een soldaat, want dat was een wapenfeit waartoe ze geen van allen in staat waren. Daarnaast waren er de manier waarop hij zich gedroeg, het gemak waarmee hij zich aanpaste, zijn houding, zijn handigheid met wapens. Ze wisten niet veel van hem af, maar genoeg om alles te geloven wat hij hun over militaire zaken te vertellen had.


    ‘Hoe heet je?’ vroeg hij aan degene die de vorige dag de raket had afgeschoten.


    ‘Miguel,’ antwoordde de man een beetje schaapachtig.


    ‘Hoe gaat het met je brandwonden?’ vroeg Stratton.


    ‘Goed,’ zei Miguel, en tot hilariteit van de anderen wees hij met een zuur gezicht op de bult van verband onder zijn broek.


    Stratton keek naar de andere man die had geprobeerd een raket af te vuren.


    ‘Umberto,’ zei die met een grijns.


    ‘Wil je leren hoe je een raket goed moet afschieten?’


    ‘Kan ik niet iets anders leren?’ vroeg hij. ‘Ik houd niet van die dingen.’


    De mannen lachten weer.


    De volgende man in de rij was stevig gebouwd en had een somberder gezicht dan de anderen. ‘Carlos,’ zei hij.


    Stratton knikte en keek naar de volgende.


    ‘Eduardo,’ zei hij.


    Stratton knikte opnieuw en liep enkele passen achteruit tot hij ze allemaal kon aankijken. ‘Ik zal jullie laten zien hoe jullie goed gebruik kunnen maken van de raketten en de landmijnen,’ begon hij. ‘Daarna worden jullie de instructeurs voor alle anderen. Denken jullie dat jullie dat kunnen?’


    Ze knikten allemaal.


    ‘Het is niet ingewikkeld. Het gaat er vooral om dat je ze niet alleen goed tegen een vijand kunt inzetten maar ook jezelf of je maten niet verwondt. Dus luister naar alles wat ik te zeggen heb, stel alle vragen die je wilt en zorg er vooral voor dat je alles over de wapens begrijpt. Als ik weg ben, kunnen jullie aan niemand meer iets vragen. Oké?’


    Ze knikten enthousiast.


    ‘Goed. Laten we naar het speelgoed gaan kijken.’


    ‘Eh...’ zei Miguel. ‘Hoe moeten we je noemen?’


    ‘Hij heet de huurling,’ zei Eduardo tegen Miguel, alsof die dat had moeten weten.


    ‘Zeg maar Stratton,’ zei Stratton.


    ‘Stratton?’


    ‘Ja,’ en hij liep weg over het pad. Eduard liep vlug voor hen uit en ging voorop naar het bosje dat Victor eerder aan Stratton had laten zien. Toen ze bij de pallets kwamen, deden de mannen een paar stappen achteruit om hem de kisten te laten uitkiezen.


    ‘Laten we met die daar beginnen,’ zei Stratton, en hij wees naar een kist boven op de stapel. David en Carlos zetten hem op de grond. Stratton maakte de sluitingen los, trok het deksel omhoog en verwijderde een in een vorm gegoten stuk plastic. Er lagen rijen raketwerpers in de kist. Hij pakte er een uit en trok hem met een snelle beweging open.


    ‘Allemachtig,’ riep Umberto, en hij deed een stap achteruit.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei Stratton, en hij haalde het lange, smalle, pijlachtige voorwerp uit de kist. ‘Dit is een trainingsmodel. Hij heeft een niet-explosieve kop. Jij had er zo een in de hinderlaag, in tegenstelling tot Miguel,’ zei hij.


    De anderen lachten en Umberto keek beschaamd.


    ‘Laten we in die twee daar kijken,’ zei hij.


    Miguel en Eduardo pakten de twee desbetreffende kisten van de stapel en zetten ze naast de eerste kist.


    ‘Maak die daar open,’ zei Stratton, en hij sloot de lanceerbuis en legde hem in de kist bij de andere terug.


    Miguel maakte de kist open. Er lagen rijen landmijnen in zeildoeken zakken in. Hij stak zijn hand uit om er een aan te raken.


    ‘Stop,’ zei Stratton op scherpe toon. ‘Regel één van deze les. Raak absoluut niets aan tenzij ik het zeg. Is dat duidelijk?’


    De mannen hoorden dat het hem menens was en knikten.


    ‘Vooral dit,’ zei Stratton, en hij pakte een plastic doos ter grootte van een melkpak uit de kist. Er zat dikke rode tape omheen, met aan alle kanten waarschuwingstekens. ‘Dit zijn de detonators die de mijnen tot ontploffing brengen. Ze zijn uiterst gevoelig. Als je hier verkeerd mee omgaat, hoef je niet bang te zijn dat je ooit nog iets fout doet. Is dat duidelijk?’


    Ze knikten weer.


    ‘Maak die kist open,’ zei Stratton, wijzend naar de volgende.


    Miguel stak zijn handen uit naar de klemmen op de zijkant van de kist, maakte ze los en trok het deksel omhoog. Hij pakte de rand van de plastic afdekking vast, en toen hij dat plastic omhoog trok, was er een metaalachtig ping-geluid te horen en vloog er iets uit de kist de lucht in.


    Stratton dacht snel na. Hij vroeg zich wanhopig af wat dat geluid betekende en wist het voordat het voorwerp bij zijn voeten was neergekomen. Hij wist al wat het was voordat hij naar het gebogen stuk metaal keek, zeven centimeter lang en lepelvormig aan het ene uiteinde. Het rolde nog door de modderige grond toen hij zich abrupt omdraaide en zo hard mogelijk ‘Granaat!’ schreeuwde.


    De anderen reageerden niet zo snel. Er verstreek een seconde voordat het grote gevaar tot hen doordrong en ze zich omdraaiden – allemaal, behalve Miguel. Die staarde ongelovig naar de granaat, die tussen de dicht opeengepakte rijen militaire explosieven lag. Pas toen het ding begon te roken en sissen en het smeulen het midden van de lont had bereikt en verderging in de richting van de detonator, deed hij een poging om weg te komen. Toen hij zich afzette met zijn linkervoet, gleed zijn andere voet uit over de zachte grond.


    Instinctief telde Stratton de derde seconde in zijn hoofd af, en intussen probeerde hij de afstand tussen zichzelf en de kisten zo groot mogelijk te maken. Voor het eind van de vierde seconde wist hij dat hij dicht bij de grond moest zijn. Een paar meter voor hem stond een boom en hij wierp zich daarnaast neer. Toen hij de grond raakte, pakte hij de onderkant van de stam vast en kwam door zijn vaart aan de achterkant ervan terecht.


    De explosie was gigantisch. De kracht tilde Stratton helemaal op en gooide hem door de struiken. De wereld lichtte op als een supernova, en voordat hij was uitgerold en bleef liggen, kroop hij verwoed op zijn buik verder, want hij wist dat er nog meer zou komen. De ene na de andere oorverdovende explosie sloeg tegen hem aan terwijl hij zich door het dichte kreupelhout worstelde. De schokgolven troffen hem als betonblokken die door een wervelstorm werden voortgejaagd. Er kwam iets tegen zijn rug aan, het brandde venijnig, maar hij bleef naar voren kruipen. Een reusachtige bal van vuur deed het gebladerte opvlammen. De hitte was intens. Toch wist hij dat het tijd was om overeind te komen, als hij tenminste nog benen had die hem konden dragen.


    Stratton trok zijn benen onder zich vandaan en sprintte voorovergebogen weg. Hij werkte zich door een bosje heen, wanhopig naar de grond graaiend. Een volgende reeks explosies ging af als vuurwerk. Projectielen vlogen in alle richtingen door de lucht. Toen hij uit de struiken kwam, rolde hij een helling af en bevond zich niet meer in de directe vuurlinie. Toen hij tot stilstand kwam, rolde hij zich op tot een strak balletje om alles over zich heen te laten gaan wat er nog zou komen.


    Stratton lag te hijgen en vroeg zich af of hij in leven zou blijven. Het feit dat hij op dat moment bij bewustzijn was, wilde nog niet zeggen dat hij dit zou overleven. De explosies gingen nog steeds door. Hij voelde de hitte van het brandende hout, maar de schokgolven kwamen niet meer op hem af, en dus strekte hij zich weer uit om de situatie in ogenschouw te nemen.


    Zijn kleren smeulden, maar zijn armen en benen waren nog intact. Hij had al zijn vingers nog, al waren ze opengehaald. Hij betastte zijn hoofd en gezicht, zijn neus, oren en tanden. Voor zover hij kon nagaan, zat alles nog waar het moest zitten. Hij betastte zijn maag en zijn zijden, en toen hij weer naar zijn handen keek, waren die nat van het bloed dat ergens vandaan kwam.


    De schokgolf van weer een daverende explosie scheurde door het gebladerte en vloog over hem heen. Van alle kanten regende het brokstukken. Iets zwaars, een stuk van een pallet, sloeg dicht bij hem in de grond en een felle pijn schoot bij zijn schouderbladen door zijn rug. Hij stak zijn hand naar achteren en voelde dat er iets uit zijn vlees stak.


    Stratton negeerde het en ging moeizaam op zijn knieën zitten. Hij vroeg zich af wat er met de anderen was gebeurd. Er kwamen kreten van de bewakingspost en mannen renden alle kanten op. Wankelend stond hij op en liep terug naar het brandende bos. Een nieuwe explosie gooide hem weer tegen de grond en hij vroeg zich af hoeveel explosieven er nog over waren. Het bos, wat er tenminste van over was, bleef branden. Er was overal rook die vreselijk veel pijn deed aan zijn keel en ogen.


    Te midden van dat alles zag hij een man naar hem toe kruipen. Een andere man lag naast hem op zijn rug. Beiden hadden een zwartgeblakere huid en waren op het eerste gezicht onherkenbaar.


    ‘Zijn jullie ernstig gewond?’ riep Stratton.


    De kruipende man keek hem moeizaam ademhalend aan. Het wit van zijn ogen stak fel af tegen zijn zwartgeblakerde gezicht. Het merendeel van zijn haar was weggeschroeid, er liep bloed uit zijn neus en hij had een snee in zijn gezicht. Het was David. De andere man leed duidelijk veel pijn en hield zijn arm vast.


    ‘Hebben jullie de anderen gezien?’ schreeuwde Stratton, die merkte dat zijn oren galmden.


    David verkeerde in een shocktoestand, maar begreep er genoeg van om zijn hoofd te schudden.


    Er was een kans dat de rest van hen in leven was. Elke seconde telde. Er volgden nog een serie knallen. Zo te horen was het ontploffende munitie. Stratton negeerde dat en liep naar de rand van het bos terug, waar hij bleef staan om rond te kijken. Er was geen teken van leven en hij baande zich weer een weg door de verbrande takken. Hij had nog niet ver gelopen toen hij iets zag bewegen in de as. De man lag op zijn zij en schudde onbedaarlijk. Stratton draaide hem voorzichtig op zijn rug. Hij kon niet zien wie het was. ‘Het komt wel goed met je,’ zei hij. Hij controleerde snel of de man duidelijk zichtbare ernstige verwondingen had, zoals geheel of gedeeltelijk losgerukte ledematen. De man vertoonde lelijke brandwonden en zijn kleren zaten hier en daar aan de huid vastgeplakt. Stratton wist uit ervaring dat bij brandwonden de grootste bedreiging werd gevormd door het direct erop volgende trauma, met uitdroging en infectie. Op dat moment was het echter vooral zaak dat hij de man uit de gevarenzone weg kreeg.


    Stratton riep om hulp en er kwamen mannen naar hem toe. Hij liep verder het bos in, ondanks de vlammen die om hem heen dansten. De rook hinderde hem en hij moest laag over de grond kruipen om naar de vermiste mannen te zoeken. Hij zag er verderop nog een liggen met een brandende tak over zijn lichaam. Stratton ging vlug op handen en knieën naar hem toe, luid hoestend vanwege de scherpe rook die in zijn longen binnendrong. Hij trok de tak weg, verbrandde daarbij zijn handen, greep de man onder zijn armen en trok hem weg. Maar het gebrek aan zuurstof eiste zijn tol en hij werd duizelig. Hij deed een laatste poging, ademde de met hete as gevulde lucht in, en terwijl zijn longen weer samentrokken, trok hij het lichaam een paar meter naar achteren. Toen hij op de grond viel, pakten handen hem vast en liet hij zich wegslepen. Hij was niet meer in staat iemand te helpen.


    Stratton voelde dat hij op de grond werd gelegd. Hoewel hij nu in zuivere lucht lag, kon hij alleen maar onbedaarlijk hoesten en rochelen. Toen de krampen voorbij waren, rolde hij zich hijgend op zijn buik. Zwart speeksel droop uit zijn mond. Hij opende zijn tranende ogen en zag de geschroeide figuur van een man naast hem liggen. Het gezicht van de man was onherkenbaar en hij lag daar roerloos, zijn mond wijd open.


    Een stem sneed door het lawaai van de vele mensen die waren komen kijken. De stem schreeuwde dat de mensen opzij moesten gaan. Victor verscheen en nam de ravage in ogenschouw.


    Hij liep naar de mannen die nog in leven waren, praatte even met hen, keek naar hun verwondingen. Er werd nog een lichaam uit het bos gedragen en op de grond gelegd. Victor stond bij de overlevenden, geschrokken van de conditie waarin ze verkeerden.


    Hij liep naar Stratton toe en hurkte bij hem neer. ‘Hoe is het ermee?’ vroeg hij.


    Stratton ging op zijn knieën zitten. ‘Het komt wel goed,’ zei hij schor.


    ‘Ga weer liggen,’ beval Victor.


    Stratton wist dat de man gelijk had, maar hij moest zichzelf bewijzen dat hij in leven zou blijven, en daarvoor moest hij opstaan. Hij deed een poging om overeind te komen, maar toen werd het hem zwart voor de ogen en viel hij bewusteloos op de grond.
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    Stratton opende zijn ogen. Hij was slaperig en gedesoriënteerd. Zijn mond en keel deden zo’n pijn en waren zo droog dat hij niet kon slikken. Nadat het hem eindelijk was gelukt zich op het rieten plafond te concentreren, draaide hij zijn hoofd op het kussen en zag hij zijn rugzak naast het bed staan. Hij besefte dat hij op de mezzanine van Victors hut lag.


    Hij was stijf van top tot teen. Toen hij zich op zijn rug probeerde te rollen, schoot er een hevige pijn door zijn schouderblad. Hij bleef stil liggen en haalde snel en oppervlakkig adem om de pijn te verlichten en alles op zich in te laten werken. Maar de dorst was ondraaglijk en toen hij nog eens om zich heen keek, zag hij een kruik naast het bed staan.


    Toen hij zijn arm ernaar uitstrekte, hoorde hij voetstappen op de trap. Victor kwam met een vaag glimlachje op zijn gezicht tevoorschijn. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


    Doordat zijn keel was samengetrokken, kon Stratton niet antwoorden. Hij tastte naar het laken, trok het weg, verzamelde al zijn kracht en rolde zich op zijn zij zonder zich iets aan te trekken van de pijn. Toen hij pogingen deed rechtop te gaan zitten en zijn voeten op de vloer te laten zakken, hielp Victor hem omdat het toch geen zin zou hebben hem tegen te houden.


    ‘Waarom wil je steeds rechtop zitten als je moet liggen?’ vroeg Victor.


    De beweging was pijnlijk geweest en Stratton liet zijn hoofd zakken om de duizeligheid te laten zakken. Hij keek naar zijn blote voeten en armen. Het meeste van de as en het roet was eraf gewassen, maar zijn huid was nog vuil. Hij merkte opeens dat hij alleen zijn korte broek aanhad.


    ‘Waarschijnlijk val je straks weer om.’


    Stratton wilde iets zeggen, maar de zijkanten van zijn mond en zijn keel voelden aan alsof ze aan elkaar geplakt zaten. Hij maakte een gebaar van drinken.


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei Victor, en hij pakte een mok die naast de kruik stond en gaf die aan Stratton. ‘Langzaam drinken,’ raadde hij aan.


    Stratton liet genoeg water tussen zijn lippen stromen om zijn tong te bevochtigen en herhaalde dat totdat de vitale vloeistof door zijn keel vloeide. Hij probeerde iets te zeggen, maar zijn strottenhoofd was nog te droog, en dus vulde hij zijn mond met water en hield zijn hoofd achterover voordat hij slikte.


    ‘Hoe gaat het met de anderen?’ vroeg hij, nauwelijks hoorbaar.


    Victor verstond hem. ‘Miguel is dood. Umberto ook. Eduardo heeft ernstige brandwonden. De dokter geeft hem vijftig procent kans. Carlos is er niet zo ernstig aan toe. Hij heeft een gebroken arm, maar de dokter denkt dat het wel goed met hem komt. Met David komt het ook goed, net als met jou. De dokter heeft een stuk metaal uit je rug gehaald. Hij zei dat het niet tot de longen was doorgedrongen.’


    Stratton dacht over die informatie na, bedroefd om het verlies van de mannen, ook al had hij hen niet gekend. Hij dronk de mok leeg en gaf hem aan Victor om hem opnieuw te laten vullen.


    ‘Weet je wat er gebeurd is?’ vroeg Victor.


    ‘Heb je het David gevraagd?’


    ‘Nog niet. Ik wilde het eerst van jou horen.’


    Stratton schraapte zijn keel. Nu hij weer kon slikken, voelde hij zich beter. ‘Het was een boobytrap.’


    Victor dacht snel na. ‘Weet je het zeker?’


    ‘Een handgranaat die afging zodra de kist werd geopend.’


    Victor keek verontrust. ‘We hebben nooit eerder met sabotage te maken gehad, niet op deze manier.’


    ‘Waar zijn mijn kleren?’


    Victor wees naar een camouflagetenue aan de andere kant van de kamer. Het leek op wat de rebellen droegen. ‘Jouw kleren waren te erg verbrand,’ zei hij, wijzend naar een zwartgeblakerde berg textiel op de vloer. ‘Je karabijn ligt onder het bed, samen met je pistool, maar ik denk niet dat je karabijn het nog doet.’


    Stratton boog zich met een stekende pijn in zijn rug naar de vloer en haalde de wapens onder het bed vandaan. De M4 was een ravage. De plastic kolf was broos en hier en daar gebroken. Het magazijn was weg, en toen hij de schuif wilde overhalen, kwam er geen beweging in. Hij liet het geweer op de vloer vallen en bekeek het semiautomatische pistool. De kolf was wat geschroeid, maar het magazijn kwam er gemakkelijk genoeg uit, en toen hij de schuif naar achteren had getrokken, merkte hij dat het mechanisme soepel werkte en er een kogel uit de kamer kwam. Hij legde het pistool onder het bed om het later nog eens te onderzoeken.


    Stratton kwam wankelend overeind. ‘Nou,’ zei hij, en hij strekte zijn rug zonder zich iets van de pijn aan te trekken. ‘Ik denk dat ik niet bestand ben tegen nog meer van jullie gastvrijheid.’ Hij liep naar de berg camouflagekleren en zocht naar een broek en overhemd die pasten.


    ‘Natuurlijk heb ik daar alle begrip voor,’ zei Victor, die zag dat het verband op Strattons rug bebloed was. ‘We moeten je verband verschonen voordat je je overhemd aantrekt.’


    Stratton trok een broek aan waarvan de pijpen lang genoeg waren, maar die nogal wijd om zijn middel zat. ‘Mijn laarzen?’ Hij keek om zich heen.


    ‘Die van jou zijn niks meer waard. Probeer die eens.’ Victor wees naar een geopende kist met junglelaarzen in allerlei maten.


    Stratton liep naar de kist en zocht erin. Hij keek naar de maten en haalde er een laars uit die met zijn veters aan een andere laars vastzat. Hij zag dat zijn horloge was gebroken. ‘Jullie hebben hier niet toevallig ook een doos met horloges?’


    ‘Ik zal zien wat ik voor je kan doen. We hebben ze niet vaak in voorraad.’


    ‘Hoe laat is het?’


    ‘Bijna zes uur ’s middags... Het is gisteren gebeurd,’ vertelde Victor hem.


    Stratton keek hem vragend aan.


    ‘De dokter heeft iets in je infuus gedaan om je te laten slapen.’


    Stratton keek naar zijn onderarmen en zag het gaatje van een infuusnaald.


    De Fransman liep naar de trap. ‘Ik moet gaan. Ik kom later terug.’


    ‘Victor?’


    Victor bleef staan en keek om naar Stratton.


    ‘Kun je me naar de grens brengen? Ik wil naar huis om te genezen.’


    ‘O.’ Victor keek teleurgesteld.


    ‘Wat is er?’


    ‘Ik dacht dat je zou willen uitzoeken wie je dit heeft aangedaan.’


    ‘Nee. Ik wil alleen maar naar huis.’


    Victor knikte. ‘Ik zal iets voor je regelen,’ zei hij. Hij begon de trap af te lopen.


    ‘Waarom probeer je me het gevoel te geven dat ik niet zou moeten weggaan? Dit is niet mijn gevecht.’


    ‘Het is een gevecht tussen goed en kwaad. Dat is toch ieders gevecht?’


    ‘Het is niet het enige gevecht in dit deel van de wereld.’


    Victor knikte. ‘Dat is waar.’ Hij ging de trap af en liep de hut uit.


    Stratton liet zich weer op het bed zakken en ging op zijn zij liggen. Zo bleef hij een tijdje liggen, vechtend tegen de aandrang om te slapen. Omdat hij bang was dat hij die strijd zou verliezen, ging hij rechtop zitten, stond op van het bed en pakte de kledingstukken bij elkaar die hij had uitgekozen. Toen hij de veters door de oogjes van de laarzen had geregen, hoorde hij de deur van de hut open- en dichtgaan en hoorde hij voetstappen op de trap.


    ‘Jullie zullen alle kisten moeten controleren,’ zei Stratton. ‘Voordat ik wegga, zal ik jullie laten zien hoe jullie dat veilig kunnen doen.’


    Toen hij opkeek, stond niet Victor boven aan de trap, maar Louisa. Ze zag er anders uit. De ijzige blik was verdwenen. Ze keek hem zwijgend aan, alsof ze niet wist wat ze moest zeggen of doen.


    Omdat hij niets anders wist te bedenken, pakte Stratton het overhemd van het bed en trok het aan.


    ‘Niet doen,’ zei Louisa, die naar hem toe liep. ‘Victor zei dat je verband verschoond moet worden.’ Ze had twee pakken verband, een rol tape en een schaar bij zich.


    Hij trok het overhemd omlaag en stak zijn hand uit om die dingen aan te pakken.


    ‘Je bent een getalenteerde man, maar ik betwijfel of zelfs jij dat verband op je rug in je eentje kunt verschonen.’ Ze liep naar de andere kant van het bed. ‘Je had gelijk met wat je eerder zei. Ik ben hier eigenlijk niet van nut. Maar ik heb wel geleerd een verband te verschonen. De meeste dagen help ik een paar uur in de kliniek. Op die manier kom ik ook in contact met de mensen. Wil je gaan zitten?’


    Louisa’s stem klonk mild en oprecht en kwam ontwapenend op Stratton over. Hij ging zitten, en ze knielde achter hem op het bed neer en legde voorzichtig haar hand op zijn arm om zich in evenwicht te houden. Haar aanraking was zacht en er ging onwillekeurig een heerlijk gevoel door hem heen. Het contact verzwakte hem, maar wel op een heel aangename manier. Haar nabijheid, haar shirt dat langs hem streek, haar adem – het voelde allemaal sensueel aan. Hij probeerde die gevoelens opzij te zetten, ertegen te vechten, maar dat was zoiets als water weigeren terwijl je sterft van de dorst. Ze legde haar handen op zijn schouders en hij huiverde.


    ‘Sorry. Zelfs in dit deel van de wereld zijn mijn handen soms koud.’


    ‘Het geeft niet.’ Stratton schraapte zijn keel. ‘Ga maar verder.’


    Louisa trok voorzichtig aan de hoek van het verband en begon het los te trekken van zijn huid. De wond begon te kloppen, maar hij was blij met de pijn, want die neutraliseerde zijn andere gevoelens.


    Haar handen begonnen te trillen en ze onderbrak haar werk. ‘Sorry. Ik kan niet goed tegen bloed.’


    ‘Je doet me geen pijn,’ loog hij.


    Toen ze de rest van het verband weghaalde, liep er een straaltje bloed over Strattons rug. Ze hield het tegen met een stukje verband en maakte de rest van zijn rug schoon. ‘Onze ziekenbroeder heeft het goed gehecht,’ zei ze. ‘Je krijgt een litteken naast de andere littekens. Ik dacht dat je er meer zou hebben.’


    ‘En dat terwijl je juist zo aardig was.’


    ‘Ik kan me bij jou niet goed inhouden, hè?’


    Hij voelde dat ze glimlachte.


    ‘Maar ik meen het niet meer,’ ging Louisa met een zachte, oprechte stem verder. ‘Je hebt je leven op het spel gezet om mensen te redden die je niet eens kende, mensen van wie ik dacht dat ze je volkomen koud lieten. Ik kende Miguel. Zijn vrouw heeft net een kind gekregen. Een jongetje. Ik heb geholpen het ter wereld te brengen. Ik ben haar gisteravond gaan opzoeken. Het is de eerste keer dat iemand die ik ken is gestorven. Ik bedoel, iemand met wie ik heb gepraat en gelachen. Ik zie zijn gezicht steeds weer voor me. Ik ben hier nog niet lang genoeg om dit eerder te hebben meegemaakt. Ik dacht dat ik harder zou zijn. Denk je dat ik harder word?’


    ‘Nee. Je zult muren om jezelf heen bouwen. Je zult jezelf ontoegankelijker maken, maar je wordt niet harder.’


    Louisa kon niets terugzeggen, want dan ging ze misschien huilen en dat wilde ze niet. Toch kon ze zich niet helemaal beheersen. Er ontsnapte een traan die over haar wang rolde en op zijn rug viel. ‘Ik huil op je.’


    ‘Niet wegvegen,’ zei Stratton zacht. Hij had meteen spijt van die woorden, die hem verrieden.


    Ze keek door haar betraande ogen naar zijn achterhoofd. ‘Ik ken jou helemaal niet.’


    ‘Je kent me wel. Haal al die dingen weg die je over mij dacht en kijk dan naar wat er over is.’


    Louisa glimlachte bij die gedachte. ‘Ik weet niet waar ik naar zoek,’ zei ze. Zonder zich bewust te zijn van de uitwerking die dat op hem had duwde ze voorzichtig haar vingers in zijn haar om er een stukje as uit te halen.


    Stratton sloot zijn ogen toen hij haar vingers op zijn hoofdhuid voelde.


    Ze besefte opeens wat ze deed en haalde haar hand weg om verder te gaan met de wond op zijn rug. Ze legde er een schoon stuk verband op en plakte het zorgvuldig vast.


    ‘Zo,’ zei ze. Ze pakte zijn overhemd op en hield het achter hem op. ‘Je overhemd.’


    Hij ontwaakte uit zijn dagdromen en stak zijn armen in de mouwen. Ze boog zich dichter naar hem toe om het hemd om zijn borst te trekken, zodat hij de knoopjes dicht kon maken, en hield haar armen daar net iets te lang. Toen hij de knoopjes van zijn overhemd dichtmaakte, raakte hij haar hand aan alsof hij dat per ongeluk deed.


    Alsof ze besefte dat ze te ver was gegaan, trok Louisa zich terug en kwam ze van het bed af. Er ging een verwarrende golf van emoties door haar heen.


    Stratton voelde dat ze zich terugtrok, maar keek haar niet aan.


    ‘Ik laat dit voor je achter,’ zei ze, en ze legde het overgebleven verband met de tape neer.


    Toen ze naar de trap liep, stond hij op om zijn overhemd in zijn broek te stoppen.


    Louisa bleef bij de trapleuning staan. ‘Heb je honger?’ vroeg ze.


    ‘Ja, nu je het zegt.’


    ‘Mijn vader vroeg of je wilde komen eten, als je je goed genoeg voelt.’


    Ondanks zijn honger was haar aanwezigheid de enige reden dat hij zou gaan, en dat vond Stratton niet zo’n goed idee. ‘Dank je, maar ik vind hier wel iets. Misschien kun je tegen hem zeggen dat ik nog rust.’


    Louisa accepteerde zijn antwoord en wilde net de trap af lopen toen ze weer bleef staan. Zo te zien zat haar iets dwars. ‘Ik zou erg graag willen dat je kwam. Ik zou graag willen dat je een betere indruk kreeg van ons allemaal. Victor komt ook.’


    Haar woorden waren genoeg om hem over te halen. ‘Hoe kan ik nu nog nee zeggen?’


    ‘Tot straks dan.’ Ze ging de trap af en Stratton leunde op het bed achterover zodra hij de deur van de hut hoorde dichtgaan. Hij vroeg zich af wat er zojuist was gebeurd. Het leek wel of ze een heel hoofdstuk in hun leven hadden overgeslagen. Maar oorlog had die uitwerking nu eenmaal op mensen. Oorlog maakte ze voortvarender. Er was geen tijd voor schroom.


    De vermoeidheid kreeg hem te pakken. Hij ging op zijn zij liggen en trok zijn voeten op het bed. Ditmaal verzette hij zich niet tegen de slaap die hem overspoelde.


    


    Het was al donker toen Stratton over het pad naar Sebastians hut liep. De sterren waren verborgen achter het dichte wolkendek dat laag in de lucht hing en met regen dreigde. Een groep rebellen met wachtdienst stond om de defensieve positie aan de andere kant van de binnenplaats heen. Ze praatten en deelden sigaretten met elkaar.


    Stratton bleef bij de deur van Sebastians hut staan. Hij verheugde zich steeds meer op het terugzien van Louisa en schudde zijn hoofd van verbazing. Hij had nooit eerder zulke gevoelens gehad. Wat idioot, dacht hij. Hij was aan de andere kant van de wereld in een land dat hij over een paar uur zou verlaten om er nooit meer terug te komen, en nu ging hij ergens naartoe omdat Louisa daar was.


    Hij klopte aan. Even later ging de deur open en stond ze tegenover hem. Ze keek alsof ze wist dat ze nu geen geheimen meer voor elkaar hadden.


    ‘Ik dacht dat je ons zou laten zitten,’ zei ze.


    Stratton liep een beetje verlegen naar binnen. Victor en Sebastian zaten aan tafel. Ze hadden al gegeten. ‘Het spijt me. Ik viel in slaap en... ik heb geen horloge,’ legde hij uit.


    ‘Hij is totaal veranderd,’ zei Victor. ‘Hij wordt wakker als een nieuw mens, met een nieuwe garderobe en een nieuwe reputatie.’


    ‘Alsjeblieft, kom binnen,’ zei Sebastian, en gebaarde naar Stratton plaats te nemen.


    Victor greep in zijn zak en haalde er een doosje uit. ‘Voor ik het vergeet: dit is voor jou.’


    Stratton maakte het open en er bleek een horloge in te zitten.


    ‘Het is mijn reserve,’ zei Victor. ‘Het horloge dat ik nu draag, gaat toch eeuwig door.’


    Stratton nam het aan. ‘Dank je,’ zei hij. Hij haalde het uit het doosje en deed het om.


    ‘Hoe voel je je?’ vroeg Sebastian.


    ‘Beter dan ik me zou moeten voelen,’ zei hij. ‘Het spijt me van de anderen.’


    De oude man knikte en ze waren allemaal even stil en ernstig. Victor verbrak de stilte door een kruik wijn te pakken en Strattons glas te vullen. ‘Zo. Dat is op dit moment het beste medicijn voor je. Het moet je wel goed doen, want het smaakt belabberd.’


    Louisa bracht Stratton een bord met eten, die opeens een enorme honger had en erop aanviel.


    ‘Vertel eens: is je familie al generaties Brits?’ vroeg Sebastian.


    ‘Ik heb me nooit in mijn voorgeslacht verdiept, maar ik herinner me dat mijn vader meende dat onze voorouders bij Waterloo hebben gevochten.’


    ‘Aan welke kant?’ vroeg Victor.


    ‘De winnende kant... Sorry, Victor.’


    ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik was er niet bij.’


    ‘Je weet zeker niet of je voorouders ook in de Spaanse Burgeroorlog hebben gevochten?’ vroeg Sebastian.


    Stratton wierp Louisa een heimelijke blik toe en zag een vage glimlach om haar lippen spelen. ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde hij.


    ‘De Britten zijn mijn grootvader zeer behulpzaam geweest in de Spaanse Burgeroorlog. Weet je veel van de strijd tegen de fascist Franco?’


    ‘Niet veel,’ zei Stratton, die liever wilde eten maar vond dat hij beleefd moest zijn.


    ‘Je zou over die oorlog moeten lezen. Je zult het vast interessant vinden. Bijna tweeënhalfduizend van je landgenoten vochten als vrijwilliger. Mannen en vrouwen. Allemaal gewone arbeiders. Bijna vijfhonderd van hen waren Joods. Vergeet niet dat dat was voordat de Tweede Wereldoorlog zelfs maar was begonnen.’


    Het viel Victor op hoe Louisa naar Stratton keek. Hij zag dat er een nieuwe band tussen hen was ontstaan. Van hun eerdere onderlinge vijandigheid was in elk geval niets meer over.


    Een groot schilderij aan de muur trok Strattons aandacht. Het was een slagveld, een panorama van explosies en mannen te paard.


    ‘Dat is een van de slagen van Jarama,’ zei Louisa, alsof ze zijn gedachten had gelezen.


    Stratton schudde zijn hoofd. Nu wist hij nog niets.


    ‘Het schilderij was van mijn vader,’ zei Sebastian. ‘Hij is daar geweest... natuurlijk niet om te vechten. Hij was nog maar zes jaar oud. Sommigen zeggen dat het de laatste grote cavaleriecharge in West-Europa was. Zie je het witte paard in het midden?’


    Stratton knikte en keek wat aandachtiger naar het schilderij. De ruiters werden aangevoerd door een man op een imponerend wit paard. Ze stormden allemaal op een rivier af, waarachter de vijand defensieve stellingen had ingenomen.


    ‘Dat was zijn vader. Mijn grootvader. Louisa’s overgrootvader. Mijn vader zag hem die dag sterven. Hij stond aan het hoofd van vijfhonderd ruiters. Vlees en bloed dat in de aanval ging tegen tanks en machinegeweren. Velen hebben het een dwaze daad genoemd. Ze reden zonder steun van de artillerie. Zestig procent van hen is neergemaaid voordat ze zelfs maar halverwege hun doel waren. Mijn grootvader was niet een van de eersten die stierven, al reed hij vooraan. Al die mannen om hem heen waren gedood of gewond, maar hij reed alleen door. Wie weet waarom? Misschien was het de waanzin van de strijd. Ik denk liever dat het een uitdaging was, een boodschap voor de nationalisten. Hij wilde hun laten weten dat ze het dal niet konden innemen zolang mannen als hij het nog bezet hielden. Daar had hij tenminste gelijk in. De republikeinen hadden in die oorlog veel slagen verloren, maar ze hielden Franco buiten dat dal en daardoor ook buiten Madrid. We hebben de oorlog verloren, maar niet onze trots.’


    Het werd stil. Iedereen zag duidelijke overeenkomsten tussen die oorlog en de oorlog die ze nu voerden.


    Sebastian stond op. ‘Ik heb werk te doen, dus ik wens jullie allemaal goedenavond,’ zei hij.


    ‘Goedenavond,’ zei Stratton. Hij stond op en stak zijn hand uit.


    Sebastian vatte dat op als een afscheid en glimlachte. ‘Ik hoop je nog eens te zien,’ zei hij. Hij gaf Stratton een hand en ging weg.


    De stilte in de lucht werd alleen verbroken door het geluid van een plotselinge stortregen buiten.


    ‘Die kip is erg goed,’ zei Stratton terwijl hij achteroverleunde.


    ‘Ik dacht dat het konijn was,’ zei Victor.


    ‘Het is parelhoen,’ zei Louisa.


    Victor stak zijn handen van ergernis omhoog, omdat hij de smaak niet had herkend. ‘Ik ben geen Fransman meer.’ Hij haalde een sigaar uit zijn zak, stak hem aan en blies de rook naar het plafond. ‘Marlo heeft ons verlaten,’ merkte hij zakelijk op.


    Louisa begreep meteen de implicaties van dat nieuws. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.


    ‘Met zijn twee luitenants, Carlo en Fernandez.’


    ‘Wanneer?’


    ‘Gisteren. Na de explosies,’ zei Victor.


    ‘Waarom?’


    Victor haalde zijn schouders op. ‘Hij neemt mij niet in vertrouwen.’


    ‘Maar je moet een vermoeden hebben.’


    ‘Marlo is het soort man dat op een schip dat water maakt niet eerst beneden gaat kijken of hij het lek kan dichten maar meteen van boord gaat.’


    ‘Denk je dat hij iets met die boobytrap te maken had?’ vroeg Louisa.


    Victor haalde zijn schouders weer op en nam een trek van zijn sigaar. ‘Ik heb het gevoel van niet. Marlo was nooit echt een van ons, maar ik denk niet dat hij zoiets zou doen.’


    ‘Waar zouden ze naartoe zijn?’ vroeg Louisa.


    ‘Misschien wachten ze op wat er gaat gebeuren.’


    ‘Ik vertrouw hem evengoed niet.’


    ‘Daar gaat het niet om,’ zei Victor. ‘Hij werd door veel van de mannen gerespecteerd als een goede officier in het veld. Dit tast het moreel aan. Veel mannen hadden de afgelopen dagen een reden om hun vertrouwen te verliezen.’


    ‘Heb je het Sebastian verteld?’ vroeg Louisa, terwijl ze de borden van de tafel ruimde en naar de keuken bracht.


    ‘Ik wilde het hem vanavond vertellen, maar ik wacht ermee tot morgen. Het maakt niet veel verschil. Onze koers staat vast. Mensen doen met ons mee of stappen eruit.’


    Er werd hard op de deur geklopt.


    ‘Ik ga wel,’ zei Victor, en hij stond op.


    Zodra de deur openging, bulderde een joviale stem: ‘Victor!’


    Victor was enigszins geschokt. ‘Kolonel Steel.’ Hij deed een stap achteruit om de man binnen te laten. ‘Dit is een verrassing.’


    ‘Goed je weer te zien. Hoe gaat het?’ vroeg Steel terwijl hij binnenkwam en er regenwater van zijn hoed en poncho op de vloer droop. Hij was een grote man en leek met zijn mantel en die hoed nog groter. Hij zette zijn hoed af, zodat zijn dikke bos wit haar zichtbaar werd. ‘Louisa!’ riep hij met een brede grijns, alsof hij een oom was die ze een hele tijd hadden gemist. Hij pakte haar hand, trok haar naar zich toe en gaf haar een kus op elke wang.


    Louisa glimlachte beleefd en probeerde haar ongemak te verbergen. ‘Dit is inderdaad een aangename verrassing.’


    ‘Je bent zo mogelijk nog mooier geworden.’ Toen hij Stratton zag, keek Steel helemaal niet verrast. ‘Ben je hier nog, Stratton? Ik dacht dat je alweer op de terugweg naar Engeland zou zijn.’


    Stratton dwong zich te glimlachen.


    ‘Nou, wat is het hier gezellig. Mag ik erbij komen zitten?’ vroeg Steel, en gooide zijn hoed op een stoel bij de deur.


    ‘Je weet dat je altijd welkom bent,’ zei Louisa.


    ‘En zoals gewoonlijk breng ik geschenken mee, zij het deze keer van de soort die te nuttigen is.’ Steel gooide zijn poncho ook op de stoel. Er hing een leren zak aan zijn schouder. Hij maakte hem open en haalde er een fles rode wijn uit die hij aan Victor gaf en een pakje in bruin papier dat hij aan Louisa gaf. ‘Kaas,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat voor kaas, maar ze serveerden het gisteravond na het eten in de stad, en ik moest gewoon wat voor je meebrengen, want het smaakte zo goed.’


    Victor bekeek het etiket van de wijn, werd daar niet wijzer van en opende de fles.


    ‘Jezus, het regent dat het giet,’ zei Steel, en wreef bij het vuur zijn handen over elkaar. ‘Ik heb al heel wat stortregens meegemaakt, maar ik zweer je, dit land slaat alles als het op onverwachte wolkbreuken aankomt. Waar is de ouwe?’


    ‘Die is al naar bed.’


    ‘Al naar bed? Nou, haal hem eruit. Steel is er. En als dat niet reden genoeg is, zegt dan tegen hem dat we dingen te bespreken hebben die niet tot morgenvroeg kunnen wachten.’ Met een grijns op zijn brede gezicht ging Steel zitten. ‘Mag ik zelf opscheppen?’ vroeg hij met een blik op het eten. ‘Het is een lange reis geweest.’ Hij pakte een stuk brood en wat vlees en vulde een glas uit de wijnkan. ‘Ik had een lift over de grote weg, tien kilometer ten oosten van hier. En toen nam ik een ezel voor de rest van de tocht. Ik heb de pest aan lopen als het niet hoeft en het hoefde een hele tijd niet,’ zei hij, en stopte lachend zijn mond vol. ‘Neem me mijn eetlust niet kwalijk, maar ik heb de hele dag nog niks goeds te eten gehad.’


    Victor vond de wijn niet slecht. ‘De regeringstroepen patrouilleren over die weg,’ zei hij.


    ‘Nou en of, maar niet zo goed als ze zouden moeten doen.’


    ‘Wat zeg je tegen ze als ze je aanhouden?’


    ‘Ik ben een Amerikaanse toerist.’ Steel lachte. Toen verscheen er een iets serieuzere uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ze weten wie ik ben, Victor. Denk je dat ik niet ook met hen praat? Als je maar weet dat ik aan jullie kant sta.’


    Hij keek in de kamer om zich heen. Zijn blik bleef rusten op het schilderij van de slag van Jarama. ‘Heeft Sebastian je over zijn opa verteld?’ vroeg hij Stratton.


    ‘Iets.’


    ‘Heeft hij je ook verteld dat we iets met elkaar gemeen hebben? In de Spaanse Burgeroorlog maakte mijn opa deel uit van een groep Amerikaanse vrijwilligers, de Abraham Lincoln Brigade. Hij vocht zij aan zij met Sebastians opa. Nou, toen hebben we lelijk op ons donder gehad. We verloren meer dan de helft van onze mensen. Mijn vader vertelde me iets wat mijn opa ooit over de slag van Jarama heeft gezegd. Toen het voorbij was, zeiden de overlevenden dat ze nu wisten waarom hun brigade naar Abraham Lincoln was vernoemd. Want die werd ook vermoord.’ Steel barstte in lachen uit.


    Stratton probeerde beleefd te glimlachen, maar er was iets aan Steel wat hem niet aanstond, en hoe meer de man praatte, hoe meer hij een hekel aan hem kreeg. Hij kon niet geloven dat Steel zo’n dikke huid had dat hij het niet eens opmerkte wanneer mensen zich niet bij hem op hun gemak voelden.


    ‘Nou, hoe hebben ze je behandeld?’ Steel keek Stratton slechts heel even aan toen hij hem die vraag stelde. ‘Hoe gaat het met de training? Ik had gedacht dat je twee dagen geleden al klaar was geweest en was vertrokken.’


    ‘Stratton mag blij zijn dat hij nog in leven is,’ zei Victor.


    ‘Huh?’ zei Steel. Hij keek zorgelijk, maar het was niet duidelijk of dat oprecht was.


    ‘Er zat een boobytrap in een van de kisten met jullie wapens. Twee van mijn mannen zijn dood, een redt het misschien niet en nog een ander is ernstig gewond.’


    ‘Dat kan ik niet geloven!’ riep Steel uit. ‘Wanneer is dat gebeurd?’


    ‘Gisteren,’ zei Victor.


    ‘Godskelere. Ben je ongedeerd?’ vroeg Steel aan Stratton. Hij keek nog eens goed naar hem voor het geval hem letsel was ontgaan.


    ‘Het komt wel goed.’


    ‘Je had het over een boobytrap? Hoe zat dat?’


    ‘Een klassieke boobytrap met een granaat,’ legde Stratton uit.


    ‘Je meent het! Weten jullie wie het heeft gedaan?’


    Victor schudde zijn hoofd.


    ‘Zijn we alles kwijt?’


    ‘We hebben nog zestig procent van wat je ons hebt gestuurd.’


    ‘Allemachtig,’ mompelde Steel. Hij stond op, en liep door de kamer. Hij zag eruit alsof het nieuws hem misselijk maakte.


    Stratton keek naar hem en vroeg zich af of ook maar een van zijn reacties oprecht was. Hij leek net een amateurtoneelspeler die voor één keer goed werk leverde. Het was moeilijk te zeggen of hij het meende; daarvoor kende hij Steel niet goed genoeg. In elk geval paste dat vertoon van bezorgdheid helemaal niet bij hem.


    De deur aan het eind van de kamer ging open en Sebastian liep samen met Louisa naar binnen.


    ‘Kolonel Steel,’ zei Sebastian. ‘Goed je weer te zien.’


    Steel wierp meteen zijn charme in de strijd. ‘Sebastian.’ Hij liep naar hem toe en sloeg zijn armen om de rebellenleider heen. ‘Het doet mij ook goed jou te zien. Je ziet er geweldig goed uit. Hé, ik hoorde net van de explosie van gisteren. Dat is absurd. Zoiets hebben we nooit eerder meegemaakt. Hebben we te maken met infiltratie door de regeringstroepen of iets anders?’


    Sebastian wendde zich van hem af en ging op zijn stoel zitten. ‘Ga zitten. Alsjeblieft.’


    Steel ging tegenover hem zitten.


    ‘Waarschijnlijk was het onvermijdelijk dat er ooit zoiets zou gebeuren,’ zei Sebastian. ‘Het verbaast me dat het niet eerder is gebeurd...’


    ‘Wacht eens even,’ onderbrak Steel hem. ‘Sebastian. Neem me niet kwalijk, maar ik wil eerst één ding duidelijk hebben. Was dit interne politiek of niet?’


    ‘Ik weet het niet. Dat is mogelijk.’


    ‘Hector?’


    ‘Ik wil op dit moment niet met een beschuldigende vinger gaan wijzen,’ zei Sebastian.


    Steel ging weer zitten en keek peinzend naar de oudere man. Hij keek alsof er allerlei gedachten door zijn hoofd gingen. ‘Ik wil even samenvatten wat nu de situatie is. Oké? Ik wil duidelijkheid hebben over dit alles. Jullie hebben problemen. Dat betekent dat de opstand problemen heeft. Er is een machtsstrijd gaande. Ik krijg de indruk dat je geïsoleerd bent. Kun je daarin meegaan?’


    ‘Ik zal die beoordeling niet tegenspreken. Maar er is meer aan de hand.’


    ‘Dat weet ik. Sorry. Ik probeer het alleen maar samen te vatten. Voordat we een strategie kunnen bedenken, moeten we zeker zijn van de achtergrond en van de bedreigingen. Zeg, ik zal eerlijk tegen je zijn. Ik wist al veel van deze dingen voordat ik hiernaartoe kwam. Het is een van de redenen dat ik hier ben. Ik wist niet van die aanslag, van die boobytrap, maar het past bij de andere signalen.’


    De anderen keken Steel aan zonder hem te onderbreken. Hij was een assertieve, autoritaire man, maar dat was niet alles. Wanneer iemand bedekte of openlijke kritiek uitoefende op wat hij te zeggen had, zou dat tot een fel betoog van zijn kant leiden. Hij zou erop staan dat zijn persoonlijke steun en die van zijn land beslissend waren voor het welslagen van de opstand en dat alles wat hij zei dus het evangelie was. Mensen hadden daar geen behoefte aan en spraken hem dus maar niet tegen. Toch viel het niet te ontkennen dat hij veel hulp en politieke invloed te bieden had en dus iemand was om rekening mee te houden. Toch hing er een zekere spanning om hem heen, als een soort nevel.


    ‘Mag ik eens een theorie uiteenzetten?’ vroeg Steel.


    Sebastian gebaarde dat hij zijn gang kon gaan.


    ‘Oké. Dit is klassiek. Dat weten jullie vast wel. Zo zie ik het tenminste. Er zijn vijf machten, allemaal in naam gelijk: jullie vijf brigades. Vanwege dat evenwicht, die gelijkheid, blijven ze min of meer op gelijke hoogte. Hoe kun je je ervan ontdoen, als je dat om de een of andere reden zou willen? Stel, een bepaalde commandant staat je niet meer aan. Maakt niet uit waarom. Hij heeft een hekel aan jou, jullie zijn het niet eens over beleid – wat dan ook. Die strategie gaat terug tot de Rozenoorlogen en nog eerder. Hoe ontdoe je je van hem zonder dat de anderen je straffen omdat je over de schreef bent gegaan? Het antwoord is eenvoudig. Je wilt dat ze aan jouw kant staan, tegenover hem. Om dat te bereiken moet je ervoor zorgen dat ze bang voor hem zijn. Dat kun je bijvoorbeeld bereiken door hem sterker te maken dan jou en de anderen. Het is voor hem ook moeilijk om daar weerstand aan te bieden. Ik bedoel, iedereen wil de baas zijn. Maar het verstoort het evenwicht. En wat gebeurt er dan? De anderen keren zich tegen hem. Ze spannen samen om die ene die het sterkst is geworden te vernietigen. En die ene die in het geheim alles manipuleert, nou, die krijgt zijn zin: hij ontdoet zich van die persoon. Volgens mij is dat wat er hier aan de hand is. Iemand heeft ervoor gezorgd dat je een bedreiging voor de anderen vormt. En nu spannen ze samen om jou ten val te brengen.’


    ‘Hector?’ mompelde Victor.


    ‘Dat zou best kunnen,’ zei Steel. Hij leunde achterover, tevreden over zichzelf.


    Sebastian, Louisa en Stratton zaten zwijgend naar Steel te kijken.


    ‘Het is maar een theorie,’ zei Steel, en hij nam een hap. ‘Ik zit vol met theorieën.’


    ‘Ik neem aan dat je ook oplossingen hebt voor je theorieën?’ vroeg Louisa.


    ‘Ja, ik heb oplossingen. Maar hoe moeilijker de situatie is, hoe moeilijker meestal ook de oplossing is.’


    Er daalde een stilte over de kamer neer.


    Steel zag daarin een teken van moedeloosheid. ‘Hé, laat de moed niet zakken, jongens. Ik denk dat jullie gaan winnen. Dat denk ik al vanaf de eerste dag en daar verandert niets aan. Geen van die andere commandanten kan de opstand tot een goed einde brengen. Hector ook niet.’


    Sebastians nieuwsgierigheid was gewekt. ‘Wat zou jij ondernemen tegen dat plan om mij te isoleren?’


    ‘Nou, ik persoonlijk denk dat het idee van die vijf gelijke brigades toch al gebreken vertoont,’ zei Steel, die nu goed op dreef raakte. ‘Ik ben soldaat, en zoals je weet, draai ik er niet graag omheen. Ze zijn niet gelijk. Honeros heeft half zo veel mannen als Hector. Ik vertrouw Bajero niet. Sandina, nou, die gaat mee met degene die het hardst schreeuwt. Wat ik wil zeggen is dat er een sterkere brigade moet zijn die de anderen kunnen volgen en waar ze tegen op kunnen kijken. Vergeet niet dat de stemmen van de mannen in die andere brigades bepalend zijn, niet die van de brigadecommandanten. Dus als ze je willen isoleren, moeten ze hun gang maar gaan. Maar maak wel gebruik van het juiste moment en doe iets groots. Allemachtig, je hebt de wapens. Je bent al halverwege. Jouw speelgoed is groter dan dat van hen. Maak er gebruik van.’


    ‘Heb je het over een zelfstandig opgezette aanval?’ vroeg Victor.


    ‘Natuurlijk heb ik het over een zelfstandig opgezette aanval. Het zou toch niet de eerste keer zijn dat je een eigen operatie uitvoert?’


    ‘Nee, maar we overleggen altijd met elkaar.’


    ‘Dan vertel je het ze deze keer pas als het voorbij is. Op die manier gooi je hun plannen in de war. Je stuurt daarmee ook een boodschap aan Hector. Je verstoort zijn onderhandelingen met Neravista. Je herinnert iedereen eraan wie je bent. De stemmen in de brigades zullen zich verheffen en er zal voor hun leiders niets anders op zitten dan zich bij jou aan te sluiten.’


    Niemand zei iets, tot Sebastian vroeg: ‘Heb je iets in gedachten?’


    ‘Jazeker.’


    ‘Iets wat je al in gedachten had voordat je hiernaartoe kwam?’ voegde Sebastian eraan toe.


    ‘Ja. Hoor eens, Sebastian, ik ben hier gekomen om tegen je te zeggen dat het tijd wordt voor meer actie. De opstand is gestagneerd. Er zit geen schot meer in. Ik zal er niet omheen draaien. Je moet de zaak weer in beweging zien te krijgen, want anders... Mijn mensen moeten weten dat jij degene bent die ze moeten steunen. Ze willen dat hun investeringen rendement opleveren.’


    ‘Anders gaan jullie elders investeren.’


    ‘Dit is een spel met hoge inzetten, Sebastian. Eerlijk gezegd verliest mijn regering haar vertrouwen in jou. Onze campagne voor de volgende presidentsverkiezing begint over een paar maanden. Er liggen veel open dossiers in het Witte Huis. Daar moeten we er een stel van sluiten en wegstoppen. Dit is er een van. En wij zijn de enigen niet. Jullie buren krijgen er ook genoeg van. Ze willen wat stabiliteit zien, of in elk geval de mogelijkheid daarvan – en gauw ook. Als je die niet te bieden hebt, gaan ze op zoek naar iemand die dat wel voor elkaar kan krijgen. Dat is de stand van zaken op dit moment.’


    ‘Je bedoelt dat ze zich dan tot Hector wenden?’ vroeg Victor.


    ‘Welnee,’ zei Steel op een toon alsof de wetenschapper helemaal op het verkeerde spoor zat. ‘Neravista.’


    Louisa en Victor keken zorgelijk.


    ‘Wat denken jullie nou eigenlijk?’ vroeg Steel, alsof ze allemaal naïef waren. ‘Dat dit eeuwig zo kan doorgaan? Dat is Neravista’s strategie. Hij weet dat hij dit alleen maar hoeft te rekken, dat hij jullie op een stel terroristen moet laten lijken die het land verpesten. Dan verdwijnen jullie aanhangers uiteindelijk vanzelf. En zonder aanhangers houden jullie het niet lang uit. Zonder hen zullen jullie in elk geval nooit winnen. Het wordt tijd om stennis te trappen. Veel stennis. Jullie moeten aan iedereen duidelijk maken dat je er bent en dat je wilt winnen.’


    Sebastian keek peinzend, maar het was duidelijk dat Steels woorden indruk op hem maakten. Victor en Louisa keken naar hem. Ze voelden ook veel voor de redenering van de Amerikaan, al twijfelden ze aan de man persoonlijk. Hij sprak verstandige taal.


    ‘Wat had je in gedachten?’ vroeg Sebastian ten slotte.


    Als een rasechte verhalenverteller dacht Steel nog even na om hen in spanning te houden. ‘Zou je er iets voor voelen om Neravista’s broer Chemora uit te schakelen? Hij is toch hoofd van de speciale politie? Chemora heeft het bloed van duizenden van je landgenoten aan zijn handen, ook van vrouwen en kinderen. Iedereen weet dat hij een waardeloos sujet is. Niemand zal hem missen... behalve natuurlijk Neravista. Wat zou beter kunnen zijn?’


    Victor keek naar Sebastian, die niet had gereageerd. ‘Hij verlaat de hoofdstad nooit,’ zei hij. ‘De stad valt trouwens onder Hectors brigade. We hebben logistieke problemen bij het opzetten van operaties in grote steden.’


    ‘En als hij nu eens van plan was over een paar dagen een trip buiten de stad te gaan maken? Als je nu eens wist waar hij naartoe ging en waar je hem precies te grazen kunt nemen? Zou je dan geïnteresseerd zijn?’


    Sebastian wachtte even met zijn antwoord. Victor nam iets te drinken en stak weer een sigaar op. Buiten werd het noodweer nog heviger. Een windvlaag gooide een raam open en blies bijna de stormlampen uit, zodat het niet veel scheelde of de kamer was in duisternis gehuld. Louisa sloot het raam en de lampen kwamen flikkerend tot leven.


    ‘Ja,’ zei Sebastian ten slotte.


    Steel glimlachte. ‘Maak eens wat ruimte voor me,’ zei hij.


    Met behulp van Louisa en Victor maakten ze een groot deel van de tafel leeg. Steel opende zijn tas, haalde er kaarten en satellietfoto’s uit en pakte een lamp om het allemaal te verlichten. ‘Wat ik jullie nu ga vertellen, blijft tussen deze vier muren,’ zei hij duister.


    Stratton bleef waar hij was. Hij vroeg zich af waarom Steel hem aan deze geheime bijeenkomst liet deelnemen, maar nam aan dat hij daar een goede reden voor had. Daar kwam hij ongetwijfeld snel genoeg achter.


    ‘Nou... Hier is jullie kamp. Het leger is van plan in deze westelijke regio hier een operatie uit te voeren. Hoe ver is dat hier vandaan, vijfenvijftig kilometer?’ zei Steel, en hij bewoog zijn vinger over de kaart. ‘Ze weten dat die omgeving van vitaal belang is voor jullie voedselvoorziening. Ze gaan de hele zone ontruimen. Ze halen zowel de mensen als het voedsel weg. Dat betekent dat ze honderden boeren en dorpelingen oppakken – iedereen die ze ervan verdenken dat hij de rebellen van voedsel voorziet – en dat ze boerderijen, oogsten en vee vernietigen, en wat al niet. Ze gooien die hele regio plat.


    Chemora is van plan ergens hier een centrum voor ondervragingen op te zetten. Nu kennen jullie zijn manier van werken beter dan ik. Hij houdt ervan om eerst enkele tientallen mensen van alle leeftijden en beide seksen op te pakken en ze langs de weg naar het ondervragingscentrum op te hangen. Op die manier maken die zieke schoften hun slachtoffers mentaal zwak. Als de slachtoffers langs die rij van dode mannen, vrouwen en kinderen zijn gelopen, zijn ze bereid iedereen wat dan ook te vertellen.’


    Louisa walgde van het idee.


    Steel pakte de satellietfoto’s. ‘Ik heb mijn mensen een paar dagen geleden gevraagd deze foto’s te maken.’


    Sebastian boog zich naar voren om er beter naar te kunnen kijken. Victor ging ergens staan vanwaar hij de foto’s beter kon zien. Louisa bleef kijken vanaf het eind van de tafel. Stratton keek naar Steel.


    ‘Het leger heeft hier, hier en hier al basiskampen opgezet,’ ging Steel verder. ‘Ze leggen een kordon om Chemora’s ondervragingscentrum heen, waarvan we geloven dat het in deze hutten en tenten hier wordt opgezet. Chemora denkt dat hij naar een veilige zone gaat, omdat jullie meestal niet zo ver in het westen opereren. Er zijn een paar geschikte locaties om hem te overvallen. Zelf denk ik vooral aan deze brug hier. Als jullie Chemora uitschakelen, scoren jullie niet alleen een groot punt in de opstand doordat jullie een van de ergste schoften uit de weg hebben geruimd, maar redden jullie ook de levens van honderden mensen. Zonder zijn broer zal Neravista de operatie moeten uitstellen of zelfs afgelasten.’


    ‘Er komen represailles,’ zei Victor.


    ‘Als je vecht, houd je je niet in uit angst dat de vijand terugslaat. Daarvoor zijn jullie daar. Haal na de aanslag de mensen uit die omgeving weg,’ stelde Steel voor. Hij ging rechtop staan en zette zijn handen op zijn brede heupen. ‘Als je daarmee niet het respect van de andere brigades verwerft, eet ik deze kaart op.’


    Sebastian stond op en liep langzaam en peinzend om de tafel heen. ‘Voor zo’n hinderlaag zouden veel mensen nodig zijn,’ zei hij.


    ‘Helemaal niet. Jullie hebben landmijnen en raketten. Je kunt dit met een handjevol mannen aan.’


    ‘En die wapens? Er kunnen ook boobytraps in de andere kisten zitten,’ zei Victor.


    ‘Wat denk jij?’ vroeg Steel aan Stratton, die niets had gezegd. ‘Je zei dat het een granaat was. Iemand moest zijn hand in de kist steken om de pen eruit te trekken en het deksel te sluiten. Je hoeft alleen maar het omgekeerde te doen.’


    ‘Jezus,’ zei Victor zachtjes bij die gedachte. ‘Maar zelfs als we zouden leren hoe we die brug moeten opblazen, zijn we daartoe dan ook in staat?’


    Stratton wist welk lokmiddel Steel zou gebruiken om de rebellen over te halen, en het benauwde hem.


    ‘Nee, maar híj kan het wel. Daar zit jullie man,’ zei Steel. ‘Stratton doet dat voor jullie. Nietwaar, jongen? Jij helpt ze wel.’


    Steel en Stratton keken elkaar aan.


    ‘Toen ik hoorde dat je hier nog was, heb ik met je baas gebeld. Ik wilde weten of je tot wat actie in staat bent of niet. Was ik even verbaasd toen ik je cv zag! Jullie hebben hier een echte superster. Stratton is een leger dat uit één man bestaat.’


    Stratton zag meer dan ieder ander in de kamer in dat zich bij deze operatie heel wat complicaties konden voordoen. Waarschijnlijk zag Steel er ook een paar, maar dat zou hem niets kunnen schelen. Stratton vond hem veel te eigengereid. Stratton zat met het probleem dat hij als Brits militair in een bepaalde positie verkeerde. Hij had toestemming gekregen wapens bij de rebellen af te leveren en hun te leren hoe ze daarmee moesten omgaan. Als er in dat kader iets misging – als hij bijvoorbeeld werd gevangengenomen wanneer hij het land binnenkwam of verliet, zelfs wanneer duidelijk werd wat hij daar had gedaan – zouden de diplomatieke horden die hij en zijn superieuren moesten nemen beheersbaar zijn. Het zou niet erger zijn dan wanneer hij betrapt werd op het verkopen van wapens aan de vijand van een ander land, iets waar de politici niet blij mee zouden zijn, maar wat binnen de grenzen van de diplomatieke aanvaardbaarheid bleef. Als Stratton echter fysiek betrokken raakte bij een conflict, als hij militaire expertise leverde om een partij in een burgeroorlog een groot succes te laten behalen, was dat beslist niet aanvaardbaar. Als hij op zoiets werd betrapt, kon hij het wel schudden. Als de Neravista’s hem wilden ophangen, zou de Britse overheid daar niet veel aan kunnen doen. Steel moest dat weten. En het feit dat hij het niet eerst onder vier ogen met Stratton had besproken om het daarna pas aan de andere betrokkenen te vertellen, maakte hem tot een nog grotere rotzak.


    Steel wachtte op een antwoord.


    Stratton stond op. De kille uitdrukking op zijn gezicht zei genoeg. ‘Bedankt voor het eten,’ zei hij tegen de anderen. Hij liep naar de deur en stapte de regen in.


    Steel keek naar de deur die achter hem dicht was gegaan. ‘Ik had niet gedacht dat Stratton zo’n primadonna was,’ zei hij.


    ‘Is dat niet onredelijk?’ zei Louisa. ‘Het klinkt als een gevaarlijke operatie.’


    ‘O, Stratton is niet bang voor welke operatie dan ook. Hij niet. Dit is voor hem zoiets als een wandelingetje door het park. Hij heeft vooral een probleem met mij. Hij is kwaad. Ik was niet erg hartelijk tegen hem toen we elkaar voor het eerst ontmoetten. Ik had het druk, had veel aan mijn hoofd. Ik wist toen trouwens ook niet veel van hem af. Laat hem maar even afkoelen. Hij draait wel bij.’


    ‘Hij gaat morgenvroeg weg,’ zei Victor.


    Steel pakte de kaarten en foto’s bij elkaar en stopte ze weer in zijn tas. ‘Laten we afwachten.’


    ‘Als hij niet wil, kunnen wíj het dan op een andere manier doen?’ vroeg Victor.


    ‘Daar kunnen we het later over hebben,’ zei de Amerikaan. Hij pakte zijn poncho en verliet de hut.


    Sebastian stond op.


    ‘Als we het konden doen, zouden we het dan ook doen?’ vroeg Victor hem.


    ‘Chemora doden?’ zei Sebastian, die een gezicht vol walging trok toen hij de naam van de man uitsprak. ‘Ik zou een staak door zijn zwarte hart drijven zodra ik hem zag.’ Hij liep naar zijn kamer, maar bleef bij de deur staan en keek Victor weer aan. ‘Wat vind je van Stratton?’


    ‘Ik denk dat hij een eerzaam man is.’ Victor haalde zijn schouders op. ‘Maar hij gaat zijn eigen weg. Hij zei dat dit niet zijn gevecht is.’


    ‘Het was ook niet zijn boobytrap, maar hij ging het brandende bos weer in om die mannen eruit te halen,’ zei Louisa.


    ‘Zijn geest wint het van zijn hart,’ zei Victor. ‘Hij is natuurlijk moedig, maar hij heeft heus wel over zijn overlevingskansen nagedacht voordat hij het vuur in ging.’


    ‘Dat denk ik niet,’ zei Louisa.


    Sebastian liet hen alleen en sloot de deur van zijn kamer achter zich.


    ‘De ene dag kun je Stratton wel schieten, en de volgende dag is het net of... Nou, je gedraagt je anders tegenover hem,’ zei Victor.


    Louisa ging verder met het afruimen van de tafel. ‘Ik had me in hem vergist. Dat is alles.’


    Victor liep naar de voordeur en keek grijnzend naar haar om. ‘Ik ben nog steeds een Fransman, weet je.’ Hij knipoogde en ging naar buiten.


    


    Stratton zat zijn pistool uit elkaar te halen; de onderdelen legde hij op de eettafel. Het water droop van het dak van de hut in pannetjes die hij op de vloer had gezet. De deur ging open en de tocht blies bijna de kaarsen uit. Steel kwam vlug naar binnen om de regen te ontvluchten.


    ‘Die vervloekte regen,’ zei hij, en schudde het water van zijn handen.


    Stratton ging verder met zijn pistool.


    Steel zette zijn tas neer en trok zijn jas uit. Al die tijd keek hij naar Stratton, alsof hij hem probeerde te doorgronden. ‘Vind je het erg als ik wat wijn neem?’ vroeg hij. Hij keek in een kruik op de tafel, die leeg was.


    Stratton negeerde hem.


    ‘Kom op, Stratton, niet zo somber,’ zei Steel. Hij liep naar de wijnvoorraad en vulde de kruik. ‘We zijn niet goed van start gegaan. Dat is alles.’ Hij liep met de kruik naar de tafel, vulde twee mokken en hield Stratton er een voor. ‘We kunnen elkaar helpen. Ik heb veel connecties in ons vak, niet alleen aan mijn kant van de grote plas maar ook aan jouw kant.’


    Stratton besloot de man ter wille te zijn en te kijken waar hij naartoe wilde. Hij nam de mok aan.


    Steel glimlachte en tikte met zijn mok tegen die van Stratton. ‘Op de revolutie,’ zei hij, en hij nam een fikse slok.


    Stratton nam ook een slokje.


    ‘Sumners, je baas in Londen... Hij is geen grote fan van je, hè? Hij heeft dat nooit met zo veel woorden gezegd, maar ik kan tussen de regels door lezen. Daarom gedroeg ik me in het begin op die manier tegen je. Ik kreeg de indruk dat hij je niet erg hoog aansloeg. Laten we het onder ogen zien: dit karwei ligt ver beneden jouw niveau. Wat is er toch met jullie Britten aan de hand?’


    ‘Zoals je al zei: hij mag me niet graag.’


    ‘Ja, nou, dat is iets tussen jou en hem. Als je je afvraagt wat hij ervan vindt dat je hierbij betrokken bent geraakt: ik heb hem gisteravond gesproken en tegen hem gezegd dat we aan een operatie dachten waarvoor we jouw expertise nodig zouden hebben. Ik vroeg of hij daar problemen mee had. Die had hij niet.’


    Stratton was niet verbaasd. Sumners zou niets liever willen dan dat Stratton werd opgepakt, of erger.


    ‘Weet je,’ ging Steel verder, ‘als je dit goed voorbereidt, is het een aanval op afstand. Je kunt hem in gang zetten en kilometers ver weg zijn voordat er iemand komt kijken wat er is gebeurd. Wat zeg je ervan? Heb je helemaal geen commentaar?’


    ‘Nee.’


    ‘Denk je er tenminste over na?’


    Stratton zei niets.


    ‘Ik moet het weten. Als je het niet doet, loop ik hier weg, en nou, dan is deze opstand voorbij. Zij kunnen die operatie niet uitvoeren, niet zonder jou. Ik weet dat ik een zware last op je schouders leg, en dat jij degene bent die bepaalt of de opstand slaagt of niet. Maar ja, zo gaat het soms nu eenmaal. Vaak komen de belangrijkste beslissingen in een oorlog op één man neer. Eigenlijk is het nogal grappig. Neravista en die mensen daar denken dat zij deze oorlog bepalen, maar in werkelijkheid is het op dit moment een kwestie van jou en mij.’


    ‘Wat ga je doen als je uit dit vak stapt, Steel? Tweedehands auto’s verkopen?’


    De kolonel van de mariniers vond die opmerking wel grappig, maar er klonk ook iets duisters in zijn lachje door. ‘Ik mag jou wel, Stratton, weet je dat? Je bent een grappige kerel. Weet je wat,’ zei hij, en hij dronk zijn mok leeg en pakte zijn spullen bij elkaar, ‘ik laat je er een nachtje over slapen. Maar morgenvroeg wil ik een antwoord, en als ik geen antwoord krijg, vat ik dat op als nee.’


    Toen Steel de regen weer in stapte, zette Stratton zijn mok neer. Het was mogelijk dat Sumners de man toestemming had gegeven gebruik te maken van Stratton, maar Stratton durfde er alles onder te verwedden dat het gesprek niet was opgenomen. Als Stratton werd gepakt, zouden beide mannen ontkennen iets met hem en zijn missie te maken te hebben; daar was hij zeker van. Ze zouden zeggen dat hij het op eigen houtje had gedaan, dat hij persoonlijk bij de opstand betrokken was geraakt.


    Stratton begon de verschillende onderdelen van zijn pistool schoon te maken en weer in elkaar te zetten.
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    Stratton stond op zodra de stralen van de zon over de boomtoppen heen kwamen. Hij pakte zijn spullen bij elkaar. Zijn instinct gaf hem in dat hij er zo gauw mogelijk vandoor moest, maar toch zat het hem niet lekker. Steels argument dat de opstand zonder die aanslag zou mislukken had hem getroffen, al had hij zijn best gedaan er niet meer aan te denken. Hij voelde zich schuldig, hoe knullig de poging tot manipulatie van de Amerikaan ook was geweest. En dan was er Louisa. Ze was bepaald niet de voornaamste reden dat hij moest blijven, en eigenlijk zou ze helemaal geen reden moeten zijn. Toch kon hij niet ontkennen dat ze meer invloed op hem had dan wat ook. Het was absurd. Hoe eerder hij uit het kamp weg was, hoe beter.


    Stratton pakte zijn rugzak en parachute op, liet zijn geschroeide kleren en onbruikbare M4 op de vloer liggen en liep de trap af.


    Hij zette zijn rugzak op de tafel en besloot een kop koffie te zetten. Terwijl hij wachtte tot het water in de oude percolator aan de kook was, dacht hij na over de gevolgen die het zou hebben als hij bij de opstand betrokken raakte en Londen ervan hoorde. Het werd algauw verwarrend en hij vroeg zich af waarom hij er zelfs maar over nadacht.


    De percolator borrelde en hij zette de vlam uit, pakte een mok, keek of er insecten in zaten en vulde hem half met de hete, zwarte vloeistof. Het was sterke koffie.


    De voordeur ging open en David, Victor en nog een jonge rebel liepen naar binnen. Ze droegen twee grote plastic munitiekisten tussen zich in. Hijgend van inspanning lieten ze de kisten op de vloer zakken. Toen ze van hun last waren bevrijd, wreven ze over hun pijnlijke armen.


    ‘Wiens idee was het om niet te rusten voordat we bij de hutten waren?’ vroeg Victor.


    ‘Het jouwe,’ antwoordde David buiten adem. Hij keek naar zijn handpalmen, waar de afdrukken van de grepen van de munitiekist zichtbaar waren. Davids haar was helemaal kortgeknipt om het contrast met de stukken die waren weggeschroeid zo klein mogelijk te maken. De huid van zijn gezicht en armen begon al af te schilferen.


    Victor zag Strattons rugzak. ‘Ik zie dat je gaat vertrekken.’


    ‘Wat zijn dat?’ vroeg Stratton, al wist hij het antwoord.


    ‘Een kist met landmijnen en een kist met raketten,’ antwoordde Victor kortaf.


    ‘Is het wel verstandig om ze hier naar binnen te brengen?’


    ‘Is dat verse koffie?’ vroeg de Fransman, de vraag negerend. Hij schonk wat in een mok en nam een grote slok. ‘Ik hoopte dat je ons zou laten zien hoe we ermee moeten werken voordat je weggaat.’


    Stratton keek hem aan alsof de man niet goed snik was.


    Victor maakte de sluitingen van een van de kisten los, trok er een open en riep toen met een overdreven gezicht: ‘O mijn god! Wat heb ik gedaan?’


    Stratton keek hem verveeld aan.


    Victor grinnikte hardop. ‘Sorry. Ik kon het niet laten. Ik heb gekeken of er granaten in zaten, zoals Steel zei. Ik maakte de kist eerst ver genoeg open om mijn hand naar binnen te steken.’


    ‘Heb je dat bij alle kisten gedaan?’


    ‘Ben je gek? Alleen bij deze twee. Meer doe ik niet. Ik kreeg bijna een hartaanval. Ik heb er de hele nacht aan liggen denken. Maar ik moest het doen. Jij hebt ze helemaal hiernaartoe gebracht. Je zou op z’n minst moeten afmaken wat je hier kwam doen... Dit is Bernard, Davids neef,’ stelde Victor de jongeman voor.


    Bernard knikte beleefd.


    Stratton knikte terug. Hij herinnerde zich hem van de hinderlaag. Bernard was degene geweest wiens neef een van de opgehangen slachtoffers was geweest.


    ‘We willen graag weten hoe je die dingen moet gebruiken om... nou, om een brug op te blazen.’


    Stratton keek naar de man die een erbarmelijk doorzichtige poging deed om hem te verlokken. ‘Ik kan jullie in een paar uur niet leren hoe jullie een brug moeten opblazen. Dat weet je zelf ook wel.’


    ‘Zo dom zijn we niet,’ zei Victor. ‘Vertel ons dan tenminste hoe we ze moeten voorbereiden. Dan komen we zelf wel achter de rest.’


    Stratton staarde hem alleen maar aan.


    ‘Maak een tekening. Daar kan ik mee werken.’


    ‘Je weet de gegevens van de brug niet.’


    ‘O,’ zei de wetenschapper, die deed alsof hij diep nadacht. ‘We hebben dus een expert nodig die de brug bestudeert en ons vervolgens laat zien waar we de springstoffen moeten aanbrengen?’


    Stratton nam een slokje van zijn koffie.


    ‘Ik probeer je niet over te halen, als je dat soms denkt,’ hield Victor vol. ‘Nee, nee, nee. Je moet doen wat je goed dunkt.’ Hij zette zijn handen in zijn zij en ging met een ernstig, peinzend gezicht tegenover David staan. ‘We moeten een expert vinden.’


    ‘Waar denk je dat we die kunnen vinden?’ vroeg David, die net zo slecht toneelspeelde.


    ‘Allemachtig,’ onderbrak Stratton hen. ‘Ik kan het niet doen, en daarmee uit.’


    Victor keek Stratton in de ogen en geloofde de Engelsman nu eindelijk. ‘Je meent het, hè?’


    ‘Ja. Ik ga naar huis. Ik ben hier maar kort geweest, maar ik denk dat ik hier vaker dicht bij de dood ben geweest dan op alle andere plaatsen die ik me kan herinneren. Ik ga hier niet nog meer risico’s nemen.’


    Victor knikte en sloeg zijn ogen neer. De vechtlust leek uit hem weggetrokken te zijn. Onzeker liep hij naar de andere kant van de kamer. Toen hij zich omdraaide, keek hij opeens weer vastbesloten. ‘Goed. Dan doen we het zonder jou. Laat ons alleen zien hoe we die rotdingen tot ontploffing moeten brengen.’


    ‘Dat kunnen jullie niet,’ zei Stratton.


    ‘Zeg niet tegen ons dat we dat niet kunnen!’ riep Victor, die vuurrood werd. ‘Zie je hier mensen die ervaren zijn in ook maar iets wat met oorlog te maken heeft? David is leraar! Bernard is boer! Ik ben bioloog! Als je hier op zoek gaat naar een echte soldaat, blijf je de hele dag zoeken! Je zult winkeliers vinden en kleermakers en koks! We hebben zelfs een hoogleraar en een circusclown! Zeg niet tegen ons dat we het niet kunnen, want we worden ’s morgens allemaal wakker en moeten onszelf er dan steeds weer van overtuigen dat we het kunnen! Als je wilt preken tegen degenen die het niet kunnen, ga dan naar de begraafplaats. Die ligt vol met mensen die het hebben geprobeerd. Nou. Als het niet te veel moeite is, wil je ons dan laten zien hoe het moet?’


    Hij stond te trillen, met een rood gezicht, maar hij keek vastbesloten.


    ‘Je meent het echt, hè?’


    ‘Nou en of ik het meen. We vertrekken voor de middag. Dit is onze strijd en we zijn hier om die strijd te leveren. Vertel ons nou maar hoe we die bommen tot ontploffing moeten brengen. Daarna kun je vertrekken en verdergaan met die andere strijd tegen het kwaad waarover je het had. Onze strijd is hier.’


    Stratton keek hen aan. Ze speelden geen toneel meer. Hij slaakte een diepe zucht. Dit werd heel moeilijk. Engeland leek plotseling heel ver weg. ‘Breng me de kaarten en de satellietfoto’s,’ zei hij. Hij dronk zijn mok leeg en zette hem neer.


    ‘Die heb je niet nodig om ons te laten zien hoe we met die bommen moeten werken,’ zei Victor.


    ‘Laat één ding meteen duidelijk zijn,’ zei Stratton, en zijn gezicht kreeg een harde uitdrukking. ‘Jullie trekken mij niet in twijfel, en ook niets van wat ik zeg dat jullie moeten doen. En jullie doen het onmiddellijk. Is dat duidelijk? Nou, ga halen waar ik om heb gevraagd.’


    Victor was plotseling hoopvol. Zijn ogen straalden. ‘Je komt met ons mee?’


    ‘Nee. Jullie komen met mij mee.’


    Er verscheen een brede glimlach op het gezicht van de Fransman. ‘Hij komt met ons mee,’ zei hij tegen de anderen. ‘Ik bedoel, wij gaan met hem mee. Ik ben zo terug. Blijf hier,’ zei hij tegen Stratton, en hij liep vlug naar de deur en naar buiten.


    Stratton pakte een van de in zeildoek gewikkelde mijnen uit de kist en bestudeerde hem. De mijn ging vergezeld van een handdynamo, kabels en een compleet boobytrapsysteem, inclusief struikeldraad, drukschakelaars en ontgrendelingsknoppen.


    Hij had gehoopt dat hij rust zou vinden als hij erin toestemde de klus te doen, maar dat bleek niet het geval te zijn.


    


    Toen Victor vlug naar Sebastians hut liep, zag hij Louisa lopen en ging hij naar haar toe.


    Ze keek naar hem op.


    ‘Je ziet er verdrietig uit,’ zei hij.


    ‘Nee. Niet verdrietig.’ Ze ging op de rand van de lange tafel zitten en plukte aan het hout.


    ‘Je wacht tot je afscheid kunt nemen van Stratton.’


    Haar glimlachte was oprecht, zij het wat triest. ‘Ik weet het: de scherpzinnige Fransman in jou.’


    ‘Denk je dat je een paard voor hem kunt zadelen? We gaan straks weg.’


    Louisa knikte en kwam loom overeind.


    ‘Hij gaat niet weg... nou ja, niet naar huis. Hij gaat ons helpen met de hinderlaag.’


    Ze bleef abrupt staan en keek hem aan.


    ‘We gaan de aanslag op Chemora plegen,’ zei Victor met een vergenoegde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik weet niet wat er met die man aan de hand is, maar als hij zegt dat hij iets gaat doen... Nou, weet je wat ik bedoel? Nee, waarschijnlijk weet je dat niet. Het is een kwestie van instinct.’


    Louisa liet die informatie even op zich inwerken. ‘Wie nog meer?’


    ‘Ik. David. Bernard. Ik moet nu gaan,’ zei Victor, en hij liep naar Sebastians hut. ‘We zijn een paar dagen weg, denk ik. Maar we krijgen Chemora te pakken. Dat weet ik zeker.’


    Er schoten allerlei gedachten door Louisa’s hoofd toen ze hem nakeek. Ze nam het pad naar de stallen.


    


    In Sebastians hut zat Steel aan tafel. Hij had een bril op en las papieren door terwijl hij een kop koffie dronk.


    ‘Mag ik die satellietfoto’s en kaarten even zien?’ vroeg Victor zelfverzekerd.


    Steel keek over de rand van zijn bril naar hem op. ‘Waarom?’


    ‘Omdat we die operatie gaan uitvoeren, natuurlijk.’


    ‘Wie zijn “we”?’


    ‘Wat zou je ervan zeggen als ik je vertelde dat ik het met een paar van de mannen ga proberen?’


    ‘Ik zou zeggen: vergeet het maar,’ zei Steel, en hij boog zich weer over de papieren.


    ‘En wat zou je ervan zeggen als ik je vertelde dat Stratton ook meekomt?’


    Steel keek hem weer aan. ‘Dan zou ik je vragen of je de waarheid spreekt.’


    ‘Het is de waarheid.’


    Steel glimlachte vaag, zette zijn koffie neer, haalde de kaarten en foto’s uit zijn tas en schoof ze over de tafel. ‘Veel plezier ermee,’ zei hij nonchalant, en ging verder met lezen.


    Victor pakte de kaarten en foto’s op en verliet de hut. Toen de deur achter hem dicht was gevallen, legde Steel zijn papieren neer. Hij zette zijn bril af en dacht diep na over zijn volgende stap.


    


    Stratton stapte op zijn paard. David huiverde toen hij zich in het zadel liet zakken.


    ‘Gaat het wel?’ vroeg Stratton.


    ‘Ja. En met jou?’


    ‘Niets aan de hand.’ In Strattons rug pulseerde een doffe pijn, maar daar was wel mee te leven. En afgezien van een zere keel en het gevoel dat hij de vorige avond honderd sigaretten had gerookt, voelde hij zich goed.


    Bernard kwam met drie beladen ezels achter de stal vandaan.


    Victor knipte een stuk draad met plastic omhulsel van een spoel en gaf dat aan Stratton. ‘Is dit goed genoeg?’ vroeg hij. ‘Ik hoop het, want ik heb duizend meter van dat spul.’


    Stratton knikte. ‘Het is goed genoeg. En accu’s?’


    Victor liet hem twee motoraccu’s van zes volt zien. ‘Ik heb ze nagekeken en ze zijn volledig opgeladen.’ Hij haalde een AK-47 van zijn schouder en hield hem voor Stratton omhoog. ‘Je nieuwe geweer. Oké, het is niet nieuw, maar het is het beste wat ik heb.’


    De soldaat nam het wapen aan en bekeek het. Victor gaf hem een magazijnzak die hij aan zijn schouder hing. Het wapen zelf hing hij op zijn rug.


    ‘Je ziet er nu uit als een echte rebel,’ zei Victor.


    ‘Dat betekent dat ik word opgehangen als ze me te pakken krijgen.’


    ‘Inderdaad,’ zei Victor, die grijnzend op zijn paard stapte en om zich heen keek. ‘Ik had verwacht dat Louisa ons kwam uitzwaaien.’


    Sebastian liep om de hoek van de stal naar de omheining, waar het witte paard naar hem toe liep. ‘Veel succes,’ zei hij tegen hen, terwijl hij het dier aaide.


    ‘Dank je, Sebastian,’ zei Victor. En tegen de anderen: ‘Zullen we?’


    De groep vertrok, met de drie ezels in de achterhoede. Victor liet zijn paard draven en de anderen volgden zijn voorbeeld.


    Ze gingen langzamer rijden toen ze in de jungle kwamen. Na een paar meter kwamen ze bij een defensieve stelling, in feite een ondiepe greppel die aan de buitenkant met houtblokken en zandzakken was versterkt. Het was de buitenrand van het kamp en er zaten daar rebellen die als schildwachten fungeerden. De groep stak een losse loopplank over en reed aan de andere kant een steile helling af.


    Kort daarna lieten ze de bomen achter zich en kwamen op een pad. Dat was breed genoeg voor twee paarden naast elkaar, en Victor ging naast Stratton rijden. ‘Als kind hield ik veel van d’Artagnans avonturen met de drie musketiers. Nu heb ik eindelijk het gevoel dat ik zelf ook zoiets doe.’


    De Engelsman wierp hem een zijdelingse blik toe. Victor keek inderdaad trots, dat was waar.


    Ze hadden nog niet ver gereden toen Victor en Stratton stopten. Achter hen keken David en Bernard naar voren om te zien wat de reden daarvan was en stopten ook. Ze waren allemaal verbaasd.


    Louisa zat op haar paard. Ze droeg dezelfde camouflagekleding en junglelaarzen als de mannen, met een paar dikke zadeltassen over het rijdier heen. Ze keek koel naar hen terug.


    ‘Waar denk je dat je mee bezig bent?’ vroeg Victor, die naar voren kwam.


    ‘Waar lijkt het op?’ antwoordde ze.


    ‘Het lijkt erop dat je van plan bent een lange rit te gaan maken. Maar ik zou niet weten waarheen.’


    ‘Zullen we die kinderachtige spelletjes achterwege laten? Ik ga met jullie mee.’


    ‘Dat denk ik niet,’ zei Victor op besliste toon.


    ‘De afgelopen uren heb ik het voor en tegen afgewogen: moet ik met jullie meegaan of niet? ik heb ook alle argumenten doorgenomen die jij naar voren zou kunnen brengen om me op andere gedachten te brengen. Niets van wat ik kon bedenken, was overtuigend genoeg om me ervan te weerhouden, en hier ben ik dus.’


    ‘Je bent een koppige vrouw, Louisa, maar deze discussie ga je niet winnen.’


    ‘Je gaat naar me luisteren, of je dat nu wilt of niet,’ zei ze, en klemde haar kaken even op elkaar. ‘En als je doorrijdt zonder naar me te luisteren, kom ik gewoon achter jullie aan.’


    Victor twijfelde niet aan dat laatste. ‘Oké. Zeg het maar. Maar je verspilt je tijd.’


    ‘Ik heb er net zo veel recht op om aan deze missie deel te nemen als jij. Ik ben in dit land geboren en mijn vader is deze revolutie begonnen. Ik kan niet langer vanuit het kamp naar de strijd blijven kijken. Ik wil geen strijder zijn, maar ik moet weten hoe het is. Je zei dat jullie allang weg zijn wanneer de regeringssoldaten de hinderlaag opmerken. Waarom mag ik dan niet mee? Ik kan beter paardrijden dan jullie allemaal, als het erom gaat dat we snel weg moeten komen.’


    ‘Ik denk dat Victor zich zorgen maakt over de onzichtbare gevaren,’ zei Stratton. ‘Hoe simpel een operatie er op papier ook uitziet, er zijn altijd dingen die mis kunnen gaan.’


    ‘Je houdt me alleen tegen omdat ik een vrouw ben.’


    ‘Nee,’ verbeterde Victor haar. ‘Je bent Sebastians dochter. Wat denk je dat hij zou zeggen als hij hier nu was?’


    ‘Denk je dat ik iets anders tegen hem zou zeggen?’


    Victor slaakte een zucht van ergernis. ‘Waarom wil je nou eigenlijk mee? Dit is absurd, Louisa, en dat terwijl je altijd zo’n verstandige vrouw bent geweest.’


    ‘Oké,’ zei ze. Ze dacht even na over haar antwoord. ‘Al sinds ik jong was, heb ik mijn vader altijd over vrijheid en opstand horen praten. Ik was gefascineerd en geïnspireerd. Ik ging naar Amerika om rechten en politicologie te studeren. Toen ik terugkwam, deed ik dat niet alleen om bij mijn vader te zijn. De strijd voor vrijheid houdt niet op als Neravista is verdwenen. Er zullen altijd anderen als hij zijn. Ik zal deel uitmaken van de politieke toekomst van dit land. Wanneer mannen als jij een eind aan het dodelijk geweld hebben gemaakt, zal ik de strijd voortzetten in de regeringsgebouwen. Maar dan moeten de mensen weten dat ik een rol heb gespeeld in deze strijd. Als mensen me voor hun rechten horen vechten, moeten ze weten dat ik de betekenis van die woorden net zo goed ken als welke soldaat ook. Ik wil bekendstaan als de vrouw die met jullie meereed om Chemora te vernietigen en die jullie hielp Chemora ten val te brengen.’


    Victor keek verbaasd. ‘Is dat alles?’


    ‘Ja. Ik vraag je me mijn toekomst te geven.’ Louisa keek ernstig en ze beseften allemaal dat ze waarschijnlijk vastbeslotener was om aan deze missie deel te nemen dan zij allemaal samen.


    ‘En als je iets overkomt,’ vroeg Victor. ‘Hoe moet het dan met je toekomst?’


    ‘Als ik dit niet doe, doe ik iets anders. Je kunt me net zo goed hieraan laten meedoen, dan is het maar achter de rug,’ zei ze.


    Victor keek Stratton aan om steun bij hem te zoeken, maar die kon alleen maar zijn schouders ophalen. ‘Ik zou Sebastian niet onder ogen kunnen komen. Doet dat je iets?’


    ‘Victor, ik leid mijn leven hier en nu, bij mijn mensen. Ik maak hier deel van uit. Daar moet je maar aan wennen.’


    Het ergerde hem buitengewoon dat ze hem wist over te halen. Zijn schamele overredingstechniek was uitgeput. ‘Ik weet niets meer te zeggen,’ zei Victor tegen Stratton. ‘Ik kan haar niet tegenhouden. Maar dit is jouw operatie.’


    Louisa keek naar de Engelse soldaat. Ze wist dat hij van een heel ander kaliber was. Ze kon Victor om haar vinger winden en uiteindelijk doen wat ze wilde, maar dat was met Stratton niet mogelijk. Als hij nee zei, ging ze niet mee. Als het eropaan kwam zou ze de missie niet in gevaar willen brengen doordat zij zo nodig mee moest. Stratton zou dat ook weten.


    Strattons enige overweging was Louisa’s gebrek aan gevechtstraining. Aan de andere kant zou ze ook geen ervaring opdoen als ze in het kamp bleef zitten. Als ze aan deze strijd wilde blijven deelnemen, waren haar overlevingskansen het grootst als ze leerde vechten. Misschien ontdekte ze dan zelfs dat ze daar niet echt op haar plaats was. ‘Je doet niets zonder dat ik het zeg, en dat betekent niets: zelfs niet naar de latrine gaan. Als je ongehoorzaam bent, bind ik je met een prop in je mond vast op dat paard totdat we teruggaan. Is dat duidelijk?’


    ‘Ja,’ antwoordde Louisa, die hem ernstig aankeek.


    Victor schudde zijn hoofd en schudde aan de teugels van zijn paard om het te laten doorlopen. ‘Ik zit straks diep in de stront,’ mompelde hij.


    ‘Rijd in het midden van de groep,’ zei Stratton tegen Louisa toen ze verdergingen.


    Ze ging achter hem rijden. Hij reed naast Victor.


    ‘Was er geen vijfde musketier?’ vroeg Stratton.


    ‘Dat was de koning, niet de dochter van de koning,’ zei Victor, die het niet grappig vond.


    ‘Ik denk dat deze groep nog niet compleet is,’ zei Stratton. Hij keek tussen de bomen door naar het hellende terrein boven hen.


    Victor volgde zijn blik. Kebowa en Mohesiwa renden mee, elk met zijn boog en zijn leren pijlenzak op de rug. Ze waren normaal gekleed in broeken die tot de knie reikten en hadden hun lange zwarte haar naar achteren gebonden.


    ‘Ik heb niet tegen ze gezegd dat ik ergens naartoe ging, maar ze weten het altijd,’ zei Victor, die onder de indruk was. ‘Yoinakuwa is niet bij hen. Hij moet weten dat we een lange rit gaan maken. Is het goed dat ze meekomen?’


    ‘Waarom ook niet?’ zei Stratton.


    Toen ze de helling afdaalden naar het pad, reed Victor vooruit om hen te begroeten.


    Stratton keek om naar Louisa. Haar gezicht stond ernstig en ze keek hem maar even aan. Hij vroeg zich af of hij een zweem van angst in haar ogen had gezien. Ondanks al de gevaren was hij onwillekeurig blij dat ze er was.


    


    De groep verliet de hoogvlakte. Ze volgden geitenpaden en rivierbeddingen en reden al die tijd pal naar het westen. De indianen besloten dat een van hen bij het gezelschap zou blijven, terwijl de ander op verkenning vooruitging. Ze wisselden vaak van plaats. De broers leken sterk op elkaar, maar Stratton zag nu kleine verschillen tussen hen. Mohesiwa had blijkbaar de leiding, al bespraken ze alles met elkaar. Stratton vond hun toewijding aan de revolutie in zekere zin bizar. Ze verlangden geen andere betaling dan voedsel. Welke heldendaden ze ook verrichtten, ze hadden er niet veel voordeel van. Stratton kon geen andere verklaring bedenken dan dat ze op die manier het gevoel hadden dat ze weer tot een gemeenschap behoorden. Nadat ze hun stam hadden verloren, hadden ze elkaar gevonden.


    De groep vergde niet veel van de paarden, want ze verwachtten een hele tijd door te moeten rijden met weinig rust. Het was hemelsbreed vijfenvijftig kilometer naar de plaats van de hinderlaag, maar omdat de contouren van de bergen niet op de kaart te zien waren, was de werkelijke afstand moeilijk te schatten. Zodra ze de hoogvlakte achter zich hadden gelaten, werd het terrein rotsachtig, met stukken open terrein waar Stratton zich kwetsbaar voelde. Niettemin moesten ze het risico nemen als ze op tijd op de plaats van de hinderlaag wilden zijn. Volgens de gps kwamen ze goed vooruit en bewogen ze zich min of meer in een rechte lijn. Op de kaart was meer naar het zuiden wat bos te zien, maar als ze daarlangs gingen, zou het veel meer tijd kosten. Stratton was blij toen ze uiteindelijk weer in de oude jungle kwamen en het zicht beperkt bleef tot meters in plaats van kilometers.


    Onderweg hoorde hij waarom David en Bernard ondanks Davids verwondingen voor de operatie waren uitgekozen. Victor vertelde hem dat ze de westelijke provincies kenden, omdat ze daar allebei vandaan kwamen. Maar dat was nog niet alles. Hoewel Davids naaste familieleden er niet meer waren, had hij nog meer familie in de omgeving, net als Bernard. De missie was voor hem extra belangrijk, maar toch had geen van beide jongemannen een woord gezegd. Stratton besefte dat hij meer bij zijn metgezellen betrokken raakte naarmate hij meer over hen hoorde, of hij dat nu prettig vond of niet.


    De eerste dag schoten ze niet op. Een koraalslang joeg de ezels schrik aan toen ze ergens water dronken. Mohesiwa zette de kop van het giftige dier behendig klem met het eind van zijn boog. Hij pakte de slang op, bracht hem op veilige afstand van de groep en liet hem vrij. Tegen de avond had Stratton een betere indruk van hun snelheid. Als het terrein ongeveer gelijk bleef, wat volgens David het geval was, en als ze de hele nacht doorreden, konden ze de volgende dag rusten. En als ze dan tot het laatste licht wachtten voordat ze weer in beweging kwamen, konden ze rond middernacht op de plaats van de hinderlaag aankomen, zodat ze een paar uur duisternis hadden om hun voorbereidingen te treffen.


    In het donker kwamen ze langzamer vooruit en dreigden er meer gevaren. De bomen zagen er zwart uit, en aan sommige groeiden stekels. Ze staken met vreemde hoeken uit stammen en takken en leken net speren. Een paar waren meer dan een meter lang en hadden vlijmscherpe punten. Er waren gevallen bekend van reizigers die zich erop hadden gespietst. Er groeiden ook giftige manzenillebomen in het bos. Je hoefde ze maar even aan te raken of een blad te kneuzen, en het sap kon al letsel veroorzaken. Als je een tak doorhakte met een machete, kwam er een straal giftige melkachtige vloeistof vrij die je blind kon maken als hij in je ogen kwam.


    Om middernacht stond er een heldere maan die hen bijlichtte op de zeldzame stukken open terrein, maar onder het bladerdak van de jungle bleef het donker. Op een gegeven moment was de jungle zo dicht dat ze moesten afstappen en met hun paard aan de hand achter elkaar aan moesten lopen. David was duidelijk niet fit genoeg om de hele dag op een paard te zitten. Een groot deel van de tijd had hij het bijzonder moeilijk, al klaagde hij niet. Het was een verademing voor hem om een eindje te kunnen lopen. Victor struikelde een paar keer. Toen hij een keer hard viel en daarbij zijn hoofd stootte en bijna zijn hoed verloor, haalde hij vloekend zijn zaklantaarn tevoorschijn. Stratton zei tegen hem dat hij dat ding moest wegdoen, dat soldaten alleen licht gebruikten om op kaarten te kijken, te seinen en na te gaan hoe ze een boobytrap onschadelijk moesten maken, als dat niet kon wachten tot het dag werd. Victor stopte de zaklantaarn weg, mompelend dat hij niet in het Britse leger zat.


    Toen het achter hen licht werd, kwamen ze bij de rand van het bos en maakte Stratton een eind aan de mars. Ze haalden het materieel en de zadels van de dieren af en gaven ze voedsel en water op de plaats waar ze aangelijnd stonden. Ze maakten geen vuur, want dat zou gemakkelijk te zien zijn voor patrouillerende troepen. Ze waren daar trouwens toch te moe voor. Ze wilden zo gauw mogelijk gaan slapen.


    Louisa kwam naar Stratton toe om te vragen of ze mocht plassen. Hij keek haar met een pokergezicht aan, alsof hij erover nadacht, maar moest onwillekeurig grijnzen. ‘Ga maar,’ zei hij tegen haar. ‘Als je maar niet te ver weg gaat.’


    Victor haalde takjes en bladeren van de door hem uitgekozen plek weg, legde een deken op de grond, ging erop liggen en schoof wat heen en weer om het oppervlak zo vlak mogelijk te maken voordat hij de poncho over zich heen trok. David en Bernard brachten hun slaapplaats op ongeveer dezelfde manier maar met minder drukte in gereedheid.


    Stratton keek of hij de indianen zag. Hij vroeg zich af hoe zij gingen slapen, maar ze waren verdwenen. Hij trok een bundel uit zijn rugzak en pakte zijn dunne Gore-Tex jungleslaapzak. Nadat hij een plek had uitgekozen, rolde hij de slaapzak uit. Zonder zijn laarzen uit te trekken schoof hij zich in de slaapzak en liet hij zijn hoofd op zijn rugzak rusten. Zijn geweer had hij naast zich liggen.


    Voetstappen gaven aan dat Louisa terugkwam, en Stratton zag haar op enkele meters afstand haar slaapplaats in gereedheid brengen. Ze hield haar deken voor zich en vroeg zich even af hoe ze haar bed het best kon inrichten. Ze wierp een blik op Strattons slaapzak, maar daar had ze niets aan en keek toen naar Victor. Ze spreidde de deken op de grond uit en zocht in haar rugzak naar een poncho. Algauw werd duidelijk dat ze vergeten was hem in te pakken. Onverstoord ging ze liggen en trok de deken over zich heen. Ze liet haar hoofd op haar rugzak rusten en sloot haar ogen alsof ze er heerlijk comfortabel bij lag.


    De indianen kwamen terug. Ze hadden bananen en de grote bijbehorende bladeren bij zich en bouwden vlug een afdakje tegen een boom. Stratton vermoedde dat ze wisten wat voor weer het werd en keek naar de kleine stukjes lucht die hij door de bladeren van het bos kon zien. Hij zag geen sterren. Hij ging rechtop zitten en haalde een groene lichtgewicht shelter van nylon uit een vak van zijn rugzak. Het was een grote rechthoek met koord aan de hoeken en halverwege ringetjes.


    Hij kwam uit zijn slaapzak, en toen hij de eerste hoek aan een boom bond, gaf een tikkend geluid van boven te kennen dat er regen op het gebladerte van de jungle viel. Hij maakte drie hoeken en twee van de zijkanten vast en trok de shelter zo strak als een trommelvel. Ten slotte maakte hij een lijn in het midden aan een ringetje vast en gooide die over een tak recht boven hem. Hij trok hem strak en gaf de shelter op die manier een puntdak. De regen begon van de hoogste takken naar beneden op de woudbodem te druppen. Er weerklonk getrommel van de regen die geleidelijk harder en sneller op Strattons shelter viel.


    Stratton dook onder zijn shelter weg, ging op zijn slaapzak liggen en keek naar Louisa om te zien hoe lang het zou duren voordat ze reageerde. Hij hoefde niet lang te wachten. Ze was in diepe slaap gevallen, maar de grote regendruppels die op haar gezicht spatten, maakten haar algauw wakker. Ze ging rechtop zitten, keek om zich heen en kwam langzaam bij haar positieven.


    Ze keek naar Stratton en zag dat hij haar gadesloeg. Hij schoof opzij en wees naar de plaats naast hem. Louisa verspilde geen tijd. Ze pakte haar deken en zadeltassen van de grond en maakte dat ze onder zijn shelter kwam. Binnen enkele seconden lag ze weer op haar rug, met haar deken over zich heen. Ze wriemelde een beetje om een prettige houding te vinden.


    ‘Dank je,’ zei ze.


    Stratton schoof weer in zijn slaapzak. ‘Eerste keer dat je gaat kamperen?’ vroeg hij.


    ‘Ja, eigenlijk wel. Ik ben nooit bij de padvinderij geweest.’


    Hij keek naar het water dat van de randen van het nylon droop. ‘Ik vind het altijd wel nostalgisch om in de regen onder een stuk plastic te liggen.’


    Er vielen druppels op de zijkant van Louisa’s deken, en ze schoof met deken en al dichter naar hem toe, met haar rug tegen zijn zij.


    ‘Het kamperen gaat je meteen goed af,’ merkte Stratton op.


    ‘Ik doe dit liever dan in een caravan op een camping zitten, met elektriciteit en water uit de kraan.’


    ‘Goed zo.’


    ‘Dit is misschien wel de beste manier om te beginnen. Meteen in het diepe.’


    ‘Bedoel je je eerste kampeerervaring of je eerste hinderlaag?’


    Strattons woorden zetten Louisa aan het denken. ‘Dat is nog niet goed tot me doorgedrongen. Ik kan me absoluut niet voorstellen hoe het zal zijn.’


    Stratton kon zich het grootste deel van de actie die hij had gepland duidelijk voorstellen. Hij had ook niet veel fantasie nodig voor het resultaat, want hij had zulke dingen al vaak genoeg meegemaakt. In zijn hoofd hoorde hij de explosies en zag hij de vreselijke verwoestingen die de mijnen zouden aanrichten. ‘Bereid je maar op het ergste voor. Je zult zien en horen hoe mensen op een afschuwelijke manier doodgaan.’


    ‘Ik dacht dat we er al een heel eind vandaan zouden zijn als het gebeurt.’


    ‘Ben je er nog niet achter dat Steel alleen maar een soort verkoper is? Als we er zeker van willen zijn dat het goed gebeurt, moeten we erbij zijn.’


    Louisa zou zich meer zorgen moeten maken nu ze dat had gehoord, maar ze kon zich niet goed emotioneel voorbereiden op iets wat ze zich niet eens kon voorstellen. ‘Heb je er ooit over gedacht een normaal leven te gaan leiden?’


    ‘Soms. Kort voor de hinderlaag zal ik daar waarschijnlijk over denken. En meteen daarna ook.’


    ‘Jij bent anders dan alle mannen die ik ooit heb gekend. De mannen reageren op jou zoals ik nooit eerder heb meegemaakt. Ze zijn niet bang voor je en toch weten ze dat je iemand bent die gevreesd moet worden. Ze willen zo zijn als jij, maar ze willen jou niet zijn, want ze weten dat ze dat niet kunnen.’


    Het regende nu harder, met tromgeroffel op de shelter. Louisa draaide zich op haar zij naar Stratton toe; haar wang raakte zijn schouder. ‘Waarom voel ik me veilig bij jou?’ vroeg ze slaperig. ‘Ik had de pest aan je toen ik je voor het eerst zag. Je vertegenwoordigde de ergste vorm van kapitalisme die ik me kon voorstellen. Vreemd genoeg denk ik zelfs nu nog niet anders over wat je doet. Dat alles is veranderd doordat ik iets van je motieven te zien kreeg... Je bent niet geïnteresseerd in geld, hè?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik durf te wedden dat je niet eens weet wat je motieven zijn.’


    ‘Nee, dat weet ik niet. Niet helemaal.’


    ‘Ik zou je beter moeten bestuderen,’ zei ze, terwijl ze in slaap viel. ‘Ik zou graag willen weten waarom je bent zoals je bent en waarom je doet wat je doet.’


    Er viel een haarlok van Louisa over Strattons gezicht. Hij kon haar ruiken. Het was pure verrukking. Haar ademhaling veranderde van ritme terwijl ze in slaap viel. Pas daarna sloot hij zijn ogen en volgde haar voorbeeld.


    


    Toen Stratton wakker werd, was het opgehouden met regenen. Louisa lag dicht tegen hem aan. Hij keek even naar haar mooie gezicht, dat slechts een paar centimeter van het zijne verwijderd was.


    Hij draaide zich bij haar vandaan, schoof uit zijn slaapzak en stond op. De andere mannen sliepen nog en een van de indianen lag opgerold als een balletje onder het afdak van bananenbladeren. De ander was nergens te bekennen.


    Stratton liep naar de rand van het bos en keek naar het dal dat voor hem uitgestrekt lag. De bloedrode zon helemaal aan het eind zette alles in een schitterend gekleurd licht. Hij voelde iets naast hem, en toen hij zich omdraaide, zag hij dat Mohesiwa van een afstand naar hem keek. Stratton zwaaide, en tot zijn verbazing werd het gebaar beantwoord.


    Hij liep naar de groep terug en bleef bij Victor staan, die nog in diepe slaap verzonken was. ‘Victor,’ zei hij, en hij porde met de punt van zijn laars tegen zijn schouder.


    Victor opende zijn ogen en wist binnen enkele seconden weer waar hij was. ‘Alles in orde?’ vroeg hij zachtjes terwijl hij rechtop ging zitten.


    ‘We moeten verder. Tegen de tijd dat we de dieren hebben beladen, is de zon weg.’


    Victor rochelde om zijn keel vrij te maken, spuwde het slijm weg en stond op. ‘Ik zou wel een kop koffie lusten,’ zei hij. ‘Ik droomde van een cafeetje in Pau waar ik vroeger vaak kwam. Ken je Pau?’


    ‘Ja. Ik ging daar vaak parachutespringen.’


    ‘Nou, ik dronk er wijn en koffie, een meer beschaafde bezigheid, maar niet minder gevaarlijk. Ik heb mijn vrouw daar leren kennen. En ik ben daar ook van haar gescheiden. Die stad had alles.’ Victor stond op.


    David bewoog, gaapte en stak zijn hand uit om zijn neef heen en weer te schudden. Beide mannen stonden op.


    Stratton haalde zijn shelter weg zonder Louisa wakker te maken. Hij hurkte bij haar neer en kneep zacht in haar neus. Haar ogen fladderden open en hij trok zijn hand terug. ‘Je hebt me net gered,’ zei ze.


    ‘O ja?’


    ‘Ik had een heel bizarre droom over de president van Mexico – die ik trouwens nooit heb ontmoet.’ Ze ging rechtop zitten. ‘Hij vroeg me met hem te trouwen. Hij was weerzinwekkend en begon me te achtervolgen.’


    ‘Het moet door deze bossen komen,’ zei Stratton, terwijl hij zijn rugzak dichtmaakte. ‘Victor droomde over zijn ex-vrouw.’


    ‘Dat hoorde ik,’ riep Victor terwijl hij zijn paard zadelde. ‘Ik droomde dat ik koffiedronk in het stadje waar mijn ex-vrouw woont. Ze was een mooie vrouw. En ooit hield ze echt van me. De liefde is in ons leven een geschenk dat slechts weinigen gegeven is. Ik hoop dat je op een dag ontdekt wat ik bedoel,’ zei hij met enige spot in zijn stem.


    De groep at een licht ontbijt: brood, bananen en wilde canistels, vruchten die de indianen hadden verzameld. Even later zaten ze op hun paarden en reden ze het bos uit en het dal in.


    Algauw reden ze in de volslagen duisternis. Ze volgen een kronkelend geitenpad tegen een steile, rotsige helling op, die door Victor meteen een ‘rotberg’ was genoemd zodra hij hem zag. Maar de hoogte van dergelijke contouren is in het donker altijd moeilijk in te schatten en binnen een uur waren ze boven.


    Stratton liet hen kort voor de kam boven aan de helling halt houden om een plek te vinden waar ze konden oversteken zonder dat hun silhouetten te zien waren. Er liep een weg door het dal aan de andere kant en ze moesten aannemen dat daar regeringssoldaten patrouilleerden.


    Ze volgden de kam een tijdje, en toen gaf Stratton hun opdracht af te stappen. Via een smalle kloof bereikten ze de andere kant, waar ze uitkeken over een ander, veel groter dal. In het donker konden ze er niet veel van zien, maar volgens de kaart slingerde er beneden een riviertje naast een asfaltweg.


    Ze waren nu niet ver meer bij de locatie van de hinderlaag vandaan en gingen lopend verder over de steile, rotsige helling. Kebowa en Mohesiwa bleven dichtbij. De groep had nog geen grote afstand afgelegd toen er aan het eind van het dal een licht zichtbaar werd. Ze bleven staan kijken naar wat zo te zien een voertuig op de weg was. Toen het dichterbij kwam, was het zachte gegrom van de motor te horen. De koplampen begonnen plotseling te flikkeren; blijkbaar reed het voertuig achter iets langs. Tegelijk ging het motorgeluid verloren in het geluid van zware wielen die over een metalen raster reden.


    ‘De brug,’ zei Victor.


    Ze keken naar de achterlichten van de truck, die zijn weg door het dal vervolgde en uit het zicht verdween.


    Zonder nog een woord te zeggen liep de groep over de helling omlaag. Een grote, donkere vlek op de bodem van het dal, aan hun kant, bleek een klein bos te zijn, een heel geschikte plaats om de paarden te verbergen totdat de zon opkwam. Toen ze het bos naderden, zagen ze een kleine verhoging tussen het bos en de rivier. Dat was een nog betere schuilplaats. De grond was onvruchtbaar en bezaaid met schrale struiken en boompjes.


    De maan scheen net zo fel als de vorige avond, feller dan Stratton lief was.


    Stratton liet het materieel en de zadels voorlopig van de ruggen van de ezels en paarden halen. Hij spreidde zijn shelter op de grond uit, terwijl de indianen erbij stonden te kijken. Stratton pakte een van de mijnen uit en legde hem met een rol draad, het touw en een draadschaar op het zeildoek.


    Toen de anderen klaar waren met hun taken, kwamen ze terug om te kijken wat Stratton ondertussen aan het doen was.


    ‘Ga op een rij zitten,’ zei Stratton, die automatisch de rol van instructeur speelde. ‘Ik ga de opzet van de hinderlaag doornemen. Als jullie op een gegeven moment niet begrijpen wat ik zeg, moeten jullie me vragen het nog eens uit te leggen.’


    ‘Het is net of ik weer op school ben,’ zei Victor.


    ‘Dat ben je ook. Met dit verschil dat we misschien allemaal doodgaan als je niet goed oplet.’


    De indianen kwamen dichterbij om naar de vreemde voorwerpen te kijken die de soldaat in zijn hand had.


    ‘Het plan is heel eenvoudig,’ ging Stratton verder. ‘De brug is de plek van onze hinderlaag, de zone waar we toeslaan. We wachten tot het voertuig van ons doelwit de brug op rijdt en dan laten we hem in de lucht vliegen. Jullie weten nog hoe je de detonators moet aanbrengen, zoals ik jullie dat gisteren heb laten zien?’


    Victor knikte.


    ‘David, Bernard?’ vroeg Stratton.


    De twee jongemannen knikten.


    ‘Laat het me dan vlug nog eens zien,’ zei Stratton. Hij gooide Bernard een mijn met de draad toe en legde een detonator voor hem neer.


    Vol vertrouwen schroefde Bernard de detonatordop van de bovenkant van de mijn. Met zijn tanden stripte hij de plastic isolatie van het eind van de draden, en vervolgens pakte hij voorzichtig de detonator op, maakte de draad los die er in de fabriek omheen was gewikkeld en verbond de gestripte uiteinden door ze in elkaar te draaien. Ten slotte legde hij een knoop in de verbinding om te voorkomen dat de draden uit elkaar werden getrokken. Hij stak de detonator in de mijn en schroefde de behuizing vast.


    ‘Dat is goed,’ zei Stratton. ‘Moet ik zien hoe jullie het doen?’ vroeg hij de anderen.


    ‘Als je wilt,’ zei Victor, ‘maar ik ben in mijn hele leven nog nooit zo zeker van iets geweest.’


    David knikte instemmend.


    ‘Goed. Victor, het is jouw taak om de draad helemaal vanaf de brug uit te rollen naar dit aanvalspunt, vanwaar we de mijn laten ontploffen. Houd de accu’s bij je, maar laat ze in de zak zitten en zorg dat ze niet in de buurt van de uiteinden van de draden komen.’


    ‘Natuurlijk,’ zei Victor.


    ‘We bereiden alle mijnen hier voor en brengen ze daarna naar de brug. Ik leg ze op hun plaats. Jullie,’ zei hij, kijkend naar David en Bernard, ‘maken ze vast en verbinden ze met de hoofddraad, die ik zal leggen. Nog vragen?’


    ‘Wat doen we als er een auto aankomt?’


    ‘Kebowa en Mohesiwa kijken vanaf de helling toe. Als ze iets zien, komt een van hen ons waarschuwen. We hebben tijd genoeg. Verder nog iets? Oké. Laten we gaan.’


    De mannen begonnen de mijnen voor te bereiden.


    ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Louisa.


    ‘Jij wordt mijn helper.’


    ‘Wat ga ik dan doen?’


    ‘Dingen voor me ophalen en zo.’


    ‘O.’


    Toen alles klaar was, verdeelden de mannen het materiaal onder elkaar en hingen ze de zeildoeken zakken aan hun schouders. Victor gaf het touw aan Louisa.


    Stratton bleef boven op de helling staan om de omgeving in ogenschouw te nemen. Ze stonden allemaal zwijgend te kijken en te luisteren en lieten het landschap op zich inwerken.


    Stratton zette zich in beweging en ze liepen de helling af naar de rand van de rivier, die zo breed was als een grote weg. Bernard zei dat hij niet diep was en liep als eerste het water in. Hij waadde naar het midden, waar het water tot zijn middel kwam. Ze liepen er aan de andere kant uit. De weg lag nu op een steenworp afstand en Stratton volgde de rivieroever door een scherpe bocht, waar de rivier onder de brug door ging.


    Ze bleven even staan om naar het tientallen jaren oude, ijzeren bouwwerk te kijken. Het was een vakwerkbrug, een constructie van rechte metalen balken die driehoeken vormden en aan elkaar waren geklonken. De zijkanten waren hoog genoeg om een vrachtwagen onder de dwarsbalken aan de bovenkant te laten rijden.


    ‘Geef ons de mijnen,’ zei Stratton tegen Victor. ‘Bind het eind van de kabel aan het linkerfundament van de brug. Zorg voor genoeg speling om de bovenkant van de brug te kunnen bereiken en leid de kabel dan door de rivier terug naar de plaats waar we zijn overgestoken en de helling weer op.’


    Victor deelde de mijnen uit aan de anderen, ook aan Louisa, en liep met de draadspoel naar de fundering van de brug.


    Stratton leidde hen over de steile oever omhoog naar de weg. Aan het asfalt kwam een eind toen de weg het metalen raster van het brugdek bereikte. ‘Leg alle mijnen hier,’ zei hij, omlaag wijzend. ‘Bernard, jij gaat helemaal naar boven.’


    Bernard begon over een van de balken van de brug omhoog te klimmen.


    Stratton liep langzaam over de brug en bekeek de bovenkant en de zijkanten. Louisa en David keken hem na tot hij bijna aan het eind was en nauwelijks nog te zien was in het donker.


    ‘Ben je nerveus?’ vroeg ze David.


    ‘Op dit moment niet. Later wel, denk ik.’


    ‘Ik ben nu nerveus. Later ben ik doodmoe.’


    David glimlachte naar haar en keek weer naar Stratton. ‘Hij is een goede man, Stratton, nietwaar?’


    ‘Ja, ik denk dat hij een goede man is.’


    Stratton liep terug en keek naar de dwarsbalken boven hen. ‘David. Klim naar boven. Ik geef je de mijnen aan en jij geeft ze door aan Bernard.’


    David klom vlug naar boven. Stratton klom achter hem aan, maar bleef een paar meter boven de weg. Hij stak zijn hand omlaag naar Louisa. ‘Geef me één mijn tegelijk. Houd op als je bij tien bent.’


    Ze gaf hem een van de zakken. Stratton gaf hem aan David, die de zak omhoog stak naar Bernard, die op zijn buik op de bovenkant van de brug lag.


    ‘Dat waren ze,’ zei ze toen ze bij tien waren.


    ‘De draad en dan het touw,’ zei Stratton.


    Louisa gaf ze aan hem.


    ‘Zal ik naar boven komen?’ vroeg ze.


    ‘Nee. Ik heb je misschien beneden nodig,’ antwoordde Stratton, terwijl hij naar de anderen klom.


    De drie mannen stonden voorzichtig op de bovenbalk die over de hele lengte van de brug liep. Die balk zou breed genoeg zijn om er met gemak overheen te lopen als hij op de grond had gelegen, maar op die hoogte was hij verontrustend smal.


    Stratton liep over de balk om de dwarsbalken te bekijken en na te gaan of zijn berekeningen klopten. Louisa volgde hem beneden en hield haar blik vrijwel onafgebroken op hem gericht. De lange balken die evenwijdig met het brugdek liepen waren verbonden met tien dwarsbalken.


    ‘Eén mijn onder elke balk die omlaag gaat naar het brugdek,’ riep hij toen hij halverwege was.


    ‘In het midden?’ vroeg David.


    ‘Ja. Laten we de eerste vastmaken en kijken hoe het gaat.’


    David knielde en strekte zich uit over de dwarsbalk, die smaller was dan de hoofdbalken. Bernard haalde een mijn uit de zak, trok de uiteinden van de detonatordraden recht en gaf hem aan David. Er volgde een eind touw, en toen de mijn vastzat, bond David de uiteinden van de detonatordraden aan de bovenkant van de balk, zodat ze later met de hoofddraad verbonden konden worden.


    ‘Laten we ze eerst allemaal vastmaken en ze daarna met elkaar verbinden,’ zei Stratton. Hij bevestigde de draad aan het ene eind van de lange balk die evenwijdig met het brugdek liep en liet hem vieren terwijl hij naar het andere eind liep.


    Hij klom over de schuine balk aan het eind omlaag en sprong op het metalen brugdek, huiverend vanwege de stekende pijn in zijn rug. Hij was zijn wond vergeten.


    ‘Waar moeten die naartoe?’ vroeg Louisa. Ze wees naar de overgebleven mijnen.


    Stratton hield een mijn in een van de verticale I-balken die zich vanaf de zijkanten van de brug verhieven. Hij wilde nagaan hoe zichtbaar de mijn daar was. ‘De rest kan in die balken,’ zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen haar. ‘Gooi wat touw naar beneden!’ riep hij naar Bernard.


    Louisa pakte het op en bracht het naar Stratton. Hij gebruikte er een stuk van om de mijn vast te maken.


    ‘Hoe werken ze?’ vroeg ze.


    ‘Elke mijn bevat zeshonderd stalen kogellagers ter grootte van een erwt,’ legde hij uit, terwijl hij de detonatordraad aanbracht. ‘Die zitten tegen een dikke plaat kneedexplosief aan. Elke mijn is het equivalent van ongeveer honderd jachtgeweren, en elk jachtgeweer is tien keer krachtiger dan een gewoon geweer.’


    Louisa keek op naar David, die boven haar een mijn vastmaakte. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn wanneer al die mijnen tegelijk afgingen. ‘Nu ik hier ben, weet ik niet of ik het er wel mee eens ben.’ Ze keek Stratton afwachtend aan.


    ‘Wil je die andere brengen?’ vroeg Stratton haar terwijl hij het brugdek overstak.


    Louisa haalde nog een mijn en gaf hem aan Stratton. ‘Stelt het je teleur?’


    ‘Natuurlijk niet.’ Hij onderbrak zijn werk en keek haar aan. ‘Wil je het afgelasten?’


    ‘Zou je dat doen, als ik het vroeg?’


    ‘Ja,’ zei hij.


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik dit niet voor mezelf doe.’


    Louisa keek op naar Bernard en David, die weer een mijn bevestigden. ‘Je doet het voor hen,’ zei ze. ‘Als ik je tegenhield, zou ik dat alleen voor mezelf doen.’


    Victor klom naar de weg en liep naar de brug. Hij had de rest van de draad op zijn spoel en keek om zich heen naar wat ze tot dan toe hadden gedaan. ‘Wat zal ik doen?’ vroeg hij Stratton, waarna hij meteen besefte dat hij een ernstig gesprek onderbrak.


    ‘Nou?’ vroeg Stratton. Hij keek haar aan en wachtte op een antwoord. Ze aarzelde.


    ‘Leiders moeten soms moeilijke beslissingen nemen – beslissingen over leven en dood. Jij mag het zeggen. Doden we Chemora? Of laten we het erbij en lopen we gewoon weg?’


    Victor besefte waar het over ging. David en Bernard onderbraken hun werk en keken naar Louisa.


    ‘Je mag best van gedachten veranderen, zolang je er maar in gelooft,’ zei Stratton.


    Louisa keek naar de anderen. Ze keken naar haar terug, wachttend tot ze een beslissing nam.


    Ze werden onderbroken door een schreeuw in de verte. Het was Kebowa, die kwam aanrennen langs de rivier. Hij wees achter zich door het dal.


    ‘Trucks!’ zei David vanaf zijn hoge positie.


    ‘Hoeveel?’ vroeg Stratton vlug.


    David keek nog eens goed. ‘Ik denk drie... ja, drie.’ Hij keek omlaag naar Stratton. ‘Eén of twee – dan zouden het mensen uit de buurt kunnen zijn. Drie – dan moeten het Neravista’s zijn.’


    ‘Hoe ver?’ riep Stratton.


    ‘Een minuut,’ dacht David.


    ‘Bernard en jij halen de neerhangende stukken touw weg en blijven daar. Ga plat op je buik liggen, met je gezicht van de trucks vandaan. Victor. Daarboven,’ zei Stratton, en hij wees naar het hogere terrein.


    Victor rende weg en haalde het geweer van zijn schouder.


    ‘Verberg alles,’ riep Stratton naar Louisa. Hij rende weg om de mijnen aan het eind van de brug op te halen.


    Louisa rende ook over de brug. Ze raapte stukjes draad en touw op, verwijderde alle sporen die ze hadden achtergelaten.


    De koplampen van de trucks schenen op de bovenkant van de brug. David en Bernard lieten zich op hun buik vallen en bleven roerloos liggen.


    Stratton liep vlug langs het talud, liet zich over de rand vallen en legde de mijnen neer. Hij keek om naar Louisa. Ze was nog op de brug. ‘Louisa! Kom hier!’


    Een flauwe bocht in de weg onttrok de trucks aan het zicht, maar het motorgeluid zwol plotseling aan toen ze de bocht door waren.


    Stratton wist dat de trucks binnen enkele seconden bij hen zouden zijn. Hij rende de brug op en greep Louisa vast, die zich net bukte om het laatste stuk touw op te rapen. De trucks kwamen de bocht om en hun koplampen beschenen de toegang tot de brug. Stratton duwde haar door een smalle opening tussen de stijlen van de brug. De rivieroever lag onzichtbaar beneden hen, maar als ze niet meteen maakten dat ze weg kwamen, zouden ze gezien worden. ‘Springen!’ riep hij.


    Louisa aarzelde niet. Stratton volgde haar en kwam hard neer. Samen vielen ze op de rotsige helling. Hij greep haar vast en hield haar dicht tegen zich aan om te voorkomen dat ze van de helling af gleed.


    De eerste truck denderde van het asfalt het metalen brugdek op. De wielen knarsten alsof ze over een veerooster reden. De tweede truck was groter en had een open achterkant. Stratton zag dat er een stuk of twintig soldaten in zaten. Het laatste voertuig was een groot soort jeep. Algauw waren ze alle drie de brug over en verdwenen ze in de verte.


    ‘Mankeer je niets?’ vroeg Stratton aan Louisa.


    Ze voelde een van haar polsen en knikte. ‘Het spijt me,’ zei ze.


    ‘Wat spijt je?’


    ‘Ik besefte niet dat ze zo dichtbij waren.’


    ‘Dat is in het donker moeilijk te zien. We hebben geluk gehad,’ zei hij. Hij stond op en hielp haar naar de weg. ‘Rijden ze door?’ riep hij naar David.


    Het geluid van de trucks was al weggestorven, maar de koplampen waren in de verte nog te zien. ‘Ze rijden alle drie nog,’ zei David.


    Stratton was tevreden en slaakte een zucht van verlichting. Hij keek Louisa aan. ‘Wat zei je?’ vroeg hij.


    Ze keek hem alleen maar aan.


    ‘Gaan we dit afmaken of niet?’ vroeg hij.


    ‘Ik weet wat je bedoelde,’ zei ze.


    De anderen wachtten in stilte.


    ‘We mogen niet toestaan dat Chemora die dingen doet,’ zei ze. ‘Laten we doen waarvoor we hier zijn gekomen.’


    ‘Geen twijfels?’ vroeg Stratton. ‘Als de draden eenmaal vastzitten, kunnen we het niet meer ongedaan maken.’


    ‘Geen twijfels,’ zei Louisa met een grimmig gezicht.


    ‘Maak de draden op deze manier aan elkaar vast,’ zei Stratton tegen Victor, die enigszins buiten adem naar hen toe was gekomen. Hij legde een mijn in de holte van een I-balk. ‘Houd de kabel achter de balken en uit het zicht.’


    Victor liep naar het eind van de brug en begon aan zijn taak. Bernard en David gingen verder met die van hen.


    Stratton beklom de zijkant van de brug, klauterde op de bovenkant en begon de mijnen met elkaar te verbinden. Door de duisternis was het een moeizaam karwei en hij moest vooral op de tast werken.


    Toen er licht aan de horizon gloorde, klom Stratton naar beneden en liep hij over de hele brug voor een laatste inspectie.


    ‘Het gaat straks regenen,’ waarschuwde Victor met een blik op het dichte wolkendek dat geleidelijk zichtbaar werd in de dageraad.


    ‘Dat maakt niet uit,’ zei Stratton. ‘Ik denk dat we klaar zijn.’


    De drie andere mannen liepen hem voorbij en gingen naar beneden, naar de rivier. Louisa bleef naast Stratton staan wachten om hun werk in ogenschouw te nemen. Hij keek grijnzend naar haar opzij.


    Ze merkte dat hij naar haar keek. ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg ze.


    ‘Ik kan me geen andere omstandigheden voorstellen waarin jij een man zo gehoorzaam zou volgen.’


    ‘Ik ook niet,’ zei ze, met enige zachtheid in haar stem.


    Het begon te regenen, eerst kleine druppeltjes, maar algauw heviger, tot het overging in een ware stortregen die alles drijfnat maakte. De lucht was vervuld van de metalen ping-geluiden waarmee de druppels op de brug vielen. Maar Stratton en Louisa leken het niet te merken.


    ‘Heb je een bepaald sentimenteel gevoel als je in de regen staat?’ vroeg ze.


    ‘Nu wel,’ zei Stratton, die het water over haar gezicht zag lopen. Zonder na te denken stak hij zijn hand uit en raakte haar wang aan. Hij wilde de regen wegstrijken, wat onder de omstandigheden natuurlijk onmogelijk was, maar toen hij haar huid voelde, verdwenen alle gedachten op één na uit zijn hoofd. Hij boog zich naar haar toe en ze deinsde niet terug. Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan. Zijn handen omvatten haar gezicht en ze kusten elkaar.


    Victor keek achterom om te zien waar ze bleven en bleef toen staan. Hij knipperde met zijn ogen tegen de regen en wist niet wat hij ervan moest denken. Aan de ene kant was hij blij voor hen beiden. Liefdesverhoudingen waren mooi. Aan de andere kant zat het hem dwars.
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    De gezadelde paarden en ezels stonden stilletjes bij elkaar, drijfnat en met dampende lijven. Het was opgehouden met regenen, maar dicht boven de toppen van de omringende heuvels hingen nog dreigende wolken.


    Bernard en Victor zaten op hun poncho’s op de helling, op een plaats vanwaar ze de weg aan beide kanten van het dal konden zien. Victor kauwde somber op een reep gedroogd vlees. Nu alles klaar was en het wachten was begonnen, lieten zijn zenuwen zich gelden. Hij zag wat er allemaal mis zou kunnen gaan. Hij vroeg zich vooral af hoe ze konden wegkomen als de mijnen eenmaal waren ontploft. Er zou kostbare tijd overheen gaan voordat ze de steile helling hadden beklommen naar de andere kant van de kam, en terwijl ze daarmee bezig waren, zouden ze kwetsbaar zijn. Hij had liever gehad dat de hinderlaag ’s nachts plaatsvond, maar dan hadden ze Chemora’s voertuig waarschijnlijk niet kunnen identificeren. In het vroege ochtendlicht leken de zorgelijke rimpels in zijn doorgroefde gezicht extra diep.


    David lag op zijn buik en tuurde door Strattons kijker. De indianen hurkten onder een van de kleine boompjes neer en keken of er achter hen geen gevaar dreigde. Louisa zat op de lege mijnenkist en keek naar Stratton, die met de raketwerpers bezig was.


    Elk wapen had een eigen schouderriem, en die trok Stratton er nu helemaal uit. Louisa vroeg zich af welke rol de raketten bij de hinderlaag zouden spelen. Geleidelijk nam haar angst toe. Het was haar gelukt haar twijfels onuitgesproken te laten, maar bij de gedachte aan de hinderlaag zelf, het lawaai en de verwoesting, voelde ze zich slecht op haar gemak. ‘Waarom denk je dat er sinds vannacht niets over deze weg is gekomen sinds het licht is geworden?’ vroeg ze ten slotte.


    ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde Stratton. Hij maakte weer een riem los en controleerde het wapen.


    ‘Ik zou een legervoertuig hebben verwacht, of op zijn minst een paard en wagen.’


    ‘Misschien heeft het leger dit gebied afgesloten.’


    ‘Zouden ze soms weten dat wij hier zijn? Misschien hebben ze iets gezien toen ze vannacht over de brug reden.’


    Hij ging staan om de pijn in zijn rug te verlichten en tuurde naar de heuvels. ‘Dat is mogelijk, maar ik betwijfel het,’ zei hij.


    ‘Waarom?’


    ‘Het is maar een gevoel.’


    ‘En als ze niet komen?’


    Stratton haalde zijn schouders op. ‘We wachten.’


    ‘Hoe lang?’


    ‘Wat denk je?’


    Louisa fronste haar wenkbrauwen. ‘Sinds ik zei dat ik politieke ambities heb, heb ik het gevoel dat ik een opleiding tot leider volg. Maar ik heb niet gezegd dat ik een Alexander de Grote wil zijn.’


    ‘Strategie speelt altijd een rol, ook bij politiek. Het antwoord is gelegen in onze beperkingen.’


    ‘Voedsel bijvoorbeeld? Kebowa en Mohesiwa kunnen vast wel wat vinden. Misschien tot er iemand ziek wordt. Serieus: hoe lang zou je hier blijven?’


    ‘Tot ik het gevoel krijg dat het tijd wordt om weg te gaan.’


    Louisa rolde met haar ogen. ‘Dat is een typisch zen-antwoord,’ zei ze, en ze gooide een takje naar hem.


    Victor hield op met kauwen en begon langzaam overeind te komen zonder zijn blik van het eind van het dal weg te nemen. ‘Ik geloof dat ik iets zie,’ zei hij.


    Iedereen keek in die richting.


    David klauterde de helling af. ‘Stratton,’ riep hij.


    ‘Rustig, David,’ zei Stratton kalmerend.


    ‘Nee! Kijk!’ David wees naar de brug.


    Stratton liep vlug naar een plaats vanwaar hij de brug goed kon zien.


    ‘Een van de mijnen is losgeraakt,’ zei David, die de kijker aan Stratton gaf.


    Stratton richtte hem op de metalen balken boven het brugdek. David had gelijk. Een mijn was losgeraakt van zijn touwen en hing er als een lantaarn bij. Iedereen die de brug gebruikte, zou hem zien.


    Hij liep vlug het bos weer in en ging naar de ezels toe om touw te halen.


    ‘Er komen trucks aan,’ riep Victor.


    Stratton pakte zijn AK-47 en hing de magazijnzak op zijn rug. Toen hij zich van de ezels afwendde, stond hij tegenover Bernard en David.


    ‘Ik denk dat het er een van mij is,’ zei Bernard beschaamd. ‘Het spijt me.’


    ‘Reken het jezelf niet aan,’ zei Stratton. ‘Zulke dingen gebeuren. We moeten het nu herstellen.’


    Toen hij langs hen wilde lopen, versperden ze hem de weg. ‘Wij kunnen het doen,’ drong David aan. ‘Als ze komen, moet jij hier zijn.’


    Stratton wist dat ze gelijk hadden.


    ‘Het lijkt wel een konvooi,’ riep Victor. ‘Mag ik de kijker even?’


    Stratton keek naar de vastbesloten gezichten van de mannen. ‘Werk zo snel als jullie kunnen,’ zei hij. ‘Zet de mijn vast en kom hier terug.’ David knikte en pakte vlug het touw uit zijn handen. Hij wilde al weggaan, maar Stratton pakte zijn arm vast. ‘Als jullie hier niet ongezien terug kunnen komen, ga dan zo ver mogelijk bij de brug vandaan.’


    ‘Het lukt ons wel,’ verzekerde David hem. De twee mannen renden weg.


    Stratton liep naar Victor toe en tuurde door de kijker. Er kwam inderdaad een konvooi aan. ‘Tien, elf voertuigen,’ zei hij.


    ‘Chemora,’ zei Victor met spanning in zijn stem. ‘Dat moet wel.’


    Stratton liep de helling op naar een plaats vanwaar hij zowel de brug als het konvooi kon zien. David en Bernard renden uit alle macht de rivier in.


    ‘En als we niet genoeg tijd hebben?’ vroeg Victor.


    Stratton dacht precies hetzelfde. ‘Het is krap, misschien te krap,’ mompelde hij.


    ‘Moet ik een van mijn jongens sturen om ze terug te halen?’ vroeg Victor.


    ‘Nee.’ Stratton was iets aan het uitrekenen.


    Victor maakte zich grote zorgen, want het zag ernaar uit dat het konvooi de brug zou bereiken voordat David en Bernard klaar waren met hun klus.


    ‘Ga je indianen halen.’


    De wetenschapper wilde hem tegenspreken, maar veranderde van gedachten en liep vlug weg.


    ‘Louisa! Jij blijft daar.’


    Ze knikte en balde haar vuisten van spanning.


    Victor floot naar de indianen zodra hij de rand van het bosje bereikte. Hij gaf hun een teken hem te volgen.


    Stratton liep de helling af in de richting van de weg.


    Victor bereikte de zijkant van het hoger gelegen terrein, zag Stratton en rende naar hem toe.


    Toen Stratton nog een eindje bij de rivier vandaan was, begon hij er evenwijdig mee te lopen, bij de brug vandaan en in de richting van het naderende konvooi.


    Hij hurkte in een paar struiken neer en keek naar de weg. Victor kwam bij hem. ‘Wie van je jongens kan het beste schieten?’ vroeg Stratton toen de Fransman buiten adem naast hem zat.


    Victor haalde zijn schouders op. ‘Ze zijn alle twee goed.’


    ‘Dan gebruiken we alle twee. Ik wil dat het konvooi een heel eind voor de brug tot stilstand komt,’ zei Stratton. ‘Ze moeten een van de banden van de voorste wagen lek schieten.’


    ‘Maar dan zien Chemora’s mannen de pijlen uit het wiel steken,’ zei Victor. ‘Dan weten ze dat iemand hen heeft aangevallen.’


    ‘Ze zien een paar indianenpijlen. Wat gaan ze dan doen? Om luchtsteun vragen? Ga daar weg zodra de pijlen de banden raken. Als ze je niet kunnen zien, komen ze niet achter je aan.’


    ‘Ben je daar zeker van?’


    ‘Nee. Maar je gaat toch niet achter een paar gekke indianen aan als je ergens naartoe moet, als je dingen te doen hebt?’


    Victor haalde snel adem. De adrenaline vloog door zijn aderen. Hij merkte dat Stratton aandachtig naar hem keek. ‘Waarom kijk je me zo aan?’


    Stratton had zich afgevraagd of Victor dit aankon, maar hij glimlachte om de man gerust te stellen. ‘Je bent een beste kerel, Victor. Ik ben blij dat je er bent.’


    ‘Je wilt me alleen maar naast je hebben als ze ons ophangen,’ zei de Fransman, die luchtig sprak om zijn bezorgdheid te verbergen. Hij keek van het konvooi naar de brug. ‘Eigenlijk hebben we geen keus.’


    ‘En ook geen tijd meer,’ voegde Stratton daaraan toe.


    Victor begreep het. Hij keek de twee jongemannen aan en legde uit wat hij van hen verlangde. Even later liepen ze alle drie in de richting van de rivier.


    ‘Ik ga terug naar het aanvalspunt,’ riep Stratton.


    ‘Dan zie ik je daar,’ zei Victor, die vlug moest lopen om Kebowa en Mohesiwa bij te houden.


    Stratton wierp een laatste blik op het konvooi en liep toen terug, ditmaal voorovergebogen, want hij wist dat de helling straks in het zicht van de voorste truck zou komen.


    Toen hij op het hoger gelegen terrein was, zat Louisa daar verscholen achter de richel. Ze had hem al die tijd gadegeslagen. ‘Mag ik vragen wat we doen?’


    ‘We moeten het konvooi ophouden om David en Bernard meer tijd te geven.’


    Ze werd steeds nerveuzer. De hinderlaag was nog niet goed en wel opgezet of er deden zich al complicaties voor.


    ‘Toch nog blij dat je mee bent gekomen?’ vroeg Stratton.


    ‘Spot niet met me. Jij voelt je helemaal op je gemak in jouw wereld. Ik ben blij dat ik er iets van te zien krijg. In sommige opzichten kan ik mijn vader nu wat beter begrijpen. Ik heb vaak de planning en de nasleep gezien, maar nooit de gruwelijke daden zelf.’


    Louisa zag dat Stratton het magazijn uit zijn geweer haalde, de bewegende onderdelen terugtrok om de kogel die in de kamer zat eruit te halen, het mechanisme snel controleerde en ten slotte het wapen herlaadde. Hij inspecteerde zijn pistool op dezelfde manier en stak het weer in de holster.


    De afstand tussen de voorste truck en de brug werd kleiner. David en Bernard beklommen de zijkant van de brug.


    ‘Steel zei dat de opstand afhankelijk was van het welslagen van deze hinderlaag,’ zei Stratton. ‘Op dit moment is het welslagen afhankelijk van de pijlen van twee indianen.’


    


    Victor volgde Kebowa en Mohesiwa ineengedoken rennend door de schamele struiken. Hij had nooit eerder zoiets gevaarlijks als dit gedaan. Van nature was hij geneigd zich af te vragen wat er mis zou kunnen gaan, maar hij zette die gedachten uit zijn hoofd. Ze hadden geen zin meer. Hij zou deze idiote taak uitvoeren. De rest van de operatie was ervan afhankelijk.


    Plotseling was hij bang dat ze te dicht bij de weg kwamen en dat de indianen het plan niet goed hadden begrepen. Met klik- en fluitgeluiden van zijn mond liet hij hen halt houden. Toen ze bleven staan, vergewiste hij zich ervan dat ze hadden begrepen wat er van hen werd verlangd. Victor had hun taal nooit goed leren spreken en zij kenden de zijne niet goed. Toch was er nooit een moment geweest waarop het ernstiger gevolgen kon hebben als ze elkaar verkeerd begrepen. Met een combinatie van woorden en gebaren legden ze uit dat zo’n schot niet zo gemakkelijk was als Victor misschien dacht. Ze moesten een bewegend doel raken, en dan ook nog eens een klein doel.


    Het geluid van de motoren van de trucks zwol aan: het konvooi naderde. Victor keek tussen de bladeren door naar de voorste truck. Die zat vol soldaten. Plotseling stonden de gevolgen van een mislukking hem helder voor ogen. Hij stelde zich voor dat de mannen zich over de zijkant van de wagen bogen en op hen schoten als in een schiettent op de kermis.


    De indianen wilden nog dichterbij komen en slopen naar de rivieroever, waar de begroeiing ophield. Ze overlegden snel met elkaar. Victor nam aan dat ze zich afvroegen of ze de rivier moesten oversteken om de voorste truck beter onder schot te kunnen nemen. Hij wierp een blik op het konvooi en zag dat ze daar niet de tijd voor hadden. Blijkbaar kwamen de indianen tot dezelfde conclusie, want ze zetten allebei een pijl op hun boog en mikten op de naderende truck. Het was een schot op grote afstand en voor het eerst twijfelde Victor aan hun vaardigheden.


    Achter de voorste truck reed een open jeep met vier man. Daarachter kwam weer een truck, maar een voertuig midden in het konvooi trok zijn aandacht. Het was een glanzende zwarte Mercedes met een vlaggetje op de voorkant.


    Victor slikte van nervositeit. Het was een gruwelijk vooruitzicht om door die beesten gevangen te worden genomen. De grimmigheid van de situatie drong tot hem door: als dit misging, zou zijn leven hier in dit dal eindigen. Hij stelde zich voor dat hij werd opgehangen en besefte toen dat geen boom daar hoog genoeg zou zijn, hetgeen betekende dat hij waarschijnlijk zou worden doodgeschoten – tenzij ze hem aan de brug ophingen. Dat laatste zou waarschijnlijk het geval zijn.


    Hij hoopte dat hij er net zo kalm uitzag als de twee indiaanse jongens en vroeg zich af of ze ooit bang waren. Ze spanden hun boog en brachten hun pijl precies tegelijk omhoog. Victor hield min of meer op met ademhalen. Hij vroeg zich af wat hij zou doen als de pijlen hun doel misten. Als het konvooi de brug op reed, zou Stratton het dan ongehinderd laten doorrijden of zou hij de mijnen tot ontploffing brengen en daarmee David en Bernard doden? Het had geen zin dat hij zich dat afvroeg. Hij móést slagen. Victor pakte zijn AK-47 stevig vast en liet zijn wijsvinger op de trekker rusten.


    Toen de truck recht voor hen langs reed, keek Victor heen en weer tussen de indianen en de band die ze moesten raken. Het wachten duurde folterend lang. Hij schreeuwde hen bijna toe dat ze moesten schieten. Toen schoot een van hen zijn pijl af, en voordat die pijl was neergekomen, volgde de andere. Beide pijlen sloegen in de band, aan weerskanten van de velg.


    Het wiel bleef draaien met de pijlen erin, en een pijnlijk ogenblik lang leken Victors grootste angsten te worden bewaarheid. Hij zette zijn geweer aan de schouder en slikte. Hij bevochtigde zijn lippen, legde de AK-47 tegen zijn wang en keek door het vizier naar de band. Net toen hij de trekker begon over te halen, veranderde het beeld in het vizier en sprong de band uit elkaar.


    De remmen van de truck gierden en het zware voertuig kwam tot stilstand. Victor liet zijn geweer zakken en begon weer adem te halen.


    Het konvooi kwam langzaam tot stilstand. De bestuurder van de voorste truck opende zijn portier en sprong op de grond. Hij bleef even staan toen hij de twee pijlen zag, keek alsof hij zijn ogen niet geloofde, en kwam toen dichterbij om ze nader te inspecteren.


    Hij riep naar de mannen in de jeep achter hem.


    Victor tikte de indianen op de rug en gebaarde dat ze moesten vertrekken. Ze volgden hem toen hij diep voorovergebogen bij de rivier vandaan liep.


    Stratton zag door zijn kijker dat de pijlen doel hadden getroffen en richtte zijn aandacht daarna op David en Bernard, die over de bovenkant van de brug naar de bungelende mijn kropen.


    Toen Stratton weer naar het konvooi keek, stonden de mannen uit de jeep bij de voorkant van de truck. De bestuurder wees naar de pijlen. Ze droegen allemaal een legeruniform en waren ongetwijfeld officieren.


    Stratton tuurde door de kijker, op zoek naar Victor, en zag dat hij en de indianen gestaag dichterbij hem kwamen. Plotseling klonk er een schot en vielen de drie mannen plat op de grond neer.


    Stratton richtte zijn kijker snel weer op de truck en zag dat een van de officieren een pistool ongeveer op Victors positie richtte. De man schoot opnieuw. Er waren daar twee trucks vol soldaten en Stratton vreesde dat de mannen eruit zouden komen en de rivier zouden oversteken. Dat zou een haastige terugtocht betekenen voor iedereen die op tijd bij de paarden kon komen.


    Stratton zei bijna tegen Louisa dat ze klaar moest staan om naar haar paard te rennen, maar hij besloot nog even te wachten. Hij vroeg zich af waarom de officieren zijn troepen niet inzette, als hij Victor kon zien.


    Een van de andere mannen uit de jeep wees in een andere richting. Degene die had geschoten, volgde zijn raad op en vuurde die kant op. Het was duidelijk dat ze Victor of de indianen niet hadden gezien en dat de officier met het pistool in het wilde weg schoot.


    De bestuurder van de Mercedes stapte uit en liep naar het achterportier. Hij maakte het open en er stapte een man uit die bij de auto bleef staan. Stratton tuurde door de kijker naar hem. Hij was in de vijftig en droeg elegante burgerkleding.


    Stratton hield Louisa de kijker voor. ‘Weet jij hoe Chemora eruitziet?’


    ‘Ik heb hem een keer ontmoet toen ik jong was,’ antwoordde ze. Ze nam de kijker over en keek erdoor. ‘Hij kwam bij ons thuis. Ik vergeet nooit hoe hij naar me keek. Hij was walgelijk... Dat is hem,’ bevestigde ze.


    Chemora nam de situatie rustig in ogenschouw. Een van de officieren liep vlug langs de rij voertuigen naar hem toe. Ze overlegden even en daarna stapte Chemora weer in de Mercedes.


    De officier blies op een fluitje, riep bevelen en zwaaide naar de achterkant van de colonne. Dat werd gevolgd door kreten en gebaren van de andere mannen. Louisa richtte de kijker op een truck die bijna achteraan reed. Er stapten mensen uit de open laadruimte, maar het waren burgers – niet alleen mannen, maar ook vrouwen en kinderen. Soldaten maakten hun met gebaren duidelijk dat ze vlug naar de kop van het konvooi moesten lopen.


    ‘O nee,’ fluisterde Louisa.


    Stratton nam de kijker van haar over en keek zelf. ‘Burgers?’


    ‘Het moet zijn eerste groep slachtoffers zijn,’ zei ze. ‘Degenen die hij gaat ophangen.’


    Een soldaat leidde de boeren langs het konvooi naar de truck met de lekke band. De bestuurder maakte een kastje aan de zijkant van de truck open en de boeren kregen gereedschap aangereikt. Sommigen zetten een krik onder de truck, terwijl anderen de moeren van het wiel losmaakten. De soldaten in de truck keken toe.


    Een oude man haalde het reservewiel onder de laadklep vandaan en rolde hem langs de truck. Hij kreeg een schop van een officier en raakte daardoor het wiel kwijt, dat over de laars van een andere officier reed. De officier die de man had geschopt, werd woedend en ging de boer met schoppen en klappen te lijf. De man probeerde zich te beschermen en smeekte om genade. De officier nam daar geen genoegen mee en greep naar zijn pistool, maar dat bleef klem zitten in zijn holster. De oude boer raakte in paniek. Hij besefte wat waarschijnlijk zijn lot zou zijn en zette het op een lopen. Hij rende naar beneden naar de rivier.


    Een van de officieren riep iets wat de andere mannen aan het lachen maakte, en dat maakte de woedende officier nog kwader. Hij slaagde er eindelijk in zijn pistool uit de holster te krijgen en schoot op de man, die intussen bijna bij de rivier was. Het schot was mis, en de kogel sloeg in het water, wat nog meer hilariteit onder de soldaten veroorzaakte.


    Er volgde een schelle kreet. Een vrouw maakte zich uit de groep los om naar de oude man te gaan. Toen die door de rivier waadde, mikte de woedende officier op zijn gemak en vuurde opnieuw. De oude man verdween onder water, maar kwam meteen weer boven en ploeterde verder.


    Een andere officier besloot zijn collega te laten zien hoe het moest. Hij nam een geweer van een van de soldaten in de truck over, mikte en schoot op de vrouw, die op dat moment bij het water was aangekomen. Het geluid van het schot was veel luider dan dat van het pistoolschot, en de kogel was veel krachtiger. Hij trof haar in de rug en ging dwars door haar heen; het bloed spoot uit haar borst. Maar ze was niet meteen dood en wankelde nog verder.


    De andere officieren lieten zich het vermaak niet ontgaan. Ze trokken hun pistool en vuurden de ene na de andere kogel op het echtpaar af, net zolang tot beiden met hun gezicht omlaag in het water dreven. Het bloed sijpelde uit de gaten in hun lichaam.


    Dat was aanleiding voor weer een grappige opmerking van een van de officieren. De anderen lachten er hard om.


    Louisa begroef haar gezicht in haar handen, vervuld van afgrijzen.


    Stratton legde zijn arm om haar heen en ze klampte zich aan hem vast. ‘Wat voor mensen zijn dat?’ vroeg ze, alsof ze zulke verregaande onmenselijkheid niet kon bevatten.


    ‘Het soort dat de volgende ochtend niet meer zal meemaken,’ zei Stratton grimmig.


    Louisa keek naar zijn gezicht. Hij keek met een ijzige uitdrukking naar de officieren. Zijn besluit stond in zijn ogen te lezen. Het was angstaanjagend om te zien en ze maakte zich van hem los. ‘Je kunt die mijnen nu niet laten ontploffen,’ zei ze. ‘Hoe moet het dan met die mensen?’


    Stratton keek naar Victor, die voorovergebogen de helling op kwam rennen. Kebowa en Mohesiwa bleven beneden. Ze keken naar Stratton. Blijkbaar verwachtten ze hun volgende bevel van hem.


    Hijgend van inspanning liet Victor zich naast Stratton op zijn rug vallen. ‘Heb je die schoften gezien?’ gromde hij, en keek naar de sneden en schrammen op zijn handen. De knieën van zijn broek waren gescheurd en met bloed bevlekt.


    Stratton concentreerde zich op de brug. David en Bernard hadden de mijn opnieuw vastgemaakt en gleden langs de bovenbalk terug. Hij keek weer naar het konvooi en zag dat het kapotte wiel was vervangen en dat de moeren werden aangedraaid.


    ‘Ik vroeg je naar die mensen,’ zei Louisa op besliste toon tegen Stratton.


    Victor had daar niet aan gedacht. ‘Misschien zou het humaner zijn dan wat ze te wachten staat,’ zei hij.


    ‘Dat kun je niet menen,’ snauwde ze.


    Stratton had een van de accu’s uit de zak gehaald en naast een stok gelegd die in de grond was gestoken. Om die stok heen was het eind van de draad naar de brug gewikkeld. ‘Ik wil dat je hier blijft,’ zei hij tegen Louisa.


    ‘En die mensen?’ vroeg ze opnieuw.


    ‘Je hebt gezegd dat je zou doen wat ik zeg, zonder te protesteren. Er is niets veranderd. Je blijft hier. Je kijkt voortdurend naar mij. Als ik met mijn armen naar je zwaai, druk je beide draden tegen de contactpunten van de accu en blaas je die brug op. Heb je me begrepen?’


    Louisa staarde Stratton aan. Haar kaken zaten op elkaar geklemd.


    ‘Vertrouw me,’ zei hij, en hij keek haar diep in de ogen. ‘Victor,’ zei hij. Hij ging bij haar vandaan en liep de helling af.


    Louisa keek hem na en keek toen naar de draad en de accu.


    Victor keek naar haar en kon zich alleen maar voorstellen wat er door haar heen ging.


    ‘Victor!’ riep Stratton ongeduldig.


    ‘Lieve god,’ zei hij, en hij gaf een geruststellend kneepje in Louisa’s arm en draafde toen achter Stratton aan de helling af.


    Toen de Fransman bij hem was aangekomen, had Stratton al zes raketten op zijn rug hangen. ‘Pak de rest op,’ zei hij, terwijl hij terug begon te lopen. Victor hees ze onhandig over zijn schouder. De indianen waren hem gevolgd en wilden helpen. ‘Nee,’ zei Victor. Hij wist niet wat Stratton van plan was, maar raketten en indianen gingen niet samen. ‘Jullie blijven hier op me wachten,’ zei hij voordat hij wegliep.


    Stratton hurkte aan het eind van het hoger gelegen terrein neer om naar het konvooi te kijken.


    Victor kwam achter hem zitten. ‘Wat ben je nu van plan?’


    ‘Dat weet ik nog niet precies.’


    ‘Waar zijn die raketten voor?’


    ‘In sommige situaties stel je je eerst de afloop voor en werk je dan terug. Heb je er vertrouwen in dat je een van die dingen kunt afschieten?’


    ‘Ik had al het vreselijke voorgegevoel dat je me dat zou vragen. Ik heb een slecht voorbeeld gezien. Laat jij me nu eens een goed voorbeeld zien.’


    Stratton pakte een van de buizen van zijn rug en hield hem aan weerskanten voor Victor vast, zodat het ding evenwijdig met de grond was. ‘Zo vasthouden en dan trekken,’ zei hij. Hij trok aan de uiteinden en de buis schoof soepel open tot hij vast bleef zitten. Daardoor sprong het achtervizier uit zijn behuizing. ‘Dit is de veiligheidspal,’ zei hij, en hij trok aan een hendeltje. Hij zette de buis op zijn schouder tegen zijn wang. ‘Het is net als een geweer. Je kijkt hierdoor, zorgt dat je het doelwit in het vizier krijgt en drukt dan hierop,’ zei hij, wijzend naar een rubberen knop. ‘Er is nauwelijks een terugslag.’


    ‘En ik moet de achterkant bij mijn reet vandaan houden,’ voegde Victor eraan toe. Zijn zenuwen speelden weer op.


    ‘Na de eerste raket zul je je afvragen waar iedereen zich zo druk om maakt.’


    ‘Waar schiet ik op?’


    ‘Op niets, tot ik het zeg,’ zei Stratton, en hij keek strak naar de voorste truck.


    Een soldaat trok de krik onder de truck vandaan en twee van de boeren legden het gereedschap in het kastje aan de zijkant terug, terwijl de anderen naar hun eigen truck werden teruggebracht. De bestuurder gaf gas en de uitlaat braakte een dichte wolk zwarte rook uit. Die rook omhulde de officieren, die intussen weer in de jeep zaten. Omdat hij het niet meer uithield in die dampen, draaide de bestuurder van de jeep de weg op en reed hij langs de truck naar de brug.


    Stratton keek nu waar David en Bernard waren gebleven. Ze waren op de weg gesprongen en liepen voorovergebogen naar de rivier.


    Stratton keek weer naar de jeep. ‘Het is ongeveer zo ver,’ mompelde hij, en hij liep in de richting van de brug.


    Ze draafden ineengedoken door de lage struiken naar de scherpe bocht in de rivier, voordat die onder de brug door ging. Stratton bleef in het hoge gras van de rivieroever staan en knielde neer op een plaats vanwaar hij goed zicht had op beide uiteinden van de brug.


    De jeep ging bij het naderen van de brug langzamer rijden vanwege de overgang van het asfalt naar het metalen brugdek.


    David en Bernard waren nergens te bekennen, maar Stratton moest aannemen dat ze dekking hadden gezocht.


    Hij zette de raketten bij zijn voeten, legde de raket die hij al had voorbereid opzij en bracht er nog een in gereedheid. Al die tijd hield hij zijn blik gericht op de jeep, die nu over de brug reed.


    Stratton nam de raket op zijn schouder, terwijl Victor naar de rest van het konvooi keek.


    ‘Victor?’ zei Stratton zonder achter zich te kijken.


    Victor keek naar hem en besefte met een schok waarom Stratton zijn naam had geroepen. Hij keek recht in de achterkant van de raketwerper. ‘O, shit,’ riep hij uit, en dook opzij.


    Toen de jeep de andere kant van de brug bereikte, naderde de truck het voorste eind en ging hij langzamer rijden om de hobbel te nemen. De rest van het konvooi volgde op de voet.


    Stratton drukte zijn gezicht tegen de buis en keek door het vizier, met zijn vinger op de rubberen knop.


    De jeep hobbelde van de brug af.


    Stratton bracht hem in zijn vizier en volgde hem over de weg die met een boog terugliep, bijna naar hem toe. Aan de rand van zijn gezichtsveld hield hij de truck in het oog, die nu op de brug was. Stratton wachtte niet tot de jeep op een bepaalde plaats was, maar hield vooral de truck in de gaten. Toen die aan het eind van de brug was gekomen en langzamer ging rijden om zijn wielen over de hobbel te krijgen, drukte Stratton op de rubberen vuurknop.


    Het gebulder verbrak de stilte en de raket vloog de buis uit. Uit de achterkant verscheen een vuurstraal die het gras achter Stratton in brand stak. Het projectiel liet een spoor van witte rook achter en trof de jeep, die meteen explodeerde. De wagen veranderde in een vuurbal die naar voren bleef rijden, met de brandende lichamen slap op de stoelen. Zoals te verwachten was, nam hij de bocht in de weg niet en stortte hij naar beneden; hij kwam op de rivieroever terecht en wierp daar zijn lading brandende lijken op de grond.


    De truck die op het punt stond de brug af te rijden, remde meteen.


    Stratton gooide de verbruikte lanceerbuis opzij, pakte de volgende op en bewoog hem negentig graden om hem op het voertuig recht voor de truck met de boeren te richten. Om hem heen steeg rook op van het brandende gras, maar die rook maakte hem het richten niet onmogelijk. Hij vuurde. De raket vloog over de rivier en trof het voertuig, dat explodeerde, scherp opzij zwenkte en op zijn kant rolde. Een van de soldaten kroop eruit en kwam schreeuwend en verblind overeind. Zijn kleren, handen en haar stonden in lichterlaaie en hij viel op de weg, waarna hij niet meer bewoog en brandend bleef liggen.


    De truck met de boeren stopte nu. De mensen die erin zaten, schreeuwden het uit en wierpen zich verschrikt op de vloer.


    Stratton keek naar de brug. Het grootste deel van het konvooi was gestopt; de voertuigen stonden bumper aan bumper. Het belangrijkste voertuig, de zwarte Mercedes, stond in het midden.


    Stratton stond op en keek naar de helling. ‘Louisa!’ schreeuwde hij, en hij zwaaide met zijn armen.


    Louisa had de ravage gezien die de raketten hadden aangericht. Ze besefte wat Stratton had bereikt en wist dat hij haar elk moment kon vragen de genadeslag toe te dienen. Ze had de draden al vastgepakt voordat Stratton haar naam had geroepen en hield ze nu boven de accu. Als haar gevraagd was een geweer op te pakken en ermee te schieten, zou ze hebben geaarzeld. Het zou haar aan het zelfvertrouwen hebben ontbroken om de trekker over te halen en de terugslag en het lawaai te verwerken. Maar het was eenvoudig om de eindjes draad tegen de accu te houden. Ze had intussen afgerekend met het schuldgevoel, met het feit dat ze zo veel mensen de dood in stuurde. Nadat ze nog maar een paar minuten eerder had gezien hoe de oude man en de vrouw die hem had willen helpen zo wreed waren neergemaaid, was het gemakkelijker voor haar geworden.


    Ze hield de draad tegen het contactpunt van de accu en zag een kleine vonk, maar was absoluut niet voorbereid op de daverende klap die volgde. De explosie was ontzaglijk en liet de grond onder haar schudden. Ze hield haar handen over haar hoofd terwijl ze van de helling af gleed.


    Stratton greep Victor vast en samen sloegen ze tegen de grond. De schokgolf bulderde over hen heen en stootte hen hard in de rug.


    Duizenden stalen kogellagers vlogen met de snelheid van geweerkogels tegen de voertuigen. De metalen bolletjes verbrijzelden de mannen die achter in de trucks zaten, verpulverden hun schedels, scheurden hun armen en benen af. Niemand in de trucks ontsnapte. Glas sprong aan scherven. Elk oppervlak was doorzeefd met gaten. De voertuigen zakten omlaag doordat de banden sprongen. Brandstoftanks barstten in vlammen uit en de stijlen van de brug waaraan mijnen waren gebonden, bogen omhoog.


    Boven de echo’s van de explosie uit waren talloze nieuwe knallen te horen: de stalen kogeltjes van de mijnen die keihard afketsten in alle richtingen.


    Toen de gigantische explosie door het dal daverde en geleidelijk wegstierf, regende het brokstukken uit de hemel. Een stuk rokend metaal sloeg niet ver van Stratton en Victor in de grond. De stalen balletjes vielen naar de aarde terug, plensden in de rivier en vielen overal daaromheen.


    Stratton hield zijn handen over zijn hoofd. Stukjes heet metaal kwamen pijnlijk op zijn bovenlijf terecht. Zodra de regen van metaal begon af te nemen, stond hij op en greep hij de overgebleven raketwerpers mee. Het was nog niet voorbij.


    Een pick-uptruck met soldaten die achter de truck met de boeren reed, begon te keren.


    ‘Zoek een doel, Victor,’ riep Stratton terwijl hij een lanceerbuis opentrok. Hij zette de buis aan zijn schouder en vuurde bijna meteen. De raket legde de afstand in een seconde af en trof de pick-up. De explosie tilde hem van de weg en hij barstte in vlammen uit.


    Stratton gooide de lege lanceerbuis weg en pakte een volgende raketwerper op. Hij opereerde nu bliksemsnel, ging helemaal op in het vuren en gaf de vijand geen seconde de tijd om zich te herstellen.


    Enkele soldaten renden uit een grotendeels onbeschadigde vrachtwagen bij de brug en namen positie in. Victor trok een van de raketwerpers open, maar terwijl hij nog met de veiligheidspal bezig was, hoorde hij dichtbij een dreun en wist dat Stratton hem voor was. De raket raakte de truck, die uit elkaar viel.


    Victor was klaar met de voorbereidingen van zijn wapen en was vastbesloten het verrekte ding af te vuren.


    De boeren waren aanvankelijk in hun truck blijven zitten, uit angst te worden neergeschoten als ze probeerden te vluchten. Maar toen de pick-uptruck in de lucht vloog, raakten ze in paniek en klommen ze over de zijkant om aan het bloedbad te ontkomen.


    Er kwamen schoten van het enige voertuig dat, afgezien van de truck met de boeren, aan de verwoesting was ontsnapt. Victor zette het wapen tegen zijn schouder, tuurde door het vizier en drukte op de knop. Er voer een huivering door de buis toen de raket wegschoot. De raket miste het doel op een haar na en boorde zich in de berm aan de overkant, waarna fragmenten en aarde op de soldaten neerregenden. Even later liepen zes van hen de rook uit met hun geopende handen in de lucht: het universele gebaar van overgave.


    Victor stond versteld van de kracht van de mijnen. Hij liep de helling af naar de rivier.


    David en Bernard kwamen aangerend langs de rivieroever, hun wapen in de hand.


    De indianen slopen naar de brug, stomverbaasd over de gigantische ravage.


    Victor stak de rivier over en hield zijn lanceerbuis op de soldaten gericht. ‘Als er iemand beweegt, schiet ik!’ riep hij.


    Stratton liep achter hem langs in de richting van de brug. ‘De buis is leeg,’ zei hij zacht.


    Victor hield het wapen evengoed tegen zijn schouder. ‘Dat weten zij niet,’ zei hij.


    David en Bernard liepen naar hun kameraden terug. Ze waren een en al opwinding en verbijstering.


    ‘David!’ riep Stratton. ‘Ga je mensen verzamelen,’ zei hij, daarmee op de boeren doelend. ‘Bernard.’


    Bernard hielp Victor de vijandelijke soldaten onder schot houden en keek nu naar hem.


    ‘Neem hun wapens in, voordat ze beseffen met hoe weinig we zijn.’


    Stratton klom omhoog naar de weg en liep naar de brug. De rook die van de wrakken opsteeg, was grotendeels zwart vanwege de brandende banden. As zweefde door de lucht. Elke metalen stijl waaraan een mijn was vastgebonden, was verbogen of verbrijzeld.


    De brug kraakte en kreunde luid en Stratton vroeg zich af hoe ernstig verzwakt hij was. Hij stapte over wrakstukken heen om bij de zijkant te komen en hees zich daar een meter op een balk om een beter overzicht te krijgen. De voertuigen waren verwrongen wrakken, doorzeefd met talloze kleine gaatjes. Hun interieur was blootgelegd, ramen waren aan diggelen, daken waren ingedrukt, motoren lagen open. De lichamen in de voertuigen waren bijna niet meer als menselijk te herkennen. Alle lichaamsdelen waren getroffen door de kogellagers of de explosie zelf. Sommige delen waren herkenbaar: een voet, een hand, een gezicht zonder bot dat plat op de grond lag. Het achterportier van de Mercedes hing open aan één scharnier en een groot stuk vlees, de resten van een mens maar zonder ledematen of hoofd, lag over de achterbank en hing neer tot op het brugdek. Alleen DNA-onderzoek zou met zekerheid kunnen uitwijzen dat het Chemora was, maar Louisa had hem gezien. Hij had in de Mercedes gezeten, en niets in de auto had dit kunnen overleven.


    De rook prikte in Strattons keel en hij sprong omlaag en liep terug. Hij liep naar beneden, stak de rivier over en liep naar de helling. Zijn gedachten waren nu bij Louisa.


    Ze had niet bewogen en zat bij het hoogste punt naar de brug te kijken zonder zich van hem bewust te zijn. Een zachte bries speelde door haar lange haar.


    ‘Gaat het?’ vroeg hij toen hij bij haar was.


    Louisa keek hem aan en knikte. ‘Je hebt het gedaan.’


    ‘We,’ verbeterde hij.


    ‘Vertel me eens iets. En wees alsjeblieft eerlijk tegen me.’


    ‘Ik ben nooit anders dan eerlijk geweest.’


    ‘Op welk moment besloot je dat ik degene zou zijn die de brug zou opblazen?’


    Hij merkte dat ze zich terughoudend opstelde. Dat was te verwachten geweest. ‘Het kwam toevallig zo uit.’


    ‘Zolang jij het maar niet deed.’


    ‘Ik hoopte dat ik dat kon vermijden, maar ik zou het hebben gedaan als het niet anders had gekund.’


    ‘Dat is zo. Je kwam hier alleen om instructie te geven... We moeten ons bij je verontschuldigen, nietwaar? We hebben je slecht behandeld.’


    ‘Misschien had Victor gelijk. Misschien is dit een strijd van iedereen.’


    Toen Louisa zag dat de bevrijde gevangenen bij elkaar gingen staan, de vrouwen met de kinderen tegen zich aan gedrukt, welden er tranen op in haar ogen. Ze rolden over haar gezicht. ‘Waarom moet het zo zijn?’ vroeg ze zacht.


    ‘We zijn nog bezig volwassen te worden.’


    ‘Zo zal het altijd gaan. Er zullen altijd mensen bereid zijn tot vernietiging. Op die manier willen ze iets krijgen wat ze niet verdienen.’


    ‘Dat ben ik niet met je eens. Dat kan ik niet met je eens zijn. Wat zou het anders voor zin hebben om te vechten? Dan zou ik alleen op zoek gaan naar een plaats op deze aarde waar ik mijn leven kon uitzitten. Uiteindelijk winnen we. Op een dag.’


    Louisa leek niet overtuigd. Ze stond op. ‘Wat zullen we met ze doen?’ vroeg ze met een blik op de boeren.


    ‘Wat wil je met ze doen?’


    Ze begreep wat hij bedoelde. ‘We nemen ze mee.’


    ‘En de soldaten?’


    Victor en Bernard namen hun wapens in beslag, terwijl Kebowa en Mohesiwa ze met hun pijl en boog onder schot hielden.


    ‘Die laten we gaan,’ zei ze. ‘Ze kunnen vertellen wat een handjevol revolutionairen voor elkaar kan krijgen.’


    Stratton begon de helling af te lopen.


    ‘In de legende zal natuurlijk altijd sprake zijn van een schimmige Engelsman, maar niemand zal weten wie hij was en waarom hij daar was. Hij zal De Huurling worden genoemd, maar dat kan niet waar zijn. Hij kreeg geen betaling voor zijn werk. En toen verdween hij op even mysterieuze wijze als hij gekomen was.’


    Stratton liep door.


    Louisa keek hem na.


    


    Op de terugweg waren de rebellen merkwaardig stil. Zelfs Victor zei niet veel. Maar ze verkeerden niet in een bedrukte stemming, niet in hun hart. Wat er bij de brug had plaatsgevonden, had hen alleen maar ernstiger gemaakt. Voor een deel konden ze niet geloven wat ze hadden gedaan, of zelfs dat ze het allemaal hadden overleefd – en nog met nauwelijks een schrammetje ook. Bovendien hadden ze meer dan tien mensen gered. Zoals Victor had gezegd: het zou een legende kunnen worden.


    Hij vermoedde dat Neravista zo diep door de dood van zijn broer geschokt zou zijn, dat het wel eens weken kon duren voordat hij reageerde. Dat zou niet het gevolg zijn van emotionele verlamming, bedacht hij meteen. De man was niet tot zoiets in staat, zelfs niet als het zijn eigen familie betrof. Neravista zou geschokt zijn door de vermetelheid en hevigheid van de aanslag.


    De volwassenen boeren die niet konden lopen, reden met de kinderen op de paarden en ezels. De groep reisde overdag en rustte ’s nachts, al was het mogelijk dat er regeringstroepen waren gemobiliseerd om hen te zoeken. Stratton dacht dat de vrouwen en kinderen meer risico op ernstig letsel liepen wanneer ze ’s nachts door de jungle trokken. Op de derde dag bereikten ze aan het eind van de middag de hoogvlakte en de vertrouwde routes die naar het kamp leidden.


    Louisa had niet veel stilgestaan bij het weerzien met haar vader, maar toen ze de kampvuren rook, kwam haar oorspronkelijke schuldgevoel omdat ze zonder zijn medeweten was vertrokken weer bij haar opzetten. Ze wist dat hij zich ernstig zorgen had gemaakt.


    Victor stelde voor dat ze het kamp op dezelfde manier binnengingen als ze vertrokken waren, dus via de zelden gebruikte route die recht naar de stallen leidde. Op die manier vermeden ze de hoofdingang. De kans was groot dat het hele kamp al van de dood van Chemora wist. Dat soort nieuws verspreidde zich snel. Het stond nog te bezien of bekend was wie de aanslag precies had gepleegd.


    Toen de groep de stallen naderde, kwam Yoinakuwa hen tegemoet lopen. Victor stond er altijd weer versteld van dat die man dingen eerder wist dan anderen. Zijn zoons renden naar hem toe, en nadat ze elkaar hadden omhelsd, liepen ze samen weg. Zo te zien praatten de zoons honderduit over de explosie die ze hadden gezien en het bloedbad dat daarmee was aangericht.


    Louisa tilde de kinderen die op haar paard hadden gezeten eraf en zorgde ervoor dat ze naar het hoofdkamp werden gebracht. Toen ze het zadel van het paard losmaakte, zag ze dat de witte hengst opgewonden binnen de omheining rondliep, wat hij gewoonlijk nooit deed. Plotseling was ze bang: het paard was van Sebastian en zulke dieren waren gevoelig voor wat er in hun dierbare baas omging.


    Terwijl ze naar het eind van het pad liep, keek Stratton haar na. Hij voelde dat ze zich zorgen maakte. Opeens begon ze te rennen, en hij rende achter haar aan naar de hutten. Die van Sebastian had een groot gat in de zijkant, met brandsporen eromheen. Het dak was lelijk geschroeid.


    Louisa kwam bij de voordeur, duwde hem open en liep vlug naar binnen. De kamer was bijna verwoest, zo te zien door een explosie. ‘Vader!’ riep ze. Ze klauterde over kapot meubilair naar de achterkamer. Ze duwde de deur open en zag dat die kamer er normaal uitzag, afgezien van het bed dat niet was opgemaakt. Het dienstmeisje maakte het altijd op wanneer haar vader zat te ontbijten.


    In paniek rende ze de achterkamer uit en naar de voordeur, net op het moment waarop Stratton daar aankwam. Ze rende hem voorbij naar buiten, vervuld van de angst dat Sebastian iets was overkomen. Toen ze bij de deur van de kleinere hut kwam, gooide ze hem open. Sebastian zat in alle rust aan een tafel te schrijven. ‘Vader!’ riep ze. Hij stond op en ze viel hem in de armen. Ze omhelsden elkaar innig.


    ‘Ik maakte me grote zorgen om jou,’ zei Sebastian.


    ‘Het spijt me. Ik had je niet alleen moeten laten,’ zei Louisa. ‘Ben je ongedeerd?’ vroeg ze.


    ‘Er is niets met me aan de hand,’ zei hij, blij haar te zien. ‘En ben jij ook ongedeerd?’


    Ze knikte, immens opgelucht. ‘Ja.’


    Ze lachten en omhelsden elkaar weer.


    Stratton ging naar binnen, zag hen samen en wendde zich af. Op dat moment kwam Victor aangerend. ‘Waar is Sebastian?’ vroeg hij opgewonden.


    ‘Hij is daarbinnen. Er is niets aan de hand,’ zei Stratton. Hij pakte Victors arm en leidde hem weg. ‘Gun ze even wat tijd met elkaar,’ zei hij.


    Victor begreep het en haalde opgelucht adem. Hij keek om naar de grote hut en de schade die daaraan was toegebracht. ‘Ze hebben geprobeerd hem te vermoorden. Daar ben ik zeker van.’


    


    In hun hut aten Stratton en Victor bij het licht van een stormlamp en een paar kaarsen. Victor staarde peinzend in een van de kaarsvlammen.


    Hij keek Stratton aan, die diep in gedachten verzonken was, en hield de wijnkruik boven de mok van de Engelsman. Stratton reageerde niet en Victor begon in te schenken voordat hij besefte dat Strattons mok nog vol was. ‘Drink je vanavond niet?’ vroeg hij.


    Stratton schudde zijn hoofd.


    ‘Waar denk je aan?’ vroeg Victor.


    Stratton zei niets.


    ‘Ik denk dat ik het weet. Je gaat morgen naar huis. Deze keer staat het vast.’


    ‘Ja.’


    ‘Misschien heb je geluk en komt er niets meer tussen.’ Victor keek naar zijn handpalmen. ‘Mag ik je iets vragen?’


    Blijkbaar liet het Stratton koud.


    ‘Als je iets wist... Misschien moet ik zeggen, als je een sterk vermoeden had van iets waar niemand anders iets van weet en je wilde het vertellen, maar zou daarmee het risico lopen dat je je belachelijk maakte, zou je het dan evengoed zeggen of zou je blijven zwijgen?’


    ‘Waar heb je het over?’ vroeg Stratton vermoeid.


    ‘Ik weet het. Het klinkt absurd, maar ik kan niets zeggen zonder te zeggen wat ik niet wil zeggen. Ach, laat maar.’


    Stratton voelde zich een ogenblik schuldig omdat hij de Fransman niet hielp. ‘Dat ligt eraan hoe belangrijk het is, denk ik.’


    ‘Het is erg belangrijk. Levensbedreigend.’


    ‘Waarom zou je je dan belachelijk maken?’


    ‘Omdat mensen me niet serieus nemen. Heb je je ooit afgevraagd waarom Sebastian mij tot zijn tweede man heeft benoemd? Dat vragen alle anderen zich af.’


    Stratton vroeg zich dat ook af, maar hij wilde daar zelfs niet op zinspelen.


    ‘Ik was niet de eerste die Sebastians tweede man werd, en ook niet de tweede of derde. Mijn voorgangers waren allemaal soldaten, geselecteerd op hun militaire vaardigheden en leiderschapskwaliteiten. Het waren krachtdadige mannen die precies wisten hoe het moest. Soms handelden ze op eigen initiatief, vaak tot Sebastians ontsteltenis. Hij wilde alles zelf beheersen. Na verloop van tijd zag hij die krachtdadige mannen als obstakels. Toen ik hier aankwam, moet hij hebben gedacht dat ik de ideale kandidaat was. Ik was ontwikkeld, ik had managementvaardigheden en ik wist helemaal niets van het militaire bedrijf. Ik was ook niet erg assertief. O, ik kan wel voor mezelf opkomen, maar dat is niet hetzelfde. Ik zou hem niet in de weg zitten. Toch begon ik dingen in twijfel te trekken.’


    Victor nam een grote slok wijn en zweeg.


    ‘Heb je bewijs?’ vroeg Stratton.


    ‘Waarvan?’


    ‘Van datgene wat je weet, of vermoedt, en waar niemand anders iets van weet.’


    ‘Natuurlijk niet. Ik zou me niet belachelijk maken als ik het kon bewijzen.’


    ‘Is er bewijs? Kun je daaraan komen?’


    ‘Dat moet wel. Maar ik weet niet hoe.’


    ‘Kun je verandering tot stand brengen?’


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Victor, die het blijkbaar een interessant idee vond.


    ‘Ik weet het niet. Dat weet jij alleen. Ik probeer je te helpen. Dat is alles.’


    ‘Nee, nee. Het is een interessante vraag,’ zei Victor. Hij keek peinzend. En toen verloor hij zijn zelfvertrouwen weer net zo snel als het bij hem was opgekomen. ‘Maar ik denk dat ik niet sterk genoeg ben.’


    ‘In welk opzicht? Fysiek of mentaal?’


    ‘Beide.’


    ‘Ik denk dat je te hard over jezelf oordeelt.’


    ‘Als dat jouw manier is om te zeggen dat ik harder ben dan ik denk, moet ik je bedanken. Maar ik ken mezelf goed genoeg.’


    ‘Dat zeggen ze allemaal. Ik heb mijn hele volwassen leven in oorlogen en conflicten doorgebracht. Ze hebben de neiging een mens helemaal te veranderen. Mensen veranderen óf om het geweld te overleven, om eraan te ontkomen, óf ze veranderen om ertegen te vechten. Misschien was je niet de perfecte luitenant toen je de baan kreeg, maar misschien lijk je nu meer op die andere kerels dan je denkt.’


    Victor dacht daar even over na en nam weer een slokje wijn. ‘En jij, mijn vriend. Hoe ben jij veranderd?’


    Stratton haalde zijn schouders op.


    Victor glimlachte alsof hij iets wist. ‘Ben je ooit eerder verliefd geweest?’


    Stratton wilde die vraag niet horen. Hij stak zijn hand uit naar zijn mok met wijn.


    ‘Kom op. Waarom laat je die muur niet eens voor één keer in je leven zakken?’


    Stratton hield zijn mok vast en keek naar de kaars. ‘Ik dacht dat ik ooit verliefd was geweest... Tot nu toe dus. Ik zou op de dag dat ik hier aankwam zijn weggelopen als ik had geweten dat het zo zou zijn.’


    ‘Dan ben je helemaal niet veranderd. Iedereen kan verliefd worden. Voor jou zou de verandering inhouden dat het van langere duur is.’


    Stratton keek naar Victor en voelde het venijn in die woorden. Hij stond op en liep naar de haard, waar een fel vuur brandde. Een grote ketel met dampend water hing er aan een ketting boven. ‘Wil jij dit eerst?’ vroeg hij, en hij doopte zijn vinger lang genoeg in het water om te constateren dat het heet was.


    Victor dronk zijn mok leeg en stond op. ‘Ik heb vorige week nog een bad genomen,’ zei hij. Hij pakte zijn hoed en jasje op en liep naar de deur. ‘Ik kom vanavond niet terug,’ zei hij. Hij keek vastbesloten. ‘Als jij kunt veranderen, nou, dan kan ik dat ook.’ Hij opende de deur en keek nog even om naar Stratton. ‘Voor het geval ik niet meer de kans krijg om het te zeggen: het was me een eer.’


    De twee mannen keken elkaar even aan. Toen stapte Victor de duisternis in en deed hij de deur achter zich dicht. Stratton kon alleen maar raden naar wat er in de Fransman omging.


    Er hing een groot metalen bad aan een spijker in de muur. Stratton tilde het op en zette het voor het vuur neer. Hij streek met zijn vingers langs de binnenkant en merkte dat er een laag stof op zat. ‘Welke week was dat, Victor?’ vroeg hij zacht.


    Hij spoelde het bad met koud water uit en goot de ketel erin leeg.


    


    Toen Victor de hut verliet, zag hij de vlammen van het vuur op de binnenplaats. Een stuk of zes rebellen zaten om de houten tafel te praten, te roken en koffie te drinken. Het was een kille avond. Alle mannen droegen een jas of een wollen trui.


    Victor zwaaide naar hen, en daar werd enthousiaster op gereageerd dan voorheen. Degenen die aan de aanslag op Chemora hadden deelgenomen, hadden nu een heldenstatus. Onwillekeurig voelde Victor zich daardoor geïnspireerd terwijl hij naar de kleinere hut liep.


    Hij klopte op de deur, en even later deed Louisa open. ‘Victor. Kom binnen,’ zei ze.


    Sebastian zat aan de tafel; hij was bijna klaar met eten. ‘Goedenavond, Victor. Waaraan danken wij dit genoegen?’


    ‘Ik vroeg me af of ik even met je kan praten: er zit me iets dwars wat ik wil bespreken.’


    ‘Het is niet goed als ons dingen dwarszitten die weggenomen kunnen worden,’ zei Sebastian.


    ‘Ik ga een eindje wandelen,’ zei Louisa. ‘Blijf maar niet voor me op.’ Ze glimlachte naar haar vader en Victor en verliet de hut.


    Victor ging tegenover Sebastian zitten en haalde diep adem, alsof hij moed moest verzamelen. ‘Ik heb een probleem,’ zei hij. ‘Het heeft met die moordaanslag te maken.’


    Sebastian wachtte geduldig.


    ‘Degene in wie ik bij dit alles het minste vertrouwen heb, is Steel. Neravista kennen we tenminste. We weten wat hij wil.’


    ‘We weten allemaal dat we Steel niet moeten vertrouwen.’


    ‘Ja, maar we hebben allemaal verschillende ideeën over de mate waarin we hem moeten vertrouwen. Jij vertrouwt hem bijvoorbeeld genoeg om hem in dit kamp toe te laten. Ik niet. Het zou me niet verbazen als hij iets met die aanslag op jou te maken heeft.’


    ‘Waar is je bewijs?’


    ‘Dat heb ik niet.’


    ‘Dan is dat idee een product van je fantasie.’


    ‘Dat is niet alles. Ik denk dat Steel samenwerkt met anderen – meer dan met ons. Ik denk ook aan Hectors betrokkenheid bij dit alles.’


    Sebastian keek hem ijzig aan. ‘Alsjeblieft, probeer me niet te manipuleren, Victor. Zoiets verwacht ik niet van jou.’


    ‘O nee?’ zei Victor, en het ontging Sebastian niet dat de Fransman opeens harder klonk. ‘Ik ben hiernaartoe gekomen om je te vertellen wat ik denk. Ik denk dat ik als je tweede man het recht heb mijn gedachten te uiten.’


    ‘Als ik dat soort gedachten wilde horen, zou ik iemand met een achtergrond op het terrein van militaire inlichtingen als adviseur hebben aangesteld.’


    ‘Je hoeft geen soldaat te zijn om zulke dingen te zien. Noem het desnoods intuïtie. Ik ben geen soldaat, maar ik heb veel levenservaring.’


    ‘En wat stel je voor dat we met die intuïtie doen?’


    Dat wist Victor niet zeker. Hij had daar nog niet goed over nagedacht. ‘Misschien moeten we openhartig zijn. Laten we onze zorgen aan Steel voorleggen en kijken wat hij zegt.’


    Sebastian keek Victor plotseling geërgerd aan. ‘Als je geen zin meer in deze strijd hebt, hoef je niet te blijven.’


    Victor was geschokt door die woorden. ‘Zeg je dat tegen mij na alle offers die ik heb gebracht, alleen omdat ik mijn mening uitspreek?’


    ‘Ik heb me mijn hele leven door mijn verstand laten leiden. Dingen veranderen, Victor. Mensen veranderen. Misschien volgen we niet meer hetzelfde pad.’


    Victor was woedend en gefrustreerd. Het was alsof hij dodelijk gewond was geraakt. ‘Ik heb vanavond iets over verandering geleerd. En wel dat ik er niet bang voor moet zijn.’


    Sebastian reageerde niet. Victor liep naar de deur en verliet de hut.


    Hij sloot de deur en stond in het donker. De emotionele wond deed intens pijn. Maar in plaats van af te druipen en zichzelf in slaap te drinken rechtte hij zijn rug en klemde hij zijn kiezen op elkaar. Hij wilde dit niet loslaten. Als hij op een tweesprong was aanbeland, was dit het moment om iets anders te doen dan wat hij tot dan toe had gedaan.


    Om uit het zicht te blijven volgde Victor het pad tussen de hutten dat naar de stallen leidde. Daar zadelde hij zijn paard en leidde het de stal uit. Toen hij op de rug van het dier klom, stapte Yoinakuwa opeens uit de schaduw. Victor schrok ervan.


    ‘Wil je daarmee ophouden?’ vroeg Victor, die naar zijn borst greep. ‘Op een dag bezorg je me een hartaanval.’


    Yoinakuwa keek hem recht in de ogen. Zijn vraag was duidelijk genoeg.


    ‘Ik moet ergens naartoe,’ zei Victor. ‘Ik red me in mijn eentje wel.’ Toen kwam hij op een idee. ‘Maar als ik morgenvroeg niet terug ben, vind je het antwoord misschien in Hectors kamp.’


    Victor reed weg in de duisternis. Yoinakuwa keek hem na.
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    Stratton hing zijn kleren over de rugleuning van een stoel, stapte in het metalen bad en liet zich voorzichtig in het warme water zakken. Hij ging er langzaam in onder, gleed omlaag tot het water tot aan zijn hals kwam, nam even de tijd om aan de warmte te wennen en zakte toen onder het oppervlak.


    Hij hield zijn adem in en genoot van het warme water om hem heen. Toen hij langzaam weer boven kwam en zijn ogen opende, ging de deur van de hut open. Hij keek vlug naar het pistool dat een halve meter bij hem vandaan op de stoel lag en bewoog zijn hand ernaartoe.


    Louisa liep behoedzaam naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Ze bleef er met haar rug tegenaan staan en keek de kamer rond.


    Toen ze zag dat Stratton in het bad naar haar lag te kijken, giechelde ze. ‘Sorry,’ zei ze zachtjes. ‘Ik klopte niet aan, want ik wilde niet dat de bewakers me zagen.’


    ‘Hebben ze je gezien?’


    ‘Ik denk het niet.’


    ‘Mooie bewakers.’


    ‘Ze zijn niet bedoeld voor jou.’


    ‘Ik ben het niet meer waard om beschermd te worden?’


    ‘Jij hoeft niet beschermd te worden. Iemand met ook maar een beetje verstand zal het niet wagen hier binnen te komen.’


    ‘Jíj bent hier binnen.’


    ‘Er is hier niets waar ik bang voor ben.’


    Stratton glimlachte om wat ze suggereerde.


    ‘Mag ik de deur op slot doen?’


    Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op.


    Louisa negeerde hem en schoof de grendel op de deur. ‘Hoe gaat het met je rug?’ vroeg ze, terwijl ze naar hem toe liep. ‘Ik heb het verband niet vervangen. Ik ben een vreselijk slechte verpleegster geweest.’


    ‘Omdat je het verplegen achter je had gelaten, dacht ik.’


    ‘We moeten eerst de revolutie winnen. Laat eens kijken.’ Ze ging achter hem staan.


    Stratton boog zich in het bad naar voren en ze hurkte neer. Hij voelde dat haar vingers zacht over zijn rug streken. Toen spreidde ze haar handpalmen en bedekte ze een deel van zijn huid dat groter was dan de wond. ‘Je geneest goed,’ zei ze, terwijl ze haar hand in het water stak. ‘Je houdt van een warm bad.’


    ‘Meestal niet. Maar het is al een tijdje geleden.’


    ‘Zal ik je rug wassen?’


    ‘Je bent erg aardig.’


    Louisa wilde een groot stuk bruine zeep pakken dat naast zijn pistool op de stoel lag, maar keek er toen laatdunkend naar. ‘Je moet je huid niet wassen met huishoudzeep,’ zei ze. ‘Er is ergens een doos met shampoo en gel.’ Ze stond op en liep weg.


    Stratton hoorde dat ze in een paar dozen aan het rommelen was.


    ‘Victor zag er vanavond zorgelijk uit,’ zei ze.


    ‘Waarschijnlijk heeft hij veel aan zijn hoofd.’


    ‘Heeft hij je er iets over verteld?’


    ‘Nee.’


    ‘Hij heeft een privégesprek met mijn vader gevoerd, alleen zij tweeën. Dat is ongewoon voor hem. De hinderlaag heeft hem veranderd; misschien is hij er stoutmoediger door geworden.’


    Het gerommel in de dozen hield op en Stratton wachtte tot ze terugkwam en hij haar laarzen op de vloer hoorde. Maar er was niets anders te horen dan het knetteren van het haardvuur. Hij hoorde een zacht geluid dichtbij en bleef stil zitten. Hij vroeg zich af wat ze deed.


    Hij keek omlaag en zag dat ze haar blote voet in het water stak. De andere voet volgde en toen liet ze haar naakte lichaam achter hem in het bad zakken, waarbij ze haar benen aan weerskanten van hem uitstrekte. Ze hield het onderste deel van zijn rug strak tussen haar dijen.


    Voorzichtig pakte ze zijn schouders vast en trok hem achterover tot zijn rug tegen haar borsten lag. Ze legde haar hand op zijn voorhoofd en drukte zijn hoofd achterover, tot het tegen haar schouder rustte. Toen legde ze haar wang tegen de zijne.


    ‘Dat deed je heel stiekem,’ zei Stratton.


    ‘Zoiets heet strategie. Die wordt niet alleen in de oorlog gebruikt, weet je. Ik heb gehoord dat je strategie overal voor kunt gebruiken. Zelfs voor de liefde.’


    ‘Jullie hebben daar een goede leraar.’


    ‘Nou, hij weet iets van het slagveld. Al weet ik niet waar hij verder nog goed in is.’


    Het was het heerlijkste inkoppertje dat hem ooit was toegeworpen, bedacht Stratton.


    ‘Ik moet je iets vragen,’ zei Louisa.


    ‘Wat?’


    ‘Wilde je oma echt Gurkha worden?’ vroeg ze glimlachend.


    ‘Nee. Natuurlijk niet. Niet na drie jaar in het vreemdelingenlegioen.’


    ‘Idioot.’


    ‘Ik kan het haar niet kwalijk nemen.’


    ‘Hou op,’ riep ze lachend uit.


    Ze lagen in stilte, gehuld in het oranje schijnsel van het vuur waarin ze allebei peinzend keken.


    Ten slotte zei Louisa: ‘Laten we het niet hebben over iets anders dan dit moment. Niet over de toekomst. Niet over dromen.’


    ‘Ik heb mijn gedachten niet onder controle,’ zei Stratton.


    Ze kuste zijn wang. ‘Misschien kan ík dat wel even.’ Hij draaide zijn hoofd opzij om haar in de ogen te kijken en hun lippen raakten elkaar even. Daarna stak hij zijn arm achter haar middel en trok haar op schoot. Hun kussen werden hartstochtelijker, heftiger.


    


    De ingang van Hectors kamp zag er dreigender uit dan die van Sebastians kamp. Een wand van boomstammen vulde de brede opening tussen twee rotsmassa’s op. Er zat een grote poort in het midden, met een kleinere toegangspoort ernaast. Toen Victor naderde, net zo afgepeigerd als zijn paard, zag hij twee stellingen van aarde en zandzakken met machinegeweren erop, en nog meer stellingen boven op de rotsige heuvels. Buiten stonden zes zwaarbewapende wachters. Een van hen herkende Victor en stuurde een koerier om zijn boodschap aan Hector over te brengen.


    Victor stapte van zijn paard en bewoog zijn lijf in een poging de pijn uit zijn rug en heupen te verdrijven. Voordat hij zich bij de opstand aansloot, had hij nooit paardgereden, en na zijn eerste rit had hij beseft dat zijn lichaam inmiddels te stijf was en er nooit aan zou wennen lang achtereen schrijlings op zoiets breeds te zitten. Hij was nog maar nauwelijks hersteld van de rit naar de hinderlaag en terug, en hij was nog maar net op weg geweest naar Hectors kamp toen de pijn in dubbele hevigheid terugkwam.


    Victor wachtte een half uur tot er iemand verscheen om hem naar binnen te leiden. Hij was nooit eerder in Hectors kamp geweest. De vijf forten van de rebellen lagen in een wijde halve cirkel verspreid over hoogvlakten die met elkaar in verbinding stonden, zodat ze elkaar konden steunen als ze door Neravista’s werden aangevallen.


    De indeling van het kamp was in het donker moeilijk te onderscheiden, maar zo te zien was het beter in staat een aanval te weerstaan dan dat van Sebastian. Nu Victor in het kamp was, was hij nerveus en niet op zijn gemak. De rebellen die hij zag, keken argwanend naar hem, en niet alleen omdat hij een buitenstaander was. Het leek wel alsof ze hem beschuldigden. Victor vroeg zich af of Sebastian gelijk had en zijn fantasie zozeer met hem op de loop ging dat het aan paranoia grensde.


    De gids bracht hem naar een grote hut, groter dan Sebastians oorspronkelijke hut. Hij bond zijn paard vast en keek om zich heen. Om een tafel die door stormlampen werd verlicht zat een groep gewapende mannen. Ze keken zwijgend naar hem, hun wapens binnen handbereik. Hij kwam in de verleiding te wuiven, maar hield zich in. Het leek hem een nors stelletje.


    De gids wees Victor naar de voordeur van de hut, maar kwam daar zelf niet dichtbij. Plotseling voelde Victor een kilte, niet in de lucht maar in zijn hart. Hij zei tegen zichzelf dat hij kalm moest blijven, zette zijn hoed af, liep naar de deur en maakte hem open.


    Hector zat in zijn eentje in de comfortabel ingerichte kamer en las een papier in het licht van een stijlvolle armluchter. Er brandde een klein vuur in de haard.


    Hij keek even op naar Victor en boog zich toen weer over het papier. ‘Ik dacht dat ze zich hadden vergist toen ze zeiden dat je hier was. Op de een of andere manier kan ik niet geloven dat Sebastian je heeft gestuurd.’


    ‘Dat heeft hij ook niet.’


    ‘Natuurlijk niet. Waarom zou hij?’ zei Hector sarcastisch. ‘Ik begrijp niet eens wat je in deze revolutie doet, laat staan dat je de tweede man van een brigade bent. Het is een typisch voorbeeld van Sebastians slechte beoordelingsvermogen.’


    Victor klemde zijn kaken op elkaar en liet de belediging over zich heen komen. ‘Ik weet dat je kwaad op me bent, Hector. Misschien heb je daar ook alle reden voor. Ik...’


    ‘Wat kom je hier doen?’ onderbrak Hector hem grof. ‘Ik heb je laatst met de dood bedreigd, en toch ben je hier in je eentje in mijn kamp.’ Plotseling keek hij op een overdreven manier om zich heen. ‘Misschien heb je je indianen ergens verstopt,’ zei hij met dik opgelegd sarcasme. ‘Of misschien voel je je heldhaftig nadat je Chemora hebt opgeblazen.’


    Victor begon zich af te vragen of het wel zo’n goed idee was geweest om naar Hectors kamp te gaan. De man gedroeg zich nu al agressief, en Victor had nog niet eens gezegd waar hij voor kwam. Aan de andere kant had hij een lange rit gemaakt en ging hij niet weg zonder Hector te vertellen waarom. ‘Ik ben je komen opzoeken, Hector, omdat ik me zorgen maak over de toekomst van onze strijd. Ik ben bang dat we de redenen waarom we eraan zijn begonnen uit het oog zijn verloren. En ik maak me zorgen over Sebastian.’


    Hector grinnikte. ‘Maak je je zorgen over Sebastian? Dat is belachelijk. Deze revolutie gaat niet om één persoon. Niemand van ons is onmisbaar.’


    ‘Ik denk dat het een fout zou zijn als we hem iets laten overkomen. Hij is nog steeds een belangrijk symbool voor het volk.’


    ‘Waarom kom je naar mij toe? Waarom ga je niet naar een van de andere leden van de raad?’


    ‘Jij bent hun stem.’


    ‘Ik ben de stem van de rede, en zij zijn het met me eens.’


    ‘Iemand heeft geprobeerd Sebastian te vermoorden.’


    ‘O, dus je denkt dat ik daar iets mee te maken heb?’


    ‘Dat heb ik niet gezegd.’


    ‘Ik heb geen invloed op degenen die het hebben gedaan.’


    ‘Dus je weet wie het zijn?’


    ‘Houd je slimmigheden voor je,’ waarschuwde Hector hem.


    Victor nam zich in acht en matigde zijn toon. ‘Die vijandschap tussen jou en Sebastian... Misschien gaat daar voor sommige mensen een verkeerde boodschap van uit. Misschien heeft iemand geprobeerd Sebastian uit de weg te ruimen omdat hij dacht dat jij dat wilde.’


    ‘Ik sta van je te kijken, Victor. Je staat hier in mijn huis met je verdachtmakingen en belachelijke verzoeken, alsof je een gelijke bent, of zelfs maar iemand van belang. Ik interesseer me niet voor jou en je meningen of voor wat je nog meer te zeggen hebt. Dacht je nou echt, toen je het in je hoofd haalde hiernaartoe te komen, dat ik mijn arm om je heen zou slaan en zou zeggen: “Natuurlijk, Victor, laten we een manier vinden om met elkaar te leven, je bent een geweldige kerel, Victor”? Jij bent van geen enkel belang voor mij of voor wie dan ook, ook niet voor Sebastian.’


    Victor begon te wanhopen. De dialoog die hij zich had voorgesteld, verzandde. Hij had gedacht dat het ook buiten de hut van zijn commandant iets zou betekenen dat hij Sebastians tweede man was, maar nu Hector de spot met hem dreef, bleef er niet veel van zijn zelfvertrouwen over. Hij wond zich op en raakte de draad van zijn betoog kwijt. Het enige wat niet verdween, was zijn achterdocht met betrekking tot de aanslag op Sebastian. Misschien in een wanhopige poging om serieus te worden genomen gooide hij eruit: ‘Volgens mij was het geen toeval dat de bom in Sebastians hut ontplofte toen bekend was geworden dat Louisa het kamp voor een paar dagen zou verlaten.’


    Hector keek hem met half dichtgeknepen ogen aan. ‘Je gaat te ver met je suggesties.’


    Maar Victor was nu verhit. Louisa was Hectors enige duidelijke zwakheid en hij besloot daar gebruik van te maken. ‘Jij bent te ver gegaan,’ zei hij. ‘Door wat je hebt gedaan heb je ervoor gezorgd dat ze haar hart aan een ander heeft verloren.’


    Hector stond op. Zijn gezicht was rood aangelopen. ‘Dat is een persoonlijke belediging. Ik zou je ter plekke moeten vermoorden, maar ik respecteer het recht van een gast – zelfs van jou – op veiligheid.’


    ‘Ze is niet meer van jou – als ze dat al ooit is geweest.’


    Hector keek hem met ontblote tanden aan. ‘Wie is hij?’


    ‘Dat doet er niet toe, behalve dat hij Louisa’s politieke overtuigingen deelt. Maar besef je dan helemaal niet dat je je hebt vergist?’


    ‘Ga weg,’ zei Hector, en hij trok zijn machete. ‘Nog één woord en ik vermoord je alsnog. Ik wil je nooit meer zien! Ga weg!’


    Victor schrok van de heftige woorden van de man. Hij draaide zich om naar de deur en verliet de hut.


    Hij zette zijn hoed op, liep naar zijn paard en steeg op. Toen hij wegreed, keek hij over zijn schouder, bang dat zijn leven nog steeds in gevaar was.


    Hector kwam naar buiten om de Fransman in de duisternis te zien verdwijnen. Hij stak zijn machete weer in de schede en keek naar de groep mannen, waarbij hij zich op een van hen concentreerde. Het was de man die bij de stallen de boodschap aan Louisa had afgeleverd. De man reageerde op Hectors gebaar en liep vlug naar zijn meester toe. Na enkele korte woorden liep hij weg. Hij waarschuwde enkele ondergeschikten, die hem vlug volgden.


    Hector ging zijn hut weer in en sloot de deur. Victors woorden over Louisa hadden hem diep getroffen. Hij liep naar een sierlijk bewerkt dressoir, trok een lade open en haalde er iets uit wat in een halsdoek verpakt was. Hij rook aan de stof, en hoewel het parfum er allang uit verdwenen was, riep de geur van de doek zelf herinneringen aan haar bij hem op. Hij haalde Louisa’s ingelijste foto eruit, die hij al die jaren geleden uit Sebastians huis had gestolen. Zijn kaken spanden zich toen hij naar haar ogen, haar vage glimlach en haar elegante houding keek. In de loop van de jaren was dit zijn foto geworden. Hij was het naar wie ze keek, al had ze hem niet gekend toen de foto werd gemaakt. Er knapte iets in hem bij het idee dat haar hart nu aan een ander toebehoorde, en hij gooide de foto en de halsdoek in de haard.


    Omdat hij niet kon aanzien hoe de vlammen haar gezicht voorgoed vervormden en verbrandden, draaide hij zich om. Hij opende een deur in de achterwand en stapte een rokerige kamer binnen, waar Steel en Ventura zich ontspanden met sigaren en cognac.


    Ze keken naar Hector terwijl hij zich iets te drinken inschonk en zijn glas in één teug leegdronk.


    Ventura wierp Steel een zijdelingse blik toe en glimlachte veelbetekenend. ‘Hector? Mag ik iets zeggen? Zoals ik het nu zie, kun je twee dingen doen. Je ruimt Sebastian zelf uit de weg, en gauw ook, of je laat ons dat doen.’


    ‘Ik heb je gezegd dat ik het zou regelen,’ zei Hector zacht.


    ‘Mag ik je eraan herinneren,’ ging Ventura verder, ‘dat zich sinds onze vorige ontmoeting twee belangrijke ontwikkelingen hebben voorgedaan die van grote invloed zijn op de gebeurtenissen? Ten eerste is Chemora gedood door Sebastian. Ten tweede is de aanslag op Sebastian mislukt.’


    ‘Heren,’ kwam Steel diplomatiek tussenbeide, ‘als ik ook een duit in het zakje mag doen: mijn mensen zijn blij met de vredesvoorstellen die door Neravista zijn gepresenteerd en waarmee jij hebt ingestemd, Hector.’


    ‘Er is nog geen overeenkomst,’ verbeterde Hector hem op een toon alsof hij dat al duizend keer had gezegd.


    ‘Oké,’ erkende Steel. ‘Mijn mensen zijn blij met het voorstel dat de basis is waarop Neravista en jij misschien een overeenkomst kunnen sluiten.’


    Hector haalde zijn schouders op om aan te geven dat die formulering er wat hem betrof dicht genoeg bij kwam.


    ‘Het enige wat wij – “mijn mensen” – op dit moment willen, is een snel en duurzaam einde van het conflict,’ voegde Steel eraan toe.


    ‘Sebastians dood zou die strategie ernstig in gevaar kunnen brengen, in elk geval gedurende een paar maanden,’ waarschuwde Hector.


    ‘Waarom heb je dan geprobeerd hem te doden?’ vroeg Ventura.


    ‘Dat heb ik niet gedaan,’ hield Hector vol, en hij keek Steel aan.


    Steel nam een trek van zijn sigaar voordat hij besefte dat beide mannen naar hem keken. ‘Waarom kijken jullie naar mij?’ vroeg hij. Hij kon een grijns niet onderdrukken.


    ‘Ik weet dat een van Julio’s mannen die bom heeft gelegd,’ zei Hector. ‘Wat heb je hem beloofd?’


    Steel blies rook uit en haalde zijn schouders op. Hij wist dat hij in een hoek gedreven was, maar dat kon hem niet veel schelen. ‘Een Amerikaans paspoort. Maar niet voor het doden van Sebastian. Hij heeft voor de boobytrap in de geheime bergplaats van de wapens gezorgd. Het was de bedoeling dat hij daarmee de verwarring liet voortduren.’


    Hector schudde teleurgesteld zijn hoofd.


    ‘Het was Julio’s idee,’ voegde Steel eraan toe.


    ‘Julio heeft in zijn hele leven nog nooit een eigen idee gehad,’ zei Hector beschuldigend.


    ‘Het klinkt alsof Victor denkt dat jij het was,’ zei Steel, die geamuseerd klonk.


    ‘Maak je over Victor maar geen zorgen. Die vertelt na vanavond niemand meer iets over zijn vermoedens,’ zei Hector.


    Dat nieuws bracht de twee mannen niet van hun stuk.


    ‘Ik begrijp dat je er persoonlijk moeite mee hebt om opdracht te geven tot Sebastians dood,’ merkte Ventura op. ‘Daarom lijkt het me beter als je die last niet op je schouders neemt.’


    ‘Denk je dat het gemakkelijker voor me is als ik het door jou laat doen?’


    ‘Maar ik heb toch gelijk?’ zei Ventura, die ondertussen Steel aankeek. ‘Ik geloof niet dat de vredesonderhandelingen in gevaar komen door Sebastians dood. Integendeel. Ik geloof dat die dood het proces zal bespoedigen.’


    Hector nam een zwaard van de muur en woog het in zijn hand. ‘De onderhandelingen zouden ook niet in gevaar komen als jij er niet meer was, Ventura.’


    Ventura keek hem fel aan, niet zozeer woedend vanwege de fysieke bedreiging als wel om Hectors brutaliteit.


    ‘Heren,’ zei Steel sussend. ‘We laten de gemoederen een beetje te hoog oplopen. Ik ben het met Hector eens dat we zeker moeten zijn van de gevolgen die Sebastians dood voor het volk heeft. Ik ben het ook met hem eens dat de revolutionairen zelf moeten beslissen wat er wat dat betreft moet gebeuren. Die zijn het best in staat om daarover te oordelen, en zij moeten ook leven met de gevolgen ervan. Maar, Hector, ik ben het met Ventura eens dat jij er misschien te emotioneel bij betrokken bent om de beste beslissing te kunnen nemen. Dat zie je toch wel in?’


    Uit Hectors stilzwijgen was op te maken dat hij het daarmee eens was, in elk geval in principe.


    ‘Nou,’ zei Steel, die opstond en zijn cognacglas leegdronk, ‘ik moet weg.’


    Ventura stond ook op. Hij zette zijn halflege glas op de tafel en drukte zijn sigaar uit. ‘Ik ook,’ zei hij.


    ‘Waarom denk je er niet eens over na, Hector?’ stelde Steel voor. ‘Dit is het perfecte moment om toe te slaan. Neravista is woedend omdat hij zijn broer is kwijtgeraakt. Je voert je eisen op, verzekert hem er bovendien van dat je afrekent met de man die Chemora heeft gedood, en misschien gaat dan een groot deel van je wensen in vervulling.’


    Hector keek hem aan. Daar had hij niet aan gedacht.


    ‘Bedankt voor je gastvrijheid,’ zei Steel toen hij de kamer uit liep, gevolgd door Ventura.


    


    De twee mannen verlieten de hut en liepen door de duisternis in de richting van het hoofdkamp. In de verte brandden vuren.


    ‘Dat was slim,’ zei Ventura. ‘Ik hoop dat Hector intelligent genoeg is om dat in te zien.’


    ‘Was het dat? Het is wel een probleem. Hoe ontdoe je je van een legende zonder dat die legende je meteen in de staart bijt?’


    ‘Laat de legende doden door iemand die hij vertrouwt; of laat het daar in elk geval op lijken.’


    Steel trok aan zijn sigaar. ‘Je bedoelt Julio?’


    ‘Nee. Die is onbetrouwbaar. Als Sebastian nu eens door buitenstaanders wordt gedood?’ opperde Ventura.


    ‘Waarom zouden die dat doen?’


    ‘Waarom zou jij het doen?’


    Steel glimlachte en keek Ventura aan. ‘Je bedoelt, als de Amerikanen de schuld krijgen?’


    ‘Waarom niet? Op een gegeven moment moet je een prijs betalen. Tot nu toe heb je de ene kant tegen de andere uitgespeeld, en dat heeft niet de gewenste resultaten opgeleverd. Je hebt brede schouders.’


    Steel dacht daarover na. ‘Ik zou me moeten indekken. Ik vind het niet erg dat Amerika de schuld krijgt, maar het mag niet iets persoonlijks lijken.’


    ‘Uiteraard. Wat zou je zeggen van de Engelsman?’


    Steel knikte. ‘Dat is een mogelijkheid... Dit is jou op het lijf geschreven, Ventura. Ik moet jou in de gaten gaan houden.’


    Ventura was blij met de vleierij. ‘Hoe zouden we het aanpakken?’


    ‘Het zou niet moeilijk moeten zijn en we hoeven onze plannen niet te veranderen.’


    ‘Er is nog iets,’ zei Ventura, die een beetje ongemakkelijk keek.


    ‘Wat dan?’


    ‘De Nerugan-goudmijnen. Ik heb het voorstel voor de vergunningen gezien. Hoeveel van dat syndicaat is in jouw handen?’


    Steel bleef staan en keek de overheidsfunctionaris aan. ‘Ben je er klaar voor om de kiezelsteen van me over te nemen, zoals een leerling het steentje van de meester overneemt?’ vroeg hij, en hij stak met een dreigende blik zijn hand uit.


    Ventura keek in de geopende handpalm, waar niets in lag. ‘Ik wilde je niet uitdagen,’ zei hij. Hij wist hoe gevaarlijk Steel kon zijn.


    Steel sloot zijn hand om de onzichtbare steen. ‘Goed. Je bataljon staat op de weg, nietwaar?’


    ‘Ja.’


    ‘Is het klaar om op jouw bevel in beweging te komen?’


    ‘Ja.’


    ‘Het gaat er nu om dat je Sebastians brigade uitschakelt. Er is maar één manier om dat te doen. Je moet tussen de kampen van Hector en Sebastian zien te komen. Hector zal je niet in de rug aanvallen. Hij heeft te veel te verliezen. Als hij je aanval verstoort, raakt hij alleen maar verder verwijderd van zijn droom om een revolutionaire leider te zijn. Ik zal ervoor zorgen dat hij dat weet.’


    Ventura knikte instemmend. ‘We kunnen morgen bij daglicht onze posities innemen. De voorbereidingen kunnen tegen de avond klaar zijn. De ochtend daarop kunnen we aanvallen.’


    ‘Dat klinkt perfect, mijn vriend. Het is in een paar uur voorbij. Vooral met die helikopters die we jullie hebben gegeven.’


    ‘En wat is het definitieve verhaal wat Sebastian betreft?’ vroeg Ventura. ‘Hoe zullen de mensen het uiteindelijk zien?’


    ‘Ze zullen zien wat ze te zien krijgen. De revolutionaire raad had een akkoord met de regering gesloten, maar Sebastian stond in de weg. Sebastians organisatie werd een valse terroristische groepering die de dierbare broer van het staatshoofd heeft vermoord. De revolutionaire raad probeerde zich van Sebastian te ontdoen, maar dat lukte niet en toen bleken ze de situatie zelf ook niet aan te kunnen. En dus betaalden ze een huurling, die op dat moment toevallig Sebastians troepen aan het trainen was, om hem te doden. Intussen kwamen er regeringstroepen om Sebastian voor de moord op Chemora te arresteren. Het kwam tot een schermutseling. Er werden mensen gedood. Niemand zag of hoorde ooit nog iets van de huurling. Maar uiteindelijk kwam alles goed. De revolutionairen, onder hun nieuwe leider Hector, sloten een overeenkomst met Neravista en iedereen leefde nog lang en gelukkig. Het verhaal krijgt een paar centimeter op pagina vijf van de New York Post.’


    Ventura glimlachte vaag om het verhaal. ‘Het zal werken. En jij zult voor je inspanningen worden beloond... door je eigen mensen?’


    ‘Ik verwerf een reputatie onder mensen die respect hebben voor zulke dingen.’


    ‘En dan is er de goudmijn,’ zei Ventura. Zijn woorden gingen deze keer vergezeld van een vriendschappelijke grijns.


    Steel keek hem lang genoeg aan om te zien dat de man geen kwaad in de zin had. ‘Jij bent er nog steeds niet aan toe om die kiezelsteen over te nemen, Ventura.’


    ‘Maar ik kom dichterbij, nietwaar?’


    Beide mannen liepen lachend de duisternis in.


    


    Victor draafde in het donker over het pad. In zijn achterhoofd knaagde het gevoel dat iemand hem volgde. Hij ging langzamer rijden, keek achterom en luisterde, maar hij hoorde niets. Het was zo donker dat hij niet veel verder dan de neus van zijn paard kon kijken. Het schijnsel van de vuren in Hectors kamp was al verdwenen.


    Hij draafde door. Hij verheugde zich niet op de rit of op de terugkeer in het kamp. Er spookten vreselijke vermoedens over Hector door zijn hoofd. Hij voelde dat er iets vreselijks te gebeuren stond, maar niemand wilde naar hem luisteren.


    Victor voelde zich plotseling alleen, en niet alleen in fysiek opzicht. Hij vroeg zich af of het tijd werd om zijn eigen plan te trekken. De opstand voelde niet meer zo aan als toen hij zich erbij had aangesloten. Diep in zijn hart was hij niet helemaal tegen Hectors pogingen om een vredesakkoord te sluiten. Victor had een hekel aan geweld. Het vooruitzicht dat er nog meer geweld zou plaatsvinden doordat Sebastian zich bleef verzetten, stond hem erg tegen. Hij wist dat zijn gedachten van weinig loyaliteit getuigden en dat zijn redenen om naar vrede te verlangen egoïstisch waren. Maar zo dacht hij er nu eenmaal over en hij kon daar niet aan voorbijgaan.


    Een onbekend geluid haalde hem uit zijn overpeinzingen.


    Hij ging weer langzamer rijden, draaide zich om en luisterde. Hij kon niets zien, maar het geluid was nog steeds in de verte te horen. Hij bleef staan.


    Het was een rommelend geluid en het zwol aan, een geluid van hoeven die snel over de grond raasden. Dat was het. Ruiters!


    Victor dacht er eerst over om in de struiken te gaan staan en de ruiters te laten passeren, wie het ook waren. Maar dat was op dat moment te riskant. Misschien had hij geen goede redenen voor zijn paranoia gehad voordat hij in Hectors kamp was aangekomen, maar nu hij daarvandaan was vertrokken, vond hij dat hij alle reden had om op zijn hoede te zijn. Als hij gelijk had en Hector bereid was geweest Sebastian te doden, zou de man zijn hand er niet voor omdraaien om hetzelfde met hem te doen. Plotseling was Victor bang.


    Het stampen van hoeven werd luider en Victor duwde zijn hakken zo hard in de flanken van het paard dat het dier in galop naar voren schoot. Victor verloor zijn hoed en reed in volle vaart over het pad.


    De paniek beving hem. Hij voelde een wanhopige behoefte om te ontsnappen, maar kon nauwelijks voor zich uit kijken; de bewolkte hemel en de bomen langs het pad maakten de duisternis compleet. Met een venijnige klap sloeg er een tak tegen zijn gezicht, waarna hij begon te bloeden. Hij boog zich diep over de hals van het paard en spoorde het dier aan.


    Het geluid van de achtervolging had aanvankelijk zwakker geleken, maar het was alleen verloren gegaan in het lawaai van de stampende hoeven van zijn eigen paard. Victor wilde achteromkijken, maar durfde zijn blik niet af te wenden van het pad voor hem. Plotseling zwenkte zijn paard opzij om een bocht in het pad te nemen. Dat gebeurde te plotseling en hij sloeg met zijn flank tegen een tak. Victor voelde een harde dreun tegen zijn been, die het paard ook pijn moest hebben gedaan, maar het dier gaf geen krimp en galoppeerde door.


    Ze namen nog een scherpe bocht, en ditmaal verloor Victor bijna zijn evenwicht. Toen hij rechtop in het zadel ging zitten, dook er uit het niets een tak op waar hij met zijn schouder tegenaan smakte. Hij tuimelde achterover en kwam met een smak op de grond terecht, waar hij een paar keer omrolde alvorens midden op het pad te blijven liggen.


    Verdoofd door de klap en de val lag Victor in het zand. Hij deed pogingen om bij zijn positieven te komen, rolde zich op zijn buik en trok zijn knieën onder zich vanwege de gloeiende pijn in zijn borst. Hij besefte dat het hoefgetrappel afkomstig was van zijn achtervolgers. Ze zouden straks de bocht om komen.


    Victor rolde zich zo snel mogelijk naar de rand van het pad en was daar net aangekomen toen de beesten hem voorbij denderden. Hij hees zich op zijn knieën en bleef wankelend zitten. Hij moest daar weg. Maar welke kant moest hij op? Als hij het pad volgde, was er een kans dat hij de ruiters weer tegenkwam. Hij kon er niet absoluut zeker van zijn dat ze hem hadden achtervolgd, maar hij bleef niet wachten om het ze te vragen. Het enige wat hij kon doen was de jungle in gaan en zo goed mogelijk evenwijdig aan het pad lopen tot hij zeker wist waar hij was. Hij moest een dal oversteken naar de hoogvlakte waarop zich zijn kamp bevond. Maar in het donker, in deze jungle, was dat gemakkelijker gezegd dan gedaan.


    Hij stond op, ging met zijn rug naar het pad staan en liep op de tast naar voren, waarna hij meteen op een ondoordringbare begroeiing stuitte. Hij zocht een weg daaromheen, maar verstijfde toen hij het geluid van hoeven hoorde. De ruiters kwamen terug, ditmaal in draf.


    Victor liet zich op zijn buik vallen en kroop als een knaagdier dieper het bos in. Hij sleepte zich zover als hij kon voort.


    Toen het geluid van dravende paarden luider werd, bleef hij onbeweeglijk liggen, roerloos als een schildpad op zijn rug.


    Een paard dat iets voor de andere uit reed, ging langzamer lopen. De lichtbundel van een zaklantaarn danste over het pad en in de struiken. Het licht gleed over Victor heen, maar de ruiter reed door. Een ander paard volgde op enige afstand en stopte een paar meter achter hem. Een nieuwe lichtbundel sprong aan en scheen over het pad. Victor hield bijna op met ademhalen.


    Dit paard en zijn berijder bleven volkomen roerloos staan luisteren. Victor was bang dat ze het bonken van zijn hart konden horen.


    Aan hoefgetrappel in de verte was te horen dat er nog meer ruiters aankwamen. Ze hielden halt. ‘Ik heb zijn hoed gevonden,’ zei een mannenstem. ‘Die had hij op toen hij wegging.’


    Twee andere ruiters kwamen naar hen toe. ‘We hebben zijn paard gezien,’ zei een van hen. ‘Maar hijzelf was nergens te bekennen. Hij is het bos in gedoken.’


    De mannen zwegen. Victor keek naar de hoeven van de paarden, die hij bijna kon aanraken. Toen bulderde een stem: ‘Victor! Ik weet dat je me kunt horen. Je ligt ergens dichtbij in het zand, je bent doodsbang en je vraagt je af of we je zullen vinden. Je hebt alle reden om doodsbang te zijn. Als we je vinden, snijden we je de keel door. Ik heb een boodschap voor je van Hector. Ga niet naar Sebastians kamp terug, want dat wordt je dood. Als je leven je lief is, ga hier dan weg. Verlaat dit land en kom nooit terug. Dat is niet zomaar een waarschuwing, Victor. Dat is een belofte.’


    De paarden bleven een tijdje staan en draafden toen weg in de richting van Hectors kamp.


    Victor bleef een hele tijd liggen zonder te bewegen, voor een deel om er zeker van te zijn dat de ruiters weg waren en het geen truc was, maar vooral omdat hij gewoonweg niet wist wat hij moest doen. De vraag die hem eerder had beziggehouden, was nu beantwoord. Aan zijn revolutie was inderdaad een eind gekomen.


    Al die jaren van vechten en offers waren opeens geschiedenis. Erger nog: hij was nu een vijand van degenen met wie hij vroeger zij aan zij had gevochten. Hij had geweten dat er op een dag een eind aan zou komen, maar niet dat het op zo’n manier zou gebeuren. Zelfs zijn dood, die hij soms onder ogen had gezien, zou nu zinloos en zonder glorie zijn. Hij zou het eind van de grote strijd niet meemaken. Voor hem geen festiviteiten, geen kameraden die hem omhelsden, geen emotionele hereniging.


    Natuurlijk kon hij de dreiging negeren. Sebastian zou hem misschien zelfs beschermen, als hij het hem tenminste ooit zou vergeven dat hij naar Hectors kamp was gegaan. Maar Victor geloofde niet dat hij met die dreiging kon leven. Hij zou niet opgewassen zijn tegen het voortdurende gevaar waarin hij zou verkeren.


    Na meer dan een uur kroop hij eindelijk onder de struiken vandaan. Vuil en onder de schrammen stond hij midden op het pad in de richting van Hectors kamp te kijken. Zijn borst deed verschrikkelijk pijn, vooral wanneer hij inademde. De huid waar de tak hem in zijn gezicht had getroffen klopte pijnlijk. Maar hij leefde nog.


    Hij wist niet waar hij naartoe moest. Het lag voor de hand om naar huis te gaan. Terug naar Frankrijk en zijn mooie Pyreneeën. Vreemd genoeg stemde dat idee hem niet zo gelukkig als vroeger. Nu hij uit de opstand moest stappen omdat zijn leven gevaar liep, kon zijn vertrek hem alleen maar somber stemmen. Het had niets van de terugkeer van een dappere held. Het zou alleen thuiskomen. Zijn verhaal, met zijn niet bepaald vleiende einde, zou hij aan niemand kunnen vertellen, in elk geval niet wanneer hij en een eventuele toehoorder nuchter waren.


    Victor keerde Hectors kamp de rug toe en liep de duisternis in.


    


    Toen de eerste stralen van het ochtendlicht door de spleten in het rieten dak vielen, werd Louisa wakker in Strattons armen. In de loop van de nacht hadden ze verschillende keren de liefde bedreven. Hun begeerte naar elkaar werd verhevigd door de wetenschap dat hij binnenkort zou vertrekken.


    Stratton sliep nog half. Hij opende zijn ogen toen hij voelde dat Louisa rechtop ging zitten. Hij zag dat ze opstond en naar de trap liep, waar ze bleef staan om naar hem achterom te kijken. Ze glimlachte bedroefd en liep de trap af. Haar weelderige zwarte haar golfde over haar rug.


    Hij ging rechtop zitten. Hij hoorde dat ze zich aankleedde en toen haar laarzen over de vloer bewogen, liep hij naar het balkon om haar te zien weggaan. Ze wierp hem een handkus toe voordat ze de deur opende, en toen was ze weg. Hij bedacht dat hij haar misschien nooit terug zou zien.


    Stratton vroeg zich af hoe het zou zijn als hij daar bleef. De voor de hand liggende vraag was: hoe lang? Zelfs als er die week een eind aan de revolutie kwam, wat zou hij dan doen? Overal achter haar aan lopen als een hondje, in de hoop dat ze zo nu en dan even tijd voor hem had? Haar weg lag voor haar, tenminste, ze had een plan en was er het type voor om dat plan welbewust uit te voeren. Vanwege haar politieke betrokkenheid zou ze hard werken en zich aansluiten bij mensen met dezelfde betrokkenheid. Als ze een soldaat op sleeptouw had, een minnaar uit de tijden van strijd, zou ze in feite in twee verschillende werelden tegelijk leven. Dat was niet praktisch. Daar zat geen toekomst in. Als dat voor hem zo duidelijk was, moest zij het ook inzien. In de afgelopen nacht hadden ze vooral afscheid van elkaar genomen.


    Stratton zocht in de keuken naar eten dat hij kon meenemen. Hij vond wat brood, kaas, gedroogd vlees en een appel en verdeelde dat alles over zijn zakken.


    Hij hing zijn parachutezak en rugzak aan zijn schouders, pakte zijn geweer op, wierp een laatste blik om zich heen en verliet de hut.


    Stratton liep naar de defensieve stelling aan de voet van de helling die naar de stallen leidde. Onderweg bleef hij staan en keek naar Sebastians hut; de aandrang om op de deur te kloppen en Louisa te zien werd bijna te groot voor hem. Hij herinnerde zichzelf eraan dat het zinloos was en liep door. Toch bleef hij nog een keer staan. De behoefte om haar te zien was te groot. Het was bijna pijnlijk. Wat kon het voor kwaad? redeneerde hij. Hij wilde alleen maar haar gezicht zien, alleen maar de kans krijgen haar nog één laatste keer aan te raken. Aan de ene kant had hij de aandrang om weg te lopen, aan de andere kant stuwde iets hem naar haar toe.


    Een man rende de helling af en riep zijn naam. Het was David. ‘Victors paard is zonder hem teruggekomen,’ zei hij buiten adem. Hij leek diep geschokt.


    Ze liepen samen vlug de helling op naar de stallen, waar Bernard het paard had ontzadeld en het bekeek.


    ‘Hij heeft schrammen op zijn gezicht en flanken,’ zei Bernard, die neerknielde om de benen van het paard te onderzoeken. ‘Dit paard heeft erg hard door de jungle gerend.’


    ‘Weet iemand waar Victor naartoe ging?’ vroeg Stratton.


    Er kwam geen antwoord.


    ‘Waar zijn de indianen?’ vroeg hij.


    ‘Mohesiwa was hier toen het paard aankwam,’ zei Bernard. ‘Hij is vertrokken zodra hij zag dat het Victors paard was.’


    Stratton dacht aan zijn laatste gesprek met Victor. De man wilde ergens een verandering teweegbrengen en zou de hele nacht nodig hebben om daarvoor heen en weer te reizen. ‘Hoe ver ligt Hectors kamp hiervandaan?’ vroeg hij.


    ‘Drie uur,’ antwoordde David. ‘Waarom zou hij daarnaartoe gaan?’


    ‘Ik zei niet dat hij dat deed.’


    ‘Die weg is gevaarlijk,’ zei David, die zich afvroeg of Stratton meer wist dan hij wilde zeggen. ‘Er zijn Neravista’s op dat pad gezien.’


    ‘Ik wil graag in die richting zoeken,’ zei Stratton. Hij wist niet precies waarnaar hij zou zoeken, behalve een van zijn paard gevallen Victor die ergens gewond in de jungle lag.


    ‘De patrouille die de noordelijke buitenpost gaat aflossen vertrekt straks,’ zei Bernard. ‘Die volgt een deel van de route naar Hectors kamp. Misschien weten ze op de buitenpost iets.’


    ‘Laten we dat doen,’ zei Stratton.


    ‘Geef me die,’ zei David. Hij nam Strattons rugzak en parachutezak over. ‘Ik leg ze voor je in de laatste paardenbox.’


    Stratton hing zijn geweer en magazijnzak aan zijn schouder en volgde Bernard naar de hoofdingang.


    De zes mannen die de dienst in de buitenpost zouden overnemen, stonden klaar om het kamp te verlaten. Bij de hoofdingang heerste de gebruikelijke drukte van ezels die voedsel, hout en water brachten.


    Bernard praatte even met de commandant van de patrouille en kwam naar Stratton terug toen de patrouille zich in beweging zette. ‘We mogen mee,’ zei hij, en ze volgden de patrouille door de ingang. ‘Ze hebben vanmorgen nog niets van de buitenpost vernomen.’


    ‘Is dat ongewoon?’ vroeg Stratton.


    ‘Nee. De radio’s zijn oude Amerikaanse HF-apparaten die niet goed werken.’


    ‘Hoe ver is het naar de buitenpost?’


    ‘Nog geen uur.’


    Stratton keek achterom. Hij dacht nog steeds aan Louisa en hoopte dat ze misschien van Victors verdwijning had gehoord en naar hem toe zou komen. Hij kon haar in de menigte echter niet ontwaren, en binnen enkele minuten was de ingang van het kamp niet meer zichtbaar. Ze liepen de jungle in.


    Het pad werd veel gebruikt en was gemakkelijk te volgen, afgezien van een rotsig gedeelte waar het meer een kwestie van klimmen dan van lopen was. Vanaf de top wees Bernard naar een heuveltje in de verte, ongeveer een kilometer bij hen vandaan, waar de buitenpost zich bevond.


    Ze sjokten achter elkaar voort, Stratton bijna achteraan met Bernard. Voor de patrouille kwam een grote boom in zicht, met daarachter een heuveltje. De voorste man gebaarde vlug dat ze halt moesten houden en beval hun daarna dekking te zoeken. De mannen stapten van het pad af en gingen gehurkt zitten. Ze keken in alle richtingen, op zoek naar tekenen van de vijand.


    Bernard keek Stratton aan. ‘Er is iets mis,’ zei hij, terwijl hij gespannen om zich heen keek. ‘Meestal wacht er iemand van de buitenpost bij die boom om de aflossers te begroeten, maar er is daar niemand.’


    Stratton vond het alarmerend dat Bernard zich niet op zijn gemak voelde. Het pad leidde over een langgerekte helling die met lang gras en dichte struiken was begroeid. Ze waren goed te zien vanaf het hoger gelegen terrein en het was geen ideale plek om te blijven rondhangen. ‘We moeten hier niet blijven,’ zei Stratton.


    Bernard begreep het en liep naar voren. Toen hij de voorkant van de patrouille naderde, liepen de mannen daar naar de boom. Bernard gaf de anderen een teken dat ze moesten doorlopen.


    Een voor een liepen de mannen langs de boom. Ze kwamen tussen grote rotsen en verdwenen uit het zicht.


    Toen Stratton die plek bereikte, zag hij de anderen verderop. Het leek wel of ze aan de grond genageld stonden. Toen hij dichterbij kwam, hoorde hij het verwoede gezoem van duizenden vliegen. In een veldje lagen de zes leden van de rebellenbuitenpost op de grond, allemaal dood, allemaal door het hoofd en bovenlijf geschoten. Van een van hen was de keel doorgesneden.


    Een van de mannen verwijderde zich om over te geven. De anderen staarden onbeweeglijk en met blikken van afgrijzen en walging naar hun vermoorde kameraden.


    Stratton vond het vreemd dat de mannen van de buitenpost in het open veld waren neergeschoten, en niet in dekking, zoals je zou verwachten wanneer er een vuurgevecht had plaatsgevonden. Hij pakte een van de geweren van de doden op en haalde het magazijn eruit. Het was vol. Hij keek naar de magazijnzak van de man, die ook nog helemaal vol was. Dezelfde inspectie van het wapen en de munitiezak van een andere dode rebel leverde hetzelfde resultaat op. ‘Ze hebben het vuur niet beantwoord,’ zei hij.


    Hij voelde zich daar niet op zijn gemak en keek naar het hoger gelegen terrein.


    ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Bernard.


    ‘Jullie moeten deze buitenpost bemannen,’ zei Stratton. ‘Er is een reden dat iemand hem wilde uitschakelen. Zorg dat jullie de radio kunnen gebruiken, stel jullie mensen op de hoogte en laat versterkingen komen. Zeg tegen ze dat ze zes mijnen moeten meebrengen. Dit is precies waar ze voor bedoeld zijn.’


    De radioman deed zijn rugzak af om de verbinding tot stand te brengen. De patrouillecommandant zette de koptelefoon op.


    ‘Jij!’ zei Stratton om de aandacht te trekken van een van de jonge mannen die nog steeds verbijsterd naar de doden keken. ‘Dek de route waarlangs we hier naartoe zijn gekomen. Jij! Dek het pad in die richting. Jij en jij. Ik wil dat jullie het hogere terrein vrijmaken,’ zei hij, wijzend naar het terrein boven de buitenpost. ‘Dat hele gebied tot aan de top.’


    De mannen gehoorzaamden.


    Stratton liep naar de uitkijkpost en keek omlaag. De heuvel bood een goed uitzicht op het samenkomen van drie dalen, en de belangrijkste routes om aan die kant van de hoogvlakte te komen. Hij tuurde door zijn kijker in alle richtingen, in de hoop te zien wat de buitenpost niet had mogen rapporteren. Algauw had hij iets gevonden.


    Helemaal in de verte, aan het begin van een van de dalen, liep een lange rij soldaten en pakezels over een kronkelend pad in zijn richting. ‘Bernard?’


    De jongeman kwam naar hem toe.


    ‘Als je die radio aan de gang hebt, zeg dan dat er een grote eenheid soldaten te voet deze kant op komt. Drie- tot vierhonderd volgens een ruwe schatting. Ik raad jullie ook aan contact op te nemen met de andere buitenposten.’


    De twee mannen die hij naar het hoger gelegen terrein had gestuurd, beklommen de rotsen. Twee korte salvo’s geweervuur van de helling joegen een rij kogels door beide mannen heen en doodden hen nog voordat ze de grond raakten.


    Er werden ook schoten op hun positie afgevuurd. Een van de mannen die de paden aan weerskanten van de buitenpost dekten, was op slag dood, de ander ernstig gewond. Stratton, Bernard, de patrouillecommandant en de radioman doken weg.


    Stratton zette zijn wapen aan zijn schouder, wachtend tot hij een doel kon zien. Hij bedacht dat de buitenpost nooit bemand had mogen worden zonder dat er schutters op het hoger gelegen terrein waren opgesteld. Nu konden ze alleen maar hopen dat ze zich tegen een aanval konden verdedigen – aan een tegenaanval hoefden ze al helemaal niet te denken. Ze konden niet in beweging komen zolang dat geweer het terrein om hen heen bestreek.


    Van dichtbij weerklonk een zacht gekreun. Stratton tuurde door het gebladerte en zag dat Bernard zijn handen tegen zijn lichaam drukte. Het was duidelijk dat de man veel pijn leed.


    ‘Waar ben je geraakt?’ fluisterde Stratton.


    Bernard probeerde zich zo ver opzij te draaien dat hij hem kon zien. ‘Ik mankeer niets,’ zei hij met trillende stem.


    Stratton vermoedde iets heel anders.


    ‘Laat jullie wapens vallen of jullie sterven allemaal zoals jullie kameraden!’ riep een stem vanuit de struiken. ‘We hebben jullie omsingeld.’


    Stratton herinnerde zich de mannen die in de jungle waren opgehangen op de dag dat hij daar was aangekomen. Deze aanvallers zouden waarschijnlijk dezelfde straf toekennen aan iedereen die ze gevangennamen.


    ‘Ik heb bevel gevangenen te nemen. Die anderen grepen naar hun wapens. Als jullie je overgeven blijven jullie in leven. Als jullie vechten, zullen jullie sterven.’


    Het was het soort bedreiging dat de verdedigers graag wilden horen maar toch niet echt konden geloven.


    Een man in burgerkleding kwam tevoorschijn. Zijn geweer was zorgvuldig op de positie van de rebellenpatrouille gericht. Hij werd gevolgd door nog een man, en door nog meer mannen, allemaal in burgerkleding.


    ‘Ik kom tevoorschijn,’ riep iemand niet ver bij Stratton vandaan. Het was een van de rebellen. ‘Ik heb mijn geweer laten vallen. Niet schieten.’ De radioman verspilde geen tijd. Hij stond op en liep het veld in, zijn armen omhoog.


    De patrouillecommandant volgde hem. De rebellen beseften dat het geen zin had om weerstand te bieden en wilden het erop wagen zich over te geven.


    ‘En jij, Bernard?’ vroeg Stratton.


    ‘Ik... ik kan niet vechten,’ stamelde hij.


    Stratton ademde diep uit. Zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Er kwam angst bij hem opzetten, maar hij verzette zich ertegen. Dit was een van de beslissende momenten in zijn leven. Hij kon schietend naar voren komen en het beste ervan hopen; misschien kon hij een gat in de vijandelijke linie slaan en daardoor wegkomen. Als hij dat deed, waren zijn vluchtwegen op z’n zachtst gezegd beperkt. Voorbij het uitzichtpunt achter hem lag een diepe afgrond. Daar kon hij in springen en hopen dat hij niet elk bot in zijn lichaam brak, en zelfs dan konden ze hem neerschieten. Het enige andere wat hij kon doen, was opstaan, zich overgeven en afwachten. Met al die geweren die op hem gericht waren had het geen zin om een vluchtpoging te wagen.


    Stratton legde zijn wapen neer en stond op.


    Bernard kwam moeizaam overeind. Hij hield zijn hand tegen zijn schouder en het bloed sijpelde uit een gat aan de voorkant en de uitgangswond in zijn rug.


    De leider van hun belagers liep naar voren, het veld op. Hij droeg een hoed en had een AK-47 in zijn handen. Hij had ook een pistool in een holster aan zijn riem. Hij grijnsde naar Stratton. Zijn gezicht was bedekt met een slordige baard. ‘Hallo, Engelsman,’ zei hij. Zijn mannen kwamen intussen ook dichterbij.


    Het waren er een stuk of twaalf, allemaal verfomfaaid en groezelig.


    De leider knikte zijn mannen toe en enkelen liepen naar de rebellen toe om hun zakken te doorzoeken en munitie te verwijderen. Een van hen gaf Strattons riem aan de leider, die belangstellend in de zakjes keek en de gps-ontvanger bestudeerde. ‘Bind hun handen vast,’ blafte hij.


    Zijn bevel werd snel uitgevoerd. De andere gewonde rebel werd naar voren gesleept en bij de rest op de grond gelegd.


    ‘Ik moet jullie allemaal executeren wegens misdrijven tegen de regering van Neravista,’ zei de bebaarde leider nonchalant. ‘Het spijt me van wat ik over gevangenneming zei. Ik loog. Zoals jullie weten, is het de wet dat alle terroristen worden gedood zodra ze gevangen zijn genomen. Omdat ik geen tijd heb om een geschikte galg te vinden, worden jullie allemaal doodgeschoten.’ De leider fluisterde iets in het oor van zijn ondergeschikte en deed een paar stappen achteruit. ‘Ga je gang,’ zei hij.


    ‘Klaar,’ riep de ondergeschikte. Zijn mannen brachten hun geweer omhoog op de plaats waar ze toevallig stonden. ‘Richten!’ schreeuwde hij. De radioman begon te huilen; de urine liep langs zijn benen. Bernard klemde zijn kaken op elkaar en keek naar zijn moordenaars.


    ‘Vuur!’


    Alle geweren gingen tegelijk af. Stratton kromp ineen. De anderen vielen op de grond. Bernard en de radioman waren op slag dood, met kogelgaten in hun hoofd en bovenlijf. De patrouillecommandant kronkelde van de pijn. Uit een gat in zijn hals spoot bloed meer dan een meter de lucht in, en zijn armen lagen er roerloos bij doordat zijn wervelkolom was getroffen. Een van de mannen in burger kwam dichterbij, richtte zijn geweer en schoot de commandant door het hoofd. Toen richtte hij opnieuw en joeg een kogel door het hoofd van de gewonde man die op de grond was gelegd, al zag het ernaar uit dat hij al dood was.


    Stratton bleef staan. Hij was ineengekrompen toen de schoten daverden, maar verder had hij niet bewogen.


    De leider van de mannen grinnikte. ‘Houd je niet van mijn gevoel voor humor?’ vroeg hij. ‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, maar alle patrouilles in deze omgeving hebben te horen gekregen dat ze de Engelsman niet mogen doden als ze hem tegenkomen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien wil iemand anders dat genoegen smaken.’


    Hij schreeuwde een bevel en de groep maakte snel aanstalten om te vertrekken.


    Stratton had enkele ogenblikken nodig om bij zijn positieven te komen. Hij had even gemeend dat het was afgelopen met hem, tot op het moment waarop de schoten waren gelost. Hij had de kogels gevoeld die Bernard troffen, want die had zo dichtbij gestaan dat hij hem bijna aanraakte, en het bloed van de jongere man was op hem gespat. Maar op dat moment konden Strattons hersenen niet bevatten waarom hij zelf geen pijn voelde. De lach van de leider was als een verre echo tot hem doorgedrongen.


    Een van de mannen sloeg hem hard met een geweerkolf in de rug om hem in beweging te krijgen. Hij voelde zich volkomen uitgeput, alsof al zijn bloed uit hem weggetrokken was. Ondanks al zijn ervaringen met de beelden, geluiden en geuren van de dood was hij hier niet op voorbereid geweest.


    Stratton werd midden in de groep gezet. Toen hij daar liep, zijn handen op de rug gebonden, kon hij zich alleen maar afvragen wat hem te wachten stond.


    


    Ze liepen over een pad dat het dal in leidde en volgden dat naar een ander, groter dal, waar ze de linie regeringssoldaten in camouflage-uniformen tegenkwamen die Stratton eerder in de richting van de hoogvlakte van de rebellen had zien lopen. Iedere man droeg een geweer en een forse rugzak. Ze zagen eruit alsof ze aan een grote campagne begonnen. De ezels die ze bij zich hadden, droegen munitiekisten en machinegeweren.


    Strattons groep sloeg een ander pad in en liep enkele kilometers verder, waarna ze op een grote vlakte bij een steile rotswand kwamen. Daar waren donkerbruine tenten van zeildoek en een grote witte tent opgezet. Zo te zien was dit een hoofdkwartier. Er stond zelfs een vlaggenmast met de kleuren van het leger in de top.


    Stratton moest op het open terrein blijven staan, terwijl de anderen naar een veldkeuken met tafels liepen. Een van de mannen bewaakte hem, terwijl de leider naar een van de bruine tenten liep.


    Achter het hoofdkwartier heerste een en al activiteit. Tientallen paarden stonden in rijen. Hun zadels en ander tuig lagen op rekken onder afdakjes van hout en zeildoek. Uit een andere richting kwamen ezels met voorraden. Soldaten zaten in groepen bij elkaar. Ze maakten hun wapens schoon, praatten, rookten en hingen wat rond. Er werd op een fluitje geblazen en iets geroepen, en een van de groepen vormde een colonne.


    Een bekend geluid steeg boven de algehele kakofonie uit: het roffelen van rotoren van helikopters. Het geluid zwol snel aan. De helikopters, nog steeds onzichtbaar, waren dichterbij dan je zou denken. Op dat moment verscheen het eerste toestel naast de rotswand, op weg naar het kamp, met onder zijn buik aan een kabel een groot stuk geschut. Een tweede volgde op de voet. De luidruchtige machines gingen langzamer vliegen toen ze het landingsterrein naderden, en het geluid van de rotoren veranderde van toon. Sommige paarden schrokken van de herrie en een paar ezels begonnen zelfs te schoppen van angst.


    De helikopters bleven boven de grond hangen en joegen stofwolken op. Mannen renden naar de stukken geschut om ze los te maken. Stratton zag de twee M60-machinegeweren binnen de deuren. Die helikopters waren duidelijk gevechtsklaar.


    ‘Ze zijn niet nieuw, maar ze zijn goed genoeg,’ riep een stem achter hem.


    Stratton herkende Steels stem onmiddellijk, maar draaide zich niet naar hem om.


    De Amerikaan kwam naast hem staan. Intussen werd het geschut losgemaakt en viel het met een harde dreun op de grond. De turbines van de voorste helikopter maakten meer toeren en hij steeg verticaal op alvorens om zijn as te draaien, zijn neus te laten zakken en met grote snelheid weg te vliegen. De tweede kwam dicht bij de tenten van het hoofdkwartier en liet zich op de grond zakken. Toen hij volledig was geland, renden officieren naar de cabinedeur, die openging. Twee stevig gebouwde soldaten stapten uit. Achter hen liet een man in militaire kledij zich uit de cabine op de grond zakken. De officieren sprongen in de houding en salueerden. Er stapten nog meer mannen achter hem uit.


    Het gezelschap liep naar een van de grote tenten, langs Stratton en Steel. ‘Voor het geval je het niet weet: dat is Neravista zelf,’ zei de Amerikaan.


    Neravista was achter in de vijftig en tot in de puntjes verzorgd. Hij had een groot, lelijk gezicht, met een stompe neus en bijpassende oren. Zijn donkere ogen keken even in Steels richting, en toen hij de Amerikaan zag, knikte hij hem toe. Steel beantwoordde de groet. Toen Neravista voorbijliep, wierp hij een blik op Stratton en merkte diens gebonden handen op. Stratton keek hem na tot hij de grote tent was binnengegaan.


    ‘Hij is net zo charmant als hij eruitziet,’ zei Steel. ‘Het zou me niet verbazen als Hitler en Stalin altijd zijn grote helden zijn geweest. Ik vind het jammer dat ik jou zo aantref,’ zei Steel.


    ‘En dat terwijl je niet gauw emotie toont.’


    Steel grinnikte en beet in een appel. ‘Je hebt een fout gemaakt.’


    ‘Ja, ik heb nooit beseft wat een klootzak jij bent.’


    Steel bleef glimlachen. ‘Ik bedoel daarna. Je raakte erbij betrokken. Iemand met jouw ervaring zou beter moeten weten.’


    ‘Dus je werkt niet voor de Amerikaanse overheid?’


    Steel keek samenzweerderig om zich heen, alsof hij beslist niet wilde dat iemand dat hoorde. ‘Wil je verdomme niet zo hard praten? Dat weten ze niet.’ Hij genoot van zijn eigen gevoel voor humor. ‘Nou, weet je, ik werk een beetje voor de overheid, en ook een beetje niet. Ik ben hier officieel naartoe gestuurd om de situatie op te nemen en kreeg wat speelruimte om de revolutionairen te helpen. Maar dit land heeft veel waardevolle hulpbronnen. Hier, kijk eens,’ zei hij, en hij haalde iets uit een zak. Het was een dof brok erts ter grootte van een golfbal. ‘Platina,’ zei hij. ‘Ik zou in mijn zak genoeg kunnen meenemen om er een dure auto van te kopen. Veel particuliere ondernemingen willen hier graag investeren,’ ging Steel verder. ‘Sommige staan te trappelen om mee te mogen doen. Maar je kunt geen particuliere bedrijven binnenhalen als er een oorlog aan de gang is. Dat is gevaarlijk en duur. Dus ja, ik fungeer als vertegenwoordiger van een paar van die bedrijven. Ik behartig hun belangen.’ Steel grijnsde. ‘Hoe eerder hier orde op zaken wordt gesteld, hoe eerder de investeerders kunnen doen waar ze het beste in zijn.’


    ‘Wanneer ben je van Sebastian naar Neravista overgelopen?’


    ‘Je bedoelt of ik wist dat ik jou naar de verliezende kant toe stuurde? Ja, dat wist ik. Maar ik wist nog niet hoe ik het zou aanpakken. Het was niet gemakkelijk om van partij te wisselen, want het Congres heeft ervoor gestemd om de revolutionairen te helpen, niet Neravista. Het was zaak het vertrouwen in Sebastian af te zwakken en hem meer op een terrorist te laten lijken. Dat is tegenwoordig het toverwoord. Het verandert ieders kijk op de zaak. We leggen daar op dit moment net de laatste hand aan. Kijk, Neravista was uiteindelijk toch de sterkste. De revolutionairen konden het niet voor elkaar krijgen. Ze begonnen ruzie te maken. Ik moest gebruikmaken van de situatie zoals die zich voordeed. Zolang Neravista de schendingen van de mensenrechten een beetje kan temperen, komt het wel goed. Misschien gaat dat hem gemakkelijker af nu zijn broer dood is.’ Steel lachte. ‘O ja, dat was goed werk. Mooie aanslag.’


    ‘Heb jij die granaat in de wapenkist gelegd?’


    ‘Neravista’s onderhandelaar werd een beetje kwaad toen hij ontdekte hoeveel wapentuig jij had binnengebracht. Shit, hij sprong zowat uit zijn vel. En dus moest ik een deel vernietigen. Sorry voor het ongemak.’


    Stratton keek hem aan en deed zijn best om niets te laten blijken van de felle haat die hij voor de man voelde. ‘Waarom ben ik hier?’


    ‘Ik heb jou nodig om Sebastian te doden.’


    Stratton staarde hem alleen maar aan.


    ‘Natuurlijk weet ik dat je dat niet zult doen. Dat wordt ons geheimpje. Maar het gaat gebeuren en jij krijgt er de schuld van. Je deed het voor het geld, hebzuchtige huurling die je bent.’


    Stratton zag de implicaties. ‘En Louisa?’


    ‘Een lief kind. Als ze het overleeft, is het prima. Ik hoop het. Ik mag haar wel. Ze heeft lef, weet je. En ook een geweldig achterste. Het verbaast me dat je haar niet te pakken hebt gekregen. Misschien gaat ze een beetje boven je macht. Aan de andere kant denk ik dat ze wel valt op iemand als jij.’ Steel bestudeerde Strattons gezicht even, op zoek naar een teken dat hij een gevoelige zenuw had geraakt.


    Hij zag echter niets op dat gezicht en knikte de leider van de mannen toe. De man die Stratton bewaakte, kwam naar hem toe en pakte zijn armen vast zonder te beseffen hoeveel spanning zich in de gevangene had opgebouwd. Hij gaf Stratton een duw, maar de Engelsman zette zich opeens schrap en kwam niet in beweging. Dat verbaasde de man, en hij verzamelde al zijn kracht. Toen hij opnieuw duwde, boog Stratton weg en zwaaide hij zijn bovenlijf naar achteren. Hij stootte zo hard met zijn voorhoofd tegen het gezicht van de man dat diens neus opensprong en hij half bewusteloos neerviel. De bebaarde leider stormde naar voren, maar Stratton gaf hem een kniestoot in zijn testikels. Alle kracht trok uit de man weg. Hij greep naar zijn kruis en liet zich op de grond vallen om daar schreeuwend van pijn te blijven liggen.


    Stratton draaide zich om naar Steel, die zijn pistool uit de holster trok en die op zijn gezicht richtte.


    ‘Je hoeft voor de volgende fase niet in leven te zijn,’ zei Steel. ‘Het is alleen wat handiger als je nog leeft. Wat wordt het? Dood of levend?’


    Stratton twijfelde er niet aan dat Steel zou schieten en bleef staan. Hij keek de Amerikaan woedend aan. De andere mannen kwamen aangerend. Ze grepen Stratton ruw vast en sleurden hem weg.


    ‘Houd die jongen goed in de gaten,’ riep Steel, terwijl hij zijn pistool liet zakken. ‘Bind hem goed vast.’ Grijnzend stopte hij zijn pistool weg en keek naar de twee mannen op de grond. De een snikte van pijn, de andere vroeg zich nog steeds af waar hij was. ‘Zei ik het niet?’ zei Steel, terwijl hij grinnikend wegliep. ‘Je moet die jongen in de gaten houden.’
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    Stratton zat met zijn rug tegen een hoge, dikke houten paal die stevig in de grond zat. Zijn handen waren met een leren riem achter hem, en achter de paal, aan elkaar gebonden. Zijn gezicht en lichaam waren gehavend en gekneusd, want de leider van de mannen had wraak genomen zodra hij weer overeind stond. Er zat een laagje opgedroogd bloed op het gezicht en de borst van de Engelsman, bloed dat uit de snijwonden was gedropen. Hij had al urenlang niet bewogen en keek nu alleen op omdat hij Neravista’s helikopter hoorde vertrekken.


    De mannen die hem gevangenhielden hadden tijdelijk hun kamp opgeslagen aan de rand van een groot veld. Met hun poncho’s als shelter hadden ze hun slaapplaatsen ingericht op een steenworp afstand van Stratton. Dichtbij zette een stel soldaten koffie op kleine houtvuren.


    Ze hadden Stratton zijn laarzen en al zijn kleren uitgetrokken, op zijn onderbroek na. Hij was uitgedroogd, want hij had sinds zijn gevangenneming geen water meer gedronken. Gelukkig had de zon de hele dag achter dikke wolken verborgen gezeten. Het was dan ook minder warm dan het had kunnen zijn.


    Toen hij in elkaar was geslagen, was hij weggezakt in een staat van halve bewusteloosheid, en kort nadat hij was bijgekomen, had hij het opgegeven om te zoeken naar een mogelijkheid om op eigen kracht te ontsnappen. Hij was stevig vastgebonden en de paal was veel te hoog om de riem eroverheen te kunnen leiden. Nadat hij korte tijd tegen de paal had geduwd, wist hij dat hij hem niet kon breken en hem niet uit de grond kon trekken. Hij maakte alleen een kans als de mannen die hem gevangenhielden een fout maakten, maar omdat hij de patrouillecommandant en diens ondergeschikte tegen de grond had gewerkt, waren ze op hun hoede en hielden ze hem goed in de gaten.


    Stratton schatte dat het ongeveer vier uur ’s middags was, al was dat moeilijk na te gaan zolang hij de zon niet kon zien. Hij kon alleen maar hopen dat de wolken snel tot een ontlading zouden komen, zodat hij zijn dorst kon lessen met regen.


    Hij bemerkte dat sommige soldaten naar hem keken. Blijkbaar praatten ze over hem. Een van hen liep naar de leider toe om iets tegen hem te zeggen. Anderen volgden hem. Dat trok de aandacht van de rest van de mannen, en algauw stonden er een heleboel bij elkaar.


    De bebaarde leider scheen het eens te zijn geworden met de soldaat, en ze liepen samen naar Stratton, gevolgd door de anderen. De leider en de eerste soldaat bleven voor de gevangene staan, terwijl de anderen om hem heen stonden.


    ‘Sta op,’ beval de leider.


    De geüniformeerde soldaat keek strak naar Stratton, met een grimas op zijn verweerde gezicht.


    Stratton zette zijn voeten onder zich en schoof met zijn armen langs de paal omhoog terwijl hij zijn benen strekte. De leider besloot hem een handje te helpen, greep hem bij zijn haar vast en trok hem overeind. De soldaat kwam vlak voor hem staan, zijn gezicht vol haat.


    ‘Ik hoorde dat jij degene bent die Chemora heeft opgeblazen,’ zei de soldaat.


    Stratton zag geen reden om dat te ontkennen. ‘Ik had dat genoegen,’ zei hij. Het had ook geen zin om er halfslachtig over te doen.


    ‘Mijn broer was op die brug. Ik kon hem niet vinden toen ze me vroegen naar de lichamen te kijken. Ik weet alleen dat hij er niet meer is.’


    Stratton kon de man alleen maar aankijken. Maar het deed er niet toe. Alleen al zijn aanblik maakte de soldaat woedend. Hij knarsetandde, balde zijn vuist, haalde ermee uit en pompte hem met alle kracht die hij kon verzamelen diep in Strattons maagstreek. De lucht schoot uit Strattons longen en hij klapte voorover en dacht even dat hij zou overgeven, al had hij niets in zijn maag. Maar de soldaat was nog niet klaar met hem. Hij greep Strattons haar vast, trok hem overeind en gaf hem een keiharde stomp in zijn gezicht. De wonden die Stratton al op zijn lippen had, gingen weer open en het bloed spatte op de omstanders. Stratton viel weer voorover en het werd hem wazig voor de ogen. De soldaat trok zijn hoofd weer omhoog en gaf hem nog een harde stomp tegen zijn lichaam, gevolgd door een klap in zijn gezicht.


    ‘Ach, wat kan het mij ook schelen,’ zei de soldaat, en hij haalde een mes van zijn riem. ‘Ik snijd hem meteen aan stukken.’


    Hij greep Stratton bij de keel vast en wilde net de punt van het lange, scherpe mes in de buik van de Engelsman steken toen de leider zijn arm vastgreep. ‘Nee, mijn vriend,’ zei hij, en hij hield de soldaat stevig vast. ‘Ik vind het heel erg van je broer, maar we hebben die schoft nog ergens voor nodig. Ik heb orders hem in leven te houden... Hij sterft morgen, maar niet eerder.’


    De soldaat was bepaald niet tevreden, maar hij drong niet aan.


    De bebaarde leider vond het zo te zien een opluchting dat de soldaat inbond. ‘Als je hier dan nog bent, mag je het zelf doen. Ik zal naar je uitkijken.’


    De soldaat liet Stratton los en deed een paar stappen terug. Hij stak zijn mes in de schede, maar voordat hij wegliep, rochelde hij een mondvol slijm op en spuwde dat in Strattons gezicht.


    Toen liep hij weg. Zijn collega’s klopten hem op de rug en troostten hem.


    ‘Ik loog tegen hem,’ zei de leider, terwijl hij de soldaten nakeek. ‘Ik ga je zelf doden.’


    Toen de bebaarde leider en zijn collega’s wegliepen, liet Stratton zich langs de paal naar de grond zakken. Zijn zicht was nog wazig en hij was misselijk. Hij liet zijn hoofd opzij zakken, sloot zijn ogen en zakte weg in bewusteloosheid.


    


    Louisa stond voor de stallen en keek over de jungle uit in de richting van Hectors kamp. Ze had van de terugkeer van Victors paard en het daaropvolgende vertrek van Stratton gehoord. Het was laat in de middag en de bedrijvigheid in het kamp was sterk toegenomen door de geruchten over een aanval van Neravista’s. Berichten dat patrouilles niet van sommige buitenposten waren teruggekomen en dat hun aflossers niets van zich hadden laten horen, leidden tot nog meer speculaties.


    Door het hele kamp liepen mannen naar de defensieve stellingen. Sebastian had iedereen bevel gegeven paraat te zijn. In de woonverblijven waren de rebellen druk met de voorbereidingen. De verstandigsten van hen pakten hun bezittingen bij elkaar om snel weg te kunnen komen als dat nodig was. In het algemeen heerste er het vertrouwen dat de guerrilla’s met verenigde krachten een aanval van regeringstroepen konden afslaan.


    Hun leiders daarentegen hadden reden tot bezorgdheid. De andere brigades waren ongewoon stil geweest, vooral hun naaste buurman Hector. De ontvangen berichten waren vaag. Hun verzoeken om inlichtingen over vijandelijke troepenbewegingen waren beantwoord met onsamenhangende rapporten en zelfs met stilte.


    Sebastian had er niet veel over gezegd. Sommigen zagen daar een bewijs van kalm zelfvertrouwen in; anderen hadden het gevoel dat hij geen nieuwe ideeën meer had.


    Louisa wilde niet langer wachten en liep naar de hut terug. Ze keek nog één keer over haar schouder naar de rand van de jungle.


    Mannen waren zich op het terrein voor de hutten en het open veld daarachter aan het voorbereiden op de strijd. Ze speculeerden zachtjes over de plannen van de Neravista’s en de andere rebellenbrigades.


    Louisa ging de hut van haar vader binnen, waar zes officieren om de eettafel zaten. Ze verdiepten zich in tekeningen van het kamp en de omgeving ervan en spraken over hun verdediging.


    Sebastian was er niet. Ze liep naar zijn slaapkamer achterin en klopte zachtjes op de deur. ‘Ik ben het, vader.’


    Ze hoorde hem antwoord geven en opende de deur. Sebastian stond bij zijn kleerkast. Hij hield een hanger met een fraai uniform in zijn handen en legde het met een zekere eerbied op bed.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Louisa. Ze had het nog niet eerder gezien.


    Hij keek merkwaardig opgewekt, alsof het uniform hem blij maakte. ‘Het is een gala-uniform. Ik heb het een paar jaar geleden laten maken.’


    ‘Het ziet er vorstelijk uit,’ zei ze. Ze vroeg zich af waarom hij het tevoorschijn had gehaald. ‘Gaat het wel goed met je, vader?’


    Sebastian keek ernstig. ‘Ik wil dat je weggaat, Louisa. Wil je dat zonder tegenspreken voor me doen?’


    ‘Nee,’ antwoordde ze luchtig.


    Hij keek vermoeid. ‘Waarom wil je niet doen wat ik je vraag?’


    ‘Dat heb ik je verteld. Het is nu mijn leven. Zo simpel ligt het.’


    Sebastian dacht even na over zijn volgende woorden. ‘Als je je ambities wilt verwezenlijken, moeten we nu van elkaar scheiden. Ik moet hier blijven en afmaken waarmee ik ben begonnen. Jij moet gaan en aan je nieuwe leven beginnen.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Het is voorbij, Louisa. Mijn lieve meisje, ze willen ons vernietigen.’


    ‘Als dat zo is, waarom geef je je dan niet gewoon over? Dan kun je al dat bloedvergieten voorkomen.’


    ‘Neravista zou ons evengoed allemaal ophangen. Hij heeft zijn ultimatum al bekendgemaakt. Dat zou het einde van de revolutie betekenen. Hector heeft mij dan wel verraden, maar niet de dingen waarin hij gelooft. Dus nu moet ik al het mogelijke doen om hem te helpen en me in te zetten voor wat er nog over is van onze strijd. Hector wacht op de weg naar zijn kamp op je.’


    De realiteit van Sebastians woorden trof doel. Louisa’s lippen trilden en ze vocht tegen haar tranen.


    ‘Ga je nu alsjeblieft?’ vroeg hij. ‘Voordat het te laat is.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Dat zou desertie zijn. Dat is niet de reputatie die ik me wens.’


    ‘Je bent geen soldaat.’


    ‘Dat zijn de vrouwen en kinderen van die mannen daar ook niet.’


    Sebastian keek naar zijn dochter, naar het licht in zijn leven. Louisa wilde niet weggaan omdat ze net zo was als hij. Hij nam haar in zijn armen. Ze klampte zich aan hem vast en legde haar voorhoofd tegen zijn schouder terwijl de tranen over haar wangen rolden.


    Ten slotte liet hij haar los en liep hij de kamer uit. Hij liet haar achter bij het schilderij van haar overgrootvader die in de aanval ging in het dal van Jarama.


    


    Het was donker toen de regen op Strattons opgeheven gezicht begon te vallen. Het zachte prikken van de zware druppels bracht hem weer bij zijn positieven. Hij knipperde met zijn ogen en opende zijn mond, blij met het water dat op zijn droge lippen viel.


    Toen het water door zijn keel druppelde, voelde hij zich beter. Maar het was niet genoeg. Het regende zo hard dat er plassen om hem heen ontstonden. Hij trok aan de riem waarmee zijn polsen aan elkaar waren gebonden om met zijn lippen bij het water te komen en zoog het op. Hij hoestte en stikte bijna toen de pijn van de mishandelingen weer voelbaar werd, maar toch genoot hij van het leven dat door het water terugkwam. Zo bleef hij zitten, water drinkend en ademhalend.


    Iemand greep hem hard in zijn nek en er viel een gewicht op hem dat zijn gezicht in de modder drukte. Hij verzette zich uit alle macht en bewoog zijn handen snel over de paal achter hem. Zijn belager was vastbesloten hem te laten stikken.


    Stratton spande zich tot het uiterste in en deed verwoede pogingen zijn hoofd omhoog te brengen. Dat lukte hem lang genoeg om een keer adem te halen, maar zijn verzet was voor zijn belager alleen maar aanleiding om nog meer kracht te zetten. De man drukte Strattons gezicht weer in de modder.


    Stratton zat gevangen tussen het gewicht en de kracht van de man en de riemen die zijn armen om de paal hielden. Zijn ogen begonnen uit te puilen en zijn hart voelde aan alsof het op springen stond. Hij moest nog één laatste poging doen of in de modder verdrinken.


    Hij verzamelde al zijn kracht om zich omhoog te drukken en tegelijk aan de paal te trekken. Hij kreeg zijn gezicht uit de modder, maar dat was niet genoeg om zich te bevrijden. In een laatste wanhoopsdaad dook hij opzij. Zijn belager raakte uit zijn evenwicht en viel over hem heen. Stratton draaide zijn bovenlijf, bracht zijn been omhoog en liet het neerkomen met alle kracht die hij nog in zich had. Hij trof de man op de zijkant van zijn hals. De man kreeg een harde dreun en probeerde weg te rollen, maar Stratton haakte zijn hak over zijn hoofd en hield hem op zijn plaats, om vervolgens zijn andere been omhoog te brengen en de hak met kracht op de keel van de man te laten neerkomen. Er ging een siddering door het lichaam van de man. In wilde razernij trof Stratton hem opnieuw, en opnieuw, steeds op dezelfde plek.


    Met de derde trap verbrijzelde Stratton het strottenhoofd van de man, maar hij hield pas op toen de uitputting hem bij zinnen bracht. De man lag stil op zijn rug en bewoog niet in de modder.


    Terwijl het bleef stortregenen, zoog Stratton lucht in zijn longen. Hij knipperde met zijn ogen om zijn zicht weer helder te maken en keek in het rond of iemand hem had gezien. Iedereen was onder zeil; de vuren waren gedoofd en de duisternis was volledig.


    Stratton boog zich naar voren om naar de man te kijken en vroeg zich af wie hij kon zijn. Hij droeg de camouflagekledij van de Neravista’s. Zijn ogen en mond stonden wijd open. Het was de soldaat wiens broer was omgekomen op de brug.


    Stratton herinnerde zich dat de man een mes had en strekte vlug zijn benen uit, legde ze over het lijk en trok het naar zich toe. Met de volgende poging trok hij het tegen zijn achterste. Hij schoof met zijn rug tegen de paal omhoog tot hij kon staan en gebruikte zijn blote voeten om het jasje van de man opzij te duwen en naar de schede van het mes te zoeken. Hij voelde de schede met zijn tenen, maar toen hij hem kon zien, bleek hij tot zijn ontzetting leeg te zijn


    De man moest het mes in zijn handen hebben gehad.


    De grond was overdekt met plassen, de modder omwoeld door hun worsteling. Stratton veegde met zijn voeten over de plaats waar de man had gestaan. Zijn teen kwam tegen iets aan – het was het mes. Stratton keek nog eens in het rond om er zeker van te zijn dat niemand hem had gezien. Er was een bliksemflits, gevolgd door rollende donder.


    Hij kromde zijn tenen om het heft en trok het mes dicht naar de paal, waarna hij zich omdraaide om weer te gaan zitten en het mes in zijn handen te nemen. Hij vond de scherpe rand, stak de punt in de natte aarde tegen de paal en reikte naar achteren, zodat de riem achter het mes kwam. Hij bewoog de leren riem op en neer en binnen enkele seconden was die doorgesneden.


    Aan de andere kant van zijn gezichtsveld zag hij iets bewegen. Er kwam een figuur onder een poncho vandaan. De man liep door de regen en de modder naar hem toe. Stratton bewoog zijn handen weer achter de paal en tastte naar het mes.


    De man bleef voor Stratton staan terwijl het water over de rand van zijn hoed gutste. Stratton keek op en zag dat het de leider van de mannen was. Toen de soldaat het lijk zag sperde hij zijn ogen open en keek meteen naar Strattons handen achter de paal. Hij hurkte langzaam naast de dode man neer om te zien wie het was. Toen hij het lijk herkende, keek hij vlug weer naar Stratton. Zijn slordige, drijfnatte haar hing onder zijn hoed vandaan. Hij was nu dichterbij, boog zich naar Strattons handen en zag de doorgesneden leren riem in de modderliggen. Op dat moment wist hij dat hij een probleem had.


    Hij schreeuwde en probeerde weg te rennen, maar gleed uit in de modder en viel op zijn knieën. Koortsachtig greep hij naar zijn pistool en keek intussen achterom. Stratton kwam al op hem af. De man gaf nog een schreeuw, maar Stratton maakte daar een eind aan door het mes opwaarts in zijn keel te steken. Terwijl Stratton het mes tot aan het heft naar binnen dreef, en omhoog tot in de hersenen, schoot de man met zijn pistool in de grond. Zijn laatste adem ontsnapte gorgelend door een gat in zijn keel, dat zich snel met bloed vulde.


    Er kwamen mannen onder hun poncho’s vandaan.


    Stratton rende weg.


    Hij wist niet in welke richting hij moest gaan, en dat kon hem ook niet veel schelen, zolang hij maar weg kwam. Hij botste in het donker tegen een lichaam onder een poncho op en gaf er zo’n harde schop tegen dat de man gilde van pijn. Stratton viel languit in de modder, krabbelde overeind en rende door. Hij zag de lichten van de tenten voor zich en zwenkte opzij. Zaklantaarns sprongen aan in de stromende regen en hij rende daar ook vandaan. Iemand schreeuwde iets.


    Hij hoorde harde knallen, zag vuurflitsen in het donker, maar die schoten maakten geen schijn van kans. Iemand werd getroffen door een kogel die voor Stratton bestemd was en schreeuwde het uit. Een ander schreeuwde verwensingen en riep dat ze moesten ophouden met schieten.


    Stratton stortte zich in drijfnatte struiken en rende er dwars doorheen. De doornige takken sneden in zijn blote huid, maar hij voelde niets. Hij rende op pure adrenaline. Als begroeiing te dicht werd, dook hij eronderdoor of eromheen. Hij krabbelde door de drabbige modder en zakte er hier en daar tot aan zijn knieën in weg.


    De struiken maakten plaats voor een rotsige helling, maar hij rende in hetzelfde tempo door naar boven, zonder zich iets aan te trekken van de scherpe stenen die in zijn blote voetzolen sneden. Zijn hart bonsde, zijn longen kregen bijna niet genoeg lucht, maar hij rende door. Hij vond verborgen voorraden energie en wilskracht. Hij had zijn vrijheid terug en was niet van plan die weer op te geven, want hij wist dat dit waarschijnlijk zijn laatste kans was om te ontsnappen.


    Toen de grond vlak werd, rende Stratton door gras. Hij had intussen een flinke afstand afgelegd en bleef even staan om op adem te komen en na te gaan of hij achtervolgers hoorde. Hij zette zijn handen op zijn knieën en zoog lucht in zijn longen. De regen maakte het moeilijk goed te luisteren, maar dat werkte ook in zijn voordeel.


    Hij keek achterom en kon nog net zijn diepe modderige voetafdrukken in de zachte grond zien. Dat herinnerde hem eraan dat hij nog steeds gemakkelijk te volgen was. Daarom rende hij door, nu niet meer zo snel maar in een tempo waarvan hij dacht dat hij het vele kilometers kon volhouden.


    Stratton vroeg zich af waar hij naartoe moest gaan en hoe hij erachter kon komen waar hij was. Hij dacht ook aan Louisa. Onder ideale omstandigheden zou hij op zoek zijn gegaan naar zijn rugzak met noodmateriaal, maar zonder zijn gps-ontvanger zou hij die waarschijnlijk niet in het donker kunnen vinden. Hij moest proberen in de richting van het kamp te rennen, en als hij eenmaal wist waar hij was, kon hij het pad terug volgen naar de plaats waar de rebellen waren opgehangen. Hij betwijfelde echter of hij voor de ochtend in het kamp terug zou zijn.


    Zijn opluchting over de ontsnapping werd nu overschaduwd door zorgen om Louisa. Hij was bang dat hij niet op tijd bij haar zou zijn. De Neravista’s hadden de afgelopen dag hun posities ingenomen en zouden waarschijnlijk in de vroege ochtend aanvallen. Met nieuwe vastbeslotenheid rende Stratton door.


    


    In de grote tent genoten Steel, Ventura en enkele legerofficieren van drankjes en sigaren. Ze hadden de schoten en kreten gehoord en wachtten geduldig af. Ze wisten dat ze gauw genoeg te horen zouden krijgen wat al dat lawaai te betekenen had. Plotseling maakte Steel zich zorgen en stond hij op.


    Voordat hij bij de ingang van de tent was, duwde een jonge officier in een doorweekte poncho de flap open. ‘De Engelsman is ontsnapt,’ zei hij buiten adem, zijn gezicht drijfnat.


    ‘Verdomme!’ riep Steel, die zich deze ene keer niet kon beheersen. ‘Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen?’


    ‘Er liggen twee dode mannen op de plaats waar hij was vastgebonden,’ antwoordde de officier. ‘Hij is de jungle in gevlucht.’


    ‘Wat sta je daar dan?’ schreeuwde de Amerikaan. ‘Neem die mannen die daar op hun luie reet zitten en ga hem zoeken!’


    De officier keek Ventura vragend aan. Ventura knikte.


    Steel gooide zijn sigaar op de grond. ‘Verdomme!’


    ‘Een slimme vent,’ zei Ventura zachtjes. ‘Ik heb jou nooit eerder zo kwaad meegemaakt.’


    ‘Die kerel maakt me razend. Dat is alles. Ik had hem moeten doden toen ik de kans had.’


    ‘Doet het er nog iets toe? Hij is niet belangrijk. Hij heeft alleen zijn onderbroek aan. Waarschijnlijk haalt hij de grens niet eens.’


    Steel bedwong zijn woede. ‘Ik werk graag alles netjes af.’ Hij liet zich weer in zijn stoel zakken en keek peinzend voor zich uit.


    ‘Waarom zit hij je zo dwars?’ vroeg Ventura, die benieuwd was naar Steels reactie.


    ‘Hij zit me niet dwars.’


    Ventura was niet overtuigd.


    


    Stratton draafde in een gestaag tempo door de jungle. Zo abrupt als het was begonnen te regenen, zo plotseling hield het ook weer op. Hij hoorde alleen zijn eigen ademhaling en zijn voeten in de modder. Toen hoorde hij weer een geluid achter zich, als een knappend takje in de verte. Hij bleef meteen staan luisteren.


    Stratton kon moeilijk geloven dat iemand hem zo ver was gevolgd, maar er was daar beslist iemand. Hij hoorde het geluid opnieuw, uit dezelfde richting. En het kwam dichterbij. Het kon een dier zijn, maar dat was onwaarschijnlijk. Een jaguar misschien. Wat het ook was geweest, Stratton wilde het niet uitzoeken. Hij liep door en verhoogde zijn tempo.


    Hij rende zo geruisloos als hij kon, maar handhaafde zijn snelheid. Na een paar honderd meter bleef hij weer staan om te luisteren en op adem te komen.


    Er was niets te horen.


    Net toen hij meende dat hij niet werd gevolgd, hoorde hij het geluid van voeten die door natte modder renden. Er ging een steek van angst door hem heen. Hij werd inderdaad achtervolgd.


    Stratton zette het op een lopen. De begroeiing werd dichter, maar hij worstelde zich erdoorheen. Hij zigzagde tussen bomen door en sprong over omgevallen stammen. Achter hem was het geluid te horen van iets wat zich een weg door de struiken baande. Stratton betwijfelde of hij het aankon, maar hij durfde niet te blijven staan om zelf in de aanval te gaan tegen wat of wie het ook was. Als het meerdere gewapende mannen waren, maakte hij geen schijn van kans.


    Het terrein helde af en hij rende naar beneden. Hij liet zich helpen door de zwaartekracht en hield zich net genoeg in om niet halsoverkop tegen een boom te knallen. Op zijn blote voeten ontweek hij de obstakels.


    Het geluid achter hem was nu voortdurend aanwezig. Het liep op hem in. Stratton rende door een bosje, en opeens verdween de grond onder zijn voeten en kwam hij op een steile modderige helling terecht. Hij viel op zijn achterste en gleed onbeheerst naar beneden, waarbij hij door struiken vloog als een onbestuurde wagen. Hij sloeg met zijn zij tegen een boom, rolde op zijn rug en tuimelde door struiken, om vervolgens even door de lucht te vliegen en ten slotte in water te vallen. Zijn rug stootte tegen de bodem van een ondiepe stroom, maar hij nam niet de tijd om de omgeving in zich op te nemen. Hij sprong overeind en rende zo hard als hij kon door het water, dat tot zijn knieën kwam. Hij zocht op beide oevers naar een uitweg, maar er stonden dichte struiken langs het water en die zagen er niet naar uit dat hij er gemakkelijk doorheen kon komen.


    Het was een recht riviertje, en dat kon een probleem voor Stratton zijn als de achtervolgers daar straks aankwamen en een geweer hadden. Aan gekraak en een geplons achter hem maakte hij op dat zijn achtervolger het water had gevonden. Onder het rennen voelde Stratton dat het vizier van een wapen op hem gericht was. Omdat hij daar absoluut weg moest, sprong hij op de oever af en klauterde naar boven. Maar die oever was steil. Hoe wanhopig hij ook met zijn handen graaide, hij vond geen houvast voor zijn voeten en gleed weer naar beneden. Hij graaide naar alles wat hem kon tegenhouden, maar voelde alleen modder.


    Toen hij weer in het water viel, ving hij een glimp op van een figuur die op hem af kwam en hoorde hij het harde plenzen van rennende voeten. Hij tastte om zich heen naar iets wat hij als wapen kon gebruiken en vond een tak. De figuur kwam in het donker genadeloos op hem af. Stratton bracht de tak omhoog en verzamelde al zijn kracht. Net toen hij een uitval wilde doen, bemerkte hij dat de punt van een speer een paar centimeter bij zijn keel vandaan zat. Beide mannen bleven in het water staan, klaar om de ander aan te vallen.


    Het was Yoinakuwa.


    De indiaan liet zijn speer zakken en deed moeizaam ademhalend een stap achteruit. Het was de enige keer dat Stratton hem ooit had zien grijnzen.


    Stratton verslapte en viel in het water. De tak liet hij vallen. ‘Hoe heb je me gevonden?’ vroeg hij. Hij keek op naar de indiaan en verwachtte geen antwoord.


    ‘Ik volg sporen,’ zei Yoinakuwa.


    ‘Je bent me gevolgd? Hoe wist je dat ik was ontsnapt?’


    Yoinakuwa hield zijn speer als een geweer omhoog en deed een paar keer alsof hij schoot. Toen imiteerde hij Stratton die vlak langs hem rende.


    Stratton schoot in de lach, vooral van opluchting. Hij stak zijn hand uit. Yoinakuwa keek er even naar en pakte hem toen vast. ‘Bedankt,’ zei Stratton, en hij stond op. ‘Ik ben blij je te zien.’


    Yoinakuwa wees in de richting waarin het riviertje stroomde.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Stratton.


    Yoinakuwa keek hem alleen maar aan.


    Stratton wist niet waar ze waren of waar ze naartoe gingen, maar Yoinakuwa was tenminste niet de vijand. ‘Ga maar voorop,’ zei hij. Hij gebaarde dat de oude man voor hem uit moest lopen.


    Ze liepen vlug, maar voordat ze een kilometer hadden afgelegd, moest Stratton blijven staan om zijn voetzolen te inspecteren. Daar zaten lelijke wonden in. Nu de adrenaline weg was, had hij veel last van het ongemak.


    Yoinakuwa hakte twee grote bladeren van een plant, verwijderde de uiteinden en bond ze behendig om Strattons voeten. Stratton stond op en probeerde ze uit. Ze voelden opmerkelijk comfortabel aan. Sterker nog: de bladeren leken een verkoelende uitwerking op zijn huid te hebben.


    Yoinakuwa gaf Stratton nog een paar bladeren om duidelijk te maken dat ze niet eeuwig meegingen, en daar gingen ze weer.


    Het nieuwe schoeisel hield goed stand op zachte aarde, maar rotsige oppervlakken eisten hun tol, en na een paar kilometer moesten ze worden vervangen. Tegen de tijd dat de bladeren weer aan vervanging toe waren, had Yoinakuwa er opnieuw een paar gevonden.


    Toen de ochtend aanbrak, werd duidelijker in welke richting ze liepen. Toch wist Stratton nog steeds niet waar ze waren. Yoinakuwa liep zelfverzekerd door. De ervaring had Stratton geleerd dat je in sommige situaties geen vragen moet stellen en gewoon moet volgen. Toch werd hij met elke stap ongeduldiger. Hij moest in het rebellenkamp en bij Louisa komen.


    Toen ze het bos verlieten en het eerste ochtendlicht aan de horizon gloorde, kwam het terrein hem bekend voor. Stratton had het sterke gevoel dat hij die heuvels eerder had gezien. Ze klommen een steile helling op naar een ander bos. De grond was rotsig tussen de bomen, en toen ze een pad kruisten, zag hij gebruikte AK-47-hulzen liggen. Ze glansden nog; misschien had daar kortgeleden een vuurgevecht plaatsgevonden.


    Ze liepen de helling op en Stratton keek om zich heen. Hij probeerde zich te herinneren waarom hij dacht dat hij die plaats eerder had gezien. Toen hij een verbrijzelde boom zag, waarvan de bovenkant half op de grond lag, besefte hij waar ze waren. Het was de plaats van de mislukte hinderlaag, de plaats waar ze de hangende rebellen hadden gevonden.


    Stratton rende langs de plek van de hinderlaag van de rebellen naar het hoogste punt van de helling. Hij liet Yoinakuwa achter zich en rende tussen de bomen door, op zoek naar de plaats waar hij zijn noodrugzak had verstopt.


    Hij vond de boom waarin hij het teken had gekerfd en stak zijn hand tussen de wortels. Hij haalde de aarde en bladeren weg en vond tot zijn immense opluchting de rugzak. Hij keek naar Yoinakuwa, die hem volstrekt onbewogen aankeek. De oude man had al die tijd geweten dat die rugzak daar lag.


    Stratton opende de rugzak en ook de waterdichte zak die erin zat, en pakte het pistool dat bovenop lag, een broek, een shirt, een onderbroek, sokken, een riem en sportschoenen met een camouflagepatroon. In een zijvak zat een plastic zak met een paspoort en geld, en in een ander vak zaten een EHBO-setje, een gps-ontvanger, een kompas, een fles om water te steriliseren, wat eten en lucifers.


    Stratton ontdeed zich van zijn vuile onderbroek en trok vlug zijn schone kleren aan. Toen hij de veters van zijn schoenen vastmaakte, hoorde hij beweging in het bos. Hij keek naar Yoinakuwa, die zich duidelijk ook bewust was van het geluid, maar er niet op reageerde. Stratton pakte zijn pistool en liep naar een plaats waar hij de bron van het geluid kon zien. Kebowa en Mohesiwa liepen naar hen toe. Achter hen kwam Victor.


    Stratton was blij de Fransman te zien, die er trouwens net zo belabberd uitzag als hijzelf.


    Victor grijnsde breed toen hij Stratton zag. Ze omhelsden elkaar even om te vieren dat ze nog in leven waren.


    ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Victor.


    ‘Ik was op zoek naar jou toen de verkeerde mensen me vonden. En jij?’


    Victor zuchtte. Hij liet zich op een omgevallen boomstam zakken om het gewicht van zijn pijnlijke benen af te nemen. ‘Ik was zo onverstandig Hector ervan te beschuldigen dat hij had geprobeerd Sebastian te vermoorden.’ Victor keek om zich heen en herkende de plek nu ook. ‘Ik vroeg me al af waarom ze me hiernaartoe brachten. Yoinakuwa en zijn jongens hebben alles blijkbaar al uitgedacht.’


    Stratton leidde de riem door de lusjes van zijn broek en maakte de holster met zijn pistool vast. Intussen verhief de zon zich boven de heuvels in de verte en viel er een lichtstraal door de boomtoppen heen. ‘Neravista’s soldaten gaan Sebastians kamp overvallen.’


    ‘Hector heeft hem verraden.’


    ‘Steel is de echte manipulator.’


    Victor knikte. ‘Dat heb ik altijd al vermoed. Wat zijn je plannen nu? Wil je me meenemen?’


    ‘Ja,’ zei Stratton, en hij hing de kleine rugzak aan zijn schouders. ‘Kun je een snelle voettocht aan?’


    ‘Waarom snel? We hebben alle tijd van de wereld.’


    ‘Ze gaan vandaag aanvallen, Victor.’


    Victor keek Stratton aan en wist plotseling wat de Engelsman van plan was. ‘Je gaat niet naar de grens, hè? Je gaat het land niet uit?’


    Stratton besefte dat ze langs elkaar heen hadden gepraat en was enigszins teleurgesteld in Victor. ‘Ik ga naar het kamp.’


    ‘Je bent gek! Neravista zal Sebastian aanvallen met alles wat hij heeft. Hij vermoordt iedereen.’


    ‘Daarom ga ik ernaartoe.’


    ‘Waarschijnlijk is hun aanval op dit moment al begonnen.’


    ‘Dan hebben we geen tijd te verliezen.’


    Victor keek verward. ‘Je gaat Louisa halen.’


    Stratton keek op zijn kompas. Hij was klaar om te vertrekken, maar keek nog even naar Victor. Hij begreep in welk dilemma de Fransman verkeerde. ‘Ik verwacht niet van je dat je meegaat. Voor jou is het nu voorbij. Pas goed op jezelf,’ zei Stratton, en hij stak een hand uit.


    ‘Je bent niet kwaad op me?’ vroeg Victor.


    ‘Waarom zou ik? Jij kunt niets doen. Veel plezier in Frankrijk – als je daarheen gaat, tenminste.’ Stratton draaide zich om.


    ‘Wacht,’ riep Victor. ‘Wacht nou even.’


    Stratton bleef staan. Hij wilde zo gauw mogelijk op weg.


    ‘Ik moet gaan. Ik ben de tweede man van de brigade.’


    ‘Je kunt niets doen.’


    ‘Waarom voel ik me dan zo verrekte schuldig?’


    Stratton had daar antwoord op. Victor keek hem na.
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    Op het veld waar de Neravista’s hun hoofdkwartier hadden, stond een batterij van vier houwitsers, de loop omhoog gericht voor maximaal bereik. De lucht was opgeklaard, maar alles was nog drijfnat. De commandant van de batterij keek op zijn horloge, zoals hij dat de afgelopen minuten elke twintig seconden had gedaan. Hij keek naar de secondewijzer, die met schokjes dichter naar het uur kroop. Hij bracht zijn arm omhoog en hield hem daar. Zodra de dunne wijzer bij twaalf was aangekomen, bracht hij zijn arm snel omlaag en weerklonk een daverend gebulder van het eerste geschut door het dal. Toen de houwitser terugsloeg, spatte de modder van de wielen.


    Vogels stoven alle kanten op. De granaat vloog van het veld vandaan, hoog de lucht in, steeds verder van de aarde vandaan. Na tien seconden bereikte hij op een afstand van vijfduizend meter zijn maximale hoogte en vloog hij horizontaal verder.


    Als de schutter door de neus van de granaat had kunnen kijken, zou hij uitzicht hebben gehad op een groot deel van zijn land: dalen die in elkaar overlopen, weelderige groene wouden, rotsmassa’s en steile ravijnen, rivieren en beekjes die glinsterden in het zonlicht en strakke stukken landbouwgrond. Toen de granaat aan zijn afdaling begon, zou hij de vele kronkelende paden hebben gezien die kriskras door het landschap liepen, en ook de hoogvlakten waar de rebellenbrigades zaten. En toen de granaat dichter bij de grond kwam, zou hij Sebastians kamp hebben gezien, de hutten, de stallen daarachter, de lappendeken van tenten en kampvuren en de vele paden die ze met elkaar verbonden. Hij zou zich de laatste paar seconden moeten concentreren, want het beeld zoemde snel in: de granaat vloog met grote snelheid naar een open terrein met wat struiken, even voorbij de plaats waar de tenten stonden.


    De granaat trof de grond en explodeerde meteen. Een fontein van aarde en vurige scherven vloog in alle richtingen zonder iemand te treffen, want er was daar niemand in de buurt.


    Iedereen in het kamp hoorde de explosie, en de rebellen die de defensieve stellingen bemanden, keken over hun schouder. Ze dachten allemaal hetzelfde: het gevecht was begonnen. Aan alle geruchten en speculaties kwam een eind. Die gedachte werd meteen gevolgd door de vraag of er iemand gewond was geraakt. Degenen die een gezin in de tenten hadden, maakten zich zorgen over vrouw en kinderen.


    De mannen in Sebastians hut liepen vlug naar buiten om in de richting van de explosie te kijken. De meesten renden naar hun post.


    Louisa kwam naar buiten. Sebastian stond in de deuropening en ze keek naar hem terug. Hij reageerde niet. De explosie gaf alleen het begin aan van het volgende hoofdstuk van een verhaal waarvan hij de afloop al kende.


    


    Op een hoog punt voorbij de verdedigingslinie van het kamp, de plaats waar de rebellen een uitkijkpost hadden voordat ze zich hadden teruggetrokken, tuurden legerofficieren van Neravista door hun kijkers. Hun gezadelde paarden werden op de achtergrond vastgehouden door soldaten, van wie sommigen een stelling met een machinegeweer opzetten.


    Een van de officieren nam de radio over van een soldaat die het apparaat op zijn rug droeg, met een antenne van drie meter die recht omhoogstak. ‘Min vijfhonderd,’ zei hij in de radio. ‘Honderd naar rechts.’


    Bij de artilleriebatterij gaf een radioman de boodschap door aan de officier, die hem weer aan zijn geschutteam doorgaf. De vizieren van de houwitser werden bijgesteld. Toen ze opkeken, zagen ze dat de commandant zijn arm al omhoog had gestoken. Toen hij hem omlaagbracht, vuurden ze.


    ‘Hij is weg!’ riep de officier op de uitkijkpost, en de anderen keken gespannen naar de zone waar de granaat vermoedelijk zou neerkomen. De granaat kondigde zijn komst aan met een aanzwellend gierend geluid waar abrupt een eind aan kwam. Een fractie van een seconde daarna volgde de klap van een verpletterende explosie.


    De officieren richtten hun kijkers allemaal tegelijk op de explosie, als mensen die naar paardenrennen kijken. De granaat was ergens voorbij de stallen neergekomen, en hoewel ze het exacte inslagpunt niet konden zien, steeg er een duidelijk zichtbare witte rookpluim naar de hemel op.


    ‘Plus tweehonderd,’ zei de officier in zijn radio.


    De volgende granaat kwam dertig seconden later en trof het midden van het tentenkamp. Een van de hutten werd aan gruzelementen geslagen. Binnen enkele seconden renden vrouwen en kinderen gillend het kamp uit.


    ‘Dat was het midden,’ zei de officier nonchalant in de radio. ‘Ik wil een willekeurig patroon met een straal van vierhonderd meter vanuit het midden. Vuur naar willekeur.’


    Binnen een minuut gierden de granaten een voor een voorbij. Ze kwamen overal in het kamp neer. Een ervan kwam dicht bij de hutten terecht, en Louisa, die nog buiten was, rende hard weg om dekking te zoeken. Ze rende naar het met zandzakken afgezette vierkant aan de rand van het terrein buiten de hutten, samen met een paar mannen. Toen het stof neerdaalde, herkende ze de man die de stelling met het machinegeweer opzette. Vanaf die positie zou hij de toegang tot de hutten vanaf de ingang van het kamp kunnen verdedigen. Het was David.


    ‘Ik denk dat het een drukke dag wordt,’ zei David. Hij hielp zijn collega de gordels met munitie klaar te leggen.


    De rebellen die tegelijk met Louisa dekking hadden gezocht, kwamen tevoorschijn en liepen vlug door. Louisa gluurde over de bovenrand van de zandzakken en zag de granaten overal neerkomen.


    


    Sebastian leunde op de tafel en keek naar de kaart van het kamp. Hij had alle voorbereidingen getroffen die hij kon bedenken en het was nu aan zijn mannen om hun best te doen. Hij verwachtte dat het bombardement enige tijd zou doorgaan, misschien wel uren. De Neravista’s zouden hen zo veel mogelijk verzwakken. Als ze constateerden dat er genoeg schade was aangericht, zowel in fysiek als in psychologisch opzicht, zouden ze hun troepen sturen. De rebellen konden alleen maar hopen dat er dan nog genoeg mannen over waren om de aanval af te slaan. In zijn achterhoofd hoopte Sebastian dat Hector en de andere brigades op het laatste moment van gedachten zouden veranderen en de achterhoede van de vijand zouden aanvallen. Maar diep in zijn hart vreesde hij dat dit slechts zijn fantasie was.


    


    Een groep ruiters galoppeerde naar de uitkijkpost. Het waren Neravista’s commandanten, en Steel en Ventura waren bij hen. De generaal steeg samen met zijn escorte af en liep naar de officieren die door de kijkers tuurden. De ondergeschikten salueerden energiek en deden een paar stappen achteruit om de generaal in staat te stellen de situatie in ogenschouw te nemen.


    ‘Eerst maar eens ontbijten,’ zei de generaal, door zijn kijker turend.


    Een van zijn officieren liep vlug weg om te kijken hoe het met de voorbereidingen van het ontbijt gesteld was. De generaal gaf blijk van zijn vertrouwen en gevoel voor details door in de troepen die alvast naar de buitenpost werden gestuurd ook cateraars op te nemen. Ze kwamen aan met ezels die beladen waren met voedsel, en de koks en obers zetten stoelen en tafels neer, spreidden witte tafellakens uit en pakten tafelzilver en manden uit.


    Tientallen dienbladen met een keur aan culinaire verrukkingen werden op tafels gezet met borden en bestek, potten koffie, overvolle broodmanden, schalen fruit en kaasplankjes. Er werd wijn geserveerd in zilveren bokalen, en in een humidor stonden uitstekende sigaren. Obers joegen de vliegen weg en bedienden de eters op hun wenken.


    ‘Waar is het orkest?’ grapte Steel, terwijl hij een kop koffie en enkele canapés aanpakte.


    ‘Daar heb je je muziek,’ antwoordde Ventura, en gebaarde naar het voortdurende staccato van de daverende klappen waarmee de granaten insloegen.


    ‘Dat moet ik jullie nageven,’ zei Steel. ‘Jullie voeren oorlog in stijl.’


    Het praten en lachen ging gewoon door. Mannen stopten eten in hun mond, spoelden het weg met koffie en wijn, en richtten tussendoor hun kijkers op het rebellenkamp, dat nu bespikkeld was met rookpluimen.


    


    Het dak van Sebastians vroegere hut explodeerde en een muur zakte in zodra het interieur vlam vatte. Een andere granaat kwam bij de stallen terecht en joeg de paarden de stuipen op het lijf. De witte hengst steigerde toen hij naar zijn box werd geleid.


    Granaten beukten tegen de woonverblijven, waar vrouwen en kinderen dood en gewond lagen. Sommige overlevenden zaten in groepjes bij elkaar, terwijl anderen dekking zochten in de bossen.


    Een voltreffer liet het munitiedepot in de lucht vliegen. Dat ging gepaard met veel vuurwerk en leidde tot een applaus bij de officieren op de uitkijkpost.


    De granaten bestookten de verdedigingslinie van het kamp, waar mannen in schuttersputten lagen. Een boom explodeerde en liet dodelijke stukken hout en versplinterde takken neerregenen op degenen die eronder zaten. Het leek wel of er nergens een plek was waar je kon wegkruipen.


    De rebellencommandanten liepen langs de linie van manschappen. Ze maanden hen tot kalmte en zeiden dat ze zich op de onvermijdelijke aanval van de vijand moesten voorbereiden. Ziekenbroeders haalden de ernstig gewonden weg, terwijl vrouwen langs de linies liepen om de gewonden zo goed mogelijk te verzorgen met de weinige medische hulpmiddelen die ze tot hun beschikking hadden. De doden werden achtergelaten waar ze waren neergevallen.


    


    Louisa hoorde geschreeuw. Ze keek over de muur van zandzakken en zag een vrouw en kinderen wanhopig wegrennen, op zoek naar een schuilplaats. Een granaat kwam dichtbij terecht. Louisa liep vlug naar hen toe en pakte twee van de kinderen vast. Ze riep naar de vrouw dat die haar met de anderen moest volgen.


    Louisa nam hen mee naar de zandzakkenstelling, en het jammerende gezin kroop in een hoek achter het machinegeweer. Louisa nam een van de kinderen in haar armen om haar te troosten en haar oren af te schermen van het verdovende lawaai van de explosies.


    ‘Hoe lang gaat dit door?’ vroeg Louisa aan David.


    ‘Het kan uren doorgaan,’ antwoordde hij. Er landde weer een granaat dicht bij hen. Aarde en stukjes metaal vlogen over hun hoofd.


    


    Toen Stratton snel over een geitenpad op de bodem van een dal liep, zag hij iets bewegen op de heuvelkam boven hem. Hij liet zich meteen in het lange gras vallen.


    Voorzichtig kroop hij bij het pad vandaan en richtte toen zijn hoofd op om te kijken. Yoinakuwa stond op een rots en keek op hem neer. ‘Wat is er toch met die kerel aan de hand?’ mompelde Stratton.


    Terwijl Stratton opstond, kwamen Victor en de andere indianen in zicht. Hij kon zich alleen maar afvragen wat ze daar deden.


    Victor gaf hem een teken dat hij naar boven moest komen.


    Stratton schudde zijn hoofd en draafde de helling op.


    ‘Yoinakuwa weet een kortere route,’ zei Victor, toen Stratton een beetje buiten adem bij hem aankwam.


    Blijkbaar was Victor van gedachten veranderd. ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn. Ik denk dat ik in mijn eentje meer kan doen,’ zei Stratton.


    ‘Geweldig. Eerst bezorg je me zo’n schuldgevoel dat ik vind dat ik met je mee moet vechten, en als ik dat dan doe, wil je me niet hebben. Ach, het kan me niet schelen. Ik ga evengoed.’


    ‘Wat wil je doen als je daar bent?’


    ‘Nou, zoals mijn militaire goeroe tegen me zei: ik bepaal eerst mijn doel en denk dan terug.’


    ‘Wat is je doel?’


    ‘Dat weet ik nog niet.’


    De indianen hadden iets opgemerkt.


    Stratton hoorde het ook. Het zwakke geluid klonk als onweer in de verte. ‘Artillerie,’ zei Stratton, en hij liep in een stevig tempo door.


    Victor deed zijn best om Stratton bij te houden. Kebowa en Mohesiwa renden langs Stratton voor hen uit.


    Toen ze boven aan de volgende helling kwamen, weerklonk het geknal van exploderende granaten niet alleen luider, maar hoorden ze ook het gierende geluid waarmee ze door de lucht vlogen.


    Op de vlakte, waar een beekje stroomde, haalden ze moeizaam adem.


    ‘Alsjeblieft. Laat me wat water drinken,’ smeekte Victor. Hij liet zich op zijn knieën zakken en begon gulzig te drinken.


    De indianen deden hetzelfde.


    Stratton vond het een goed idee. Hij nam vlug een mondvol water en maakte ook zijn haar nat om enigszins af te koelen. De zon was nu eindelijk opgekomen, verwarmde de lucht, en verhoogde de luchtvochtigheid na de regen van de afgelopen nacht.


    ‘Dat granaatvuur kan betekenen dat ze nog niet met de hoofdaanval zijn begonnen,’ zei Stratton. ‘Ik denk niet dat ze accuraat genoeg kunnen schieten voor een ingewikkelder tactiek. Laten we gaan.’


    Hij liep vlug de helling op en de anderen volgden hem. Victor veegde over zijn gezicht met een zakdoek die hij nat had gemaakt.


    Er leek geen eind te komen aan de stroom granaten die door de lucht gierden.


    Het groepje kwam goed vooruit tegen de helling. Ze bleven bij elke kleine verhoging staan om er zeker van te zijn dat de vijand niet aan de andere kant was. Stratton had sterk het gevoel dat ze dicht bij het laatste stuk helling voor het kamp waren. Toen hij zag dat de indianen zich kort voor de volgende heuvelkam op de grond lieten vallen, hoopte hij dat zijn vermoeden juist was.


    Hij kroop naast hen naar voren. Zijn hoop werd beloond. Het kamp lag aan de andere kant van de laagte voor hen. Maar de regeringstroepen die hij daar had verwacht, klaar om aan te vallen, waren nergens te bekennen.


    Een granaat landde net buiten de verdedigingslinie van het kamp. Daarom hadden de regeringstroepen hun posities nog niet ingenomen. Ze hadden er geen vertrouwen in dat de schutters hun dodelijke vuurkracht accuraat genoeg konden richten om alle granaten in het rebellenkamp terecht te laten komen.


    ‘Wat denk je?’ vroeg Victor toen hij naast Stratton lag.


    ‘Dat is de verdedigingslinie van het kamp, toch?’ vroeg Stratton voor alle zekerheid.


    ‘Ja, dat klopt.’


    Stratton keek om zich heen om nog eens te kijken of hij de vijand ergens zag. ‘Ben je klaar?’


    ‘Wil je daarheen? Nu?’ vroeg Victor gespannen. Op dat moment explodeerde er een granaat op de rand van de verdedigingslinie voor hen.


    ‘Als dat ophoudt, begint de aanval, en dan wordt het nog gevaarlijker voor ons.’


    Stratton wilde net opstaan toen Kebowa op zijn schouder tikte en ver naar rechts wees. Stratton moest naar voren kruipen om te zien waar hij naar wees.


    Er kwamen regeringssoldaten in zicht. Ze liepen in een lange rij over een pad dat onder de bomen evenwijdig liep met de verdedigingslinie van het rebellenkamp. Iedere man had een geweer en een grote munitiezak aan zijn middel. Er kwamen er steeds meer in zicht. Tegen de tijd dat de colonne tot stilstand kwam, schatte Stratton dat het ongeveer tweehonderd militairen waren. Een soldaat rende langs de colonne, en elke soldaat die hij passeerde, draaide zich om en ging met zijn gezicht naar het kamp staan. Ze stapten van het pad af en gingen een paar meter daarvandaan zitten.


    ‘Ze formeren zich,’ zei Stratton. ‘Straks komt er een eind aan de granaataanval.’


    Er verscheen nog een compagnie. De soldaten marcheerden achter elkaar over hetzelfde pad. Ze voerden dezelfde manoeuvre achter de eerste compagnie uit. Iedere man ging een paar meter bij het pad vandaan zitten, met zijn gezicht naar het rebellenkamp. Daarna verscheen er nog een compagnie. Die liep de tweede compagnie voorbij en herhaalde de procedure.


    ‘Heb je genoeg gezien?’ vroeg Victor.


    ‘Waarvan?’ vroeg Stratton, die nog naar de Neravista’s keek.


    ‘Om van gedachten te veranderen? Je komt niet langs die mannen.’


    ‘Ik heb je al gezegd dat je niet mee hoeft te komen, Victor.’


    De Fransman ergerde zich aan Strattons woorden. ‘Hoe denk je dat ik bij mijn brigade kan komen als ik niet begrijp hoe je langs die troepen kunt komen?’ snauwde Victor, terwijl hij zijn angst en frustratie aan de oppervlakte liet komen.


    ‘Ik wacht tot ze aanvallen.’


    ‘En wat dan? Dan volg je ze het kamp in?’


    ‘Zoiets.’


    ‘Neem me mijn onwetendheid niet kwalijk, maar dat klinkt idioot, zelfs voor jouw doen.’


    ‘Het is niet ideaal, dat geef ik toe.’


    ‘En je denkt dat je plan kan slagen? Je denkt dat we langs de Neravista’s komen en ons bij onze mannen kunnen aansluiten... En wat dan?’


    ‘Stil!’ beval Stratton abrupt. ‘Hoor je dat?’


    Victor luisterde. ‘Ik hoor niets.’


    ‘Precies. Het granaatvuur is opgehouden. Ze gaan aanvallen.’ Stratton besefte dat de indianen in verwarring waren geraakt door wat er zich afspeelde. Hij zakte de helling weer een paar meter af. ‘Victor,’ zei hij, en hij wenkte hem.


    Victor gleed naast hem omlaag.


    ‘Ik heb mijn redenen om naar het kamp te gaan, en jij hebt de jouwe,’ zei Stratton, ‘maar je moet tegen je vrienden zeggen dat ze niet verder moeten gaan. Dit is geen plaats voor pijlen en bogen.’


    Victor keek de indianen aan.


    ‘Ik ga een stukje verder,’ zei Stratton. Hij maakte aanstalten om weg te gaan, maar bleef staan om Victor weer aan te kijken. Hij gaf een kneepje in de schouder van de man, in de verwachting dat dit hun definitieve afscheid was. Toen glipte hij over de helling en rende voorovergebogen naar beneden.


    De indianen keken Victor vragend aan.


    Victor keek naar hen terug. In werkelijkheid had hij er helemaal niet aan gedacht dat ze zich in dit conflict zouden mengen, want hij had nooit echt verwacht dat ze tijdens het gevecht naar het kamp zouden gaan. Hij wilde tegen de indianen zeggen dat ze allemaal naar de grens vertrokken. Maar voordat hij de woorden kon uitspreken, bleven ze in zijn keel steken. Hij kon het niet. Dit was voor hem niet voorbij. Nog niet. Het was zíjn revolutie waar de rebellen voor vochten, maar dat was nog lang niet alles.


    Hij kroop naar hen toe. ‘Mijn vrienden,’ begon hij, zoekend naar de woorden. ‘Luister. Jullie kunnen deze keer niet met me mee gaan. Ik ga nu iets doen wat ik nooit eerder heb gedaan. Jullie kunnen niet met me mee komen... Het is tijd om afscheid te nemen. Begrijpen jullie dat?’


    Yoinakuwa keek Victor peinzend aan.


    ‘Alsjeblieft, maak dit niet nog moeilijker voor me,’ ging Victor verder. ‘We hebben samen een lange reis gemaakt. Jullie hebben meer geleden dan iemand zou moeten lijden. Je zoons verdienen een toekomst.’


    De oude indiaan zag de oprechtheid in Victors ogen en haalde ten slotte zijn schouders op. Blijkbaar accepteerde hij de woorden van de Fransman.


    ‘Goed,’ zei Victor. Hij stak zijn armen uit om de indianen een voor een onhandig te omhelzen; hij had hun nooit eerder zo veel genegenheid getoond. ‘Goed,’ zei hij. Hij had het gevoel dat hij hen in de steek liet. ‘Veel succes. Het was een eer jullie te kennen.’


    Victor klom over de top en liep de helling af achter Stratton aan. Hij weerstond de verleiding om achterom te kijken.


    


    Stratton had de voet van de helling bereikt en bevond zich nu op dezelfde hoogte als de Neravista’s, die nu ongeveer honderd meter bij hem vandaan waren. Het kreupelhout was zo dicht dat hij verborgen kon blijven.


    Het schelle metaalachtige geluid van fluitjes schalde opeens door de lucht. Toen Victor besefte dat de vijand op die manier het teken tot de aanval gaf, rende hij de helling af achter Stratton aan.


    De fluitsignalen gingen vergezeld van geschreeuwde bevelen, en alle soldaten stonden op met hun geweer in de hand.


    ‘Bajonetten vast!’ riep een officier. Het bevel werd langs de hele linie doorgegeven.


    De soldaten haalden hun bajonet uit een schede aan hun riem en bevestigden hem aan de loop van hun wapen.


    Victor liet zich buiten adem naast Stratton zakken. ‘Ik moet eerlijk tegen je zijn. Ik stond op het punt je achter te laten, maar toen besefte ik dat, nou, de hele betekenis van mijn leven op de volgende paar honderd meter te vinden is. Ik besefte dat ik niet naar het kamp ga voor mijn brigade. Ik kan ze niet helpen. Ik ga voor mezelf. Als ik nu wegga, zullen al deze jaren geen betekenis meer hebben. Begrijp je dat?’


    ‘Ja.’


    ‘Goed,’ zei Victor. ‘Ik ben blij dat je het begrijpt.’


    Het bevel om op te rukken galmde langs de linie, en de Neravista’s begonnen naar voren te marcheren, de helling op en naar de bomen toe.


    ‘Op het gevaar af dat je het al weet,’ zei Victor, ‘we hebben geen geweren!’


    ‘Straks hebben we er genoeg om uit te kiezen.’


    Die gedachte joeg een rilling door Victor heen.


    De begroeiing werd hoger naarmate de Neravista’s verder de helling op marcheerden. Velen van hen verdwenen erin, en daarna waren de wuivende toppen van de struiken het enige teken van hun opmars.


    Stratton liep steeds korte stukjes naar voren en bleef toen staan om na te denken over de volgende fase van het gevecht.


    ‘Wat is er?’ vroeg Victor, die voelde dat Stratton over iets in zat.


    ‘Als onze mensen terugschieten, zitten wij in de vuurlinie.’


    ‘Volgens mij maak jij er een gewoonte van om in de stront te raken voordat je weet wat je volgende stap is,’ zei Victor.


    ‘Houd jij nooit op met mekkeren?’


    ‘Ik houd van mekkeren. Dit is misschien mijn laatste kans om over iets te mekkeren.’


    Ze hoorden geluiden achter zich, keken om en zagen de indianen diep voorovergebogen naar hen toe rennen.


    ‘Allemachtig, Yoinakuwa,’ snauwde Victor geërgerd. ‘Nou had ik zo’n mooie afscheidsrede gehouden. Wat kom je hier doen?’


    ‘Vraag het hun,’ zei Yoinakuwa.


    Kebowa en Mohesiwa keken strak naar Victor en Stratton en klemden hun bogen in hun handen.


    Stratton schudde zijn hoofd en keek naar de oprukkende Neravista’s.


    


    Toen er een eind was gekomen aan het granaatvuur, riep het handjevol ervaren mannen onder de rebellen vanaf de verdedigingslinie naar de anderen dat ze hun posities moesten innemen. ‘De Neravista’s komen eraan,’ riepen ze.


    De meeste mannen hadden het spervuur van granaten overleefd en zouden hun kamp nu verdedigen tegen de frontale aanval. Velen van hen waren echter verdoofd of gewond, en sommigen waren volkomen gedesoriënteerd. Er weerklonk een kreet om hulp van een man die klem zat onder een dood lichaam dat op hem was terechtgekomen. Stukjes vlees en losse ledematen lagen verspreid in het rond. Een man sleepte zich naar voren om zijn positie weer in te nemen, zonder zich er iets van aan te trekken dat een van zijn benen onder de knie was weggeslagen. Een kameraad bracht een tourniquet aan op de stomp om te voorkomen dat hij zou doodbloeden voordat het gevecht begon. Er waren geen ziekenbroeders meer beschikbaar om de gewonden weg te brengen. Iedere beschikbare rebel moest nu meevechten.


    


    Louisa vermoedde dat de beëindiging van het granaatvuur geen goed teken was. Ze voelde zich hulpeloos en gaf het kleine meisje aan haar moeder terug.


    ‘Ik moet gaan,’ zei ze tegen David. Ze verliet de dekking van de zandzakken en rende over het terrein van het kamp en over het modderpad naar de enige plaats waar ze iets nuttigs zou kunnen doen.


    Toen ze de medische tent aan de rand van de woonverblijven naderde, ging Louisa langzamer lopen. Er verscheen een uitdrukking van diep afgrijzen op haar gezicht. De tent had een voltreffer gekregen. Lijken lagen lukraak in het rond, in veel gevallen lijken van vrouwen en kinderen. Ziekenhuizen hadden altijd iets onschendbaars, en omdat er geen kerk in het kamp was geweest, hadden vele niet-strijdenden na het begin van het granaatvuur hun toevlucht gezocht binnen de zeildoeken wanden. Hutten en tenten brandden en smeulden. Bedden waren verpulverd, tegelijk met de lichamen die erin hadden gelegen. Een handjevol vrouwen probeerde iets aan de ravage te doen, maar ze waren volkomen uit het lood geslagen en beschikten ook niet over hulpmiddelen.


    Het uitgestrekte deel van het kamp waar de woonverblijven hadden gestaan, was grotendeels verwoest. Er kolkte rook op van vuren, en er zaten grote, verkoolde gaten in de grond waar ooit tenten hadden gestaan. De lucht was vervuld van gehuil en gekreun. Er weerklonk een felle kreet toen een vrouw met het slappe lichaam van een kind uit de rokende ravage kwam wankelen.


    Niets in Louisa’s jonge leven had haar op een dergelijk schouwspel voorbereid. Ze dacht dat ze bij de brug genoeg dood en vernietiging had gezien om gehard te zijn, maar dat viel in het niet bij wat zich hier had afgespeeld. Ze wist niet of ze moest huilen of overgeven of gewoon gillend op haar knieën moest zakken. Het enige wat ze kon, was verbijsterd toekijken.


    Toen er iets bij haar voeten bewoog, raakte ze uit haar trance. Ze keek omlaag en zag een klein meisje dat haar eigen bebloede arm vasthield. Het meisje huilde niet, ze keek alleen maar op naar Louisa, alsof ze wilde vragen wat er toch allemaal aan de hand was. Louisa beheerste zich en knielde voor het kind neer. ‘Het komt wel goed met je. Ik zal je snee behandelen. Waar is je moeder?’


    Het kleine meisje gaf geen antwoord.


    Louisa stond op. ‘Blijf hier staan,’ zei ze, en ze liep vlug de geschroeide resten van de ziekenhuistent in om te kijken of ze daar iets bruikbaars kon vinden. Ze vond een doos verband en pakte zo veel mogelijk andere spullen bij elkaar.


    Ze liep naar het kleine meisje terug en tilde haar op. ‘Luister naar me!’ riep ze naar de anderen. ‘Luister naar me!’ herhaalde ze voor degenen die te verbijsterd waren om haar de eerste keer te hebben gehoord. ‘Breng alle kinderen, breng de gewonden en zo veel medicamenten als jullie kunnen dragen naar de hutten. Ga hulp halen. We moeten allemaal helpen!’


    Ze liep terug over het pad en riep anderen dat ze haar moesten volgen. Ze draafde langs allerlei bemande zandzakstellingen naar de hut die door Stratton en Victor was gebruikt en duwde de deur open. Ze zette het kleine meisje in een stoel en begon meteen de kamer in gereedheid te brengen voor de gewonden.


    Louisa gooide hout op het smeulende vuur, hing een pan met water aan de haak daarboven, maakte de tafel vrij en nam even de tijd om de wond van het kleine meisje te verzorgen.


    Van buiten drong een vreemd geluid tot haar door. Ze bleef even staan luisteren. Het klonk alsof er op fluitjes werd geblazen. Louisa vroeg zich af wat dat kon betekenen.


    


    De rebellencommandanten liepen langs hun verdedigingslinie. Ze verplaatsten mannen naar gaten in de verdediging, zorgden ervoor dat alle bajonetten op de geweren zaten en dat iedere strijder ruimschoots munitie had. De strategie was vanaf dat punt eenvoudig genoeg en iedereen was ervan op de hoogte. De Neravista’s moesten een bres in de verdediging slaan om het kamp binnen te vallen en het te verwoesten. De missie van de rebellen was heel eenvoudig: houd ze tegen op alle mogelijke manieren. Velen hoopten nog steeds dat Hector hen te hulp zou komen. Dat was het enige wat sommigen ervan weerhield weg te lopen.


    Voor de gehele verdedigingslinie was een ‘platte zone’ van open terrein vrijgemaakt, waar de mannien flink over hadden geklaagd, maar nu heel dankbaar voor waren. De zone was zo breed als een tennisbaan en dat betekende dat de vijand kwetsbaar was in de tijd die hij nodig had om de afstand te overbruggen. Wanneer de Neravista’s over die zone renden, hoopten de rebellen zo veel mogelijk van hen te doden.


    De linie van Neravista’s rukte steeds verder op door het bos, hetgeen voor sommigen betekende dat ze zich met hun machete een weg moesten banen. Hun commandanten schreeuwden naar degenen die het tempo niet bijhielden en naar degenen die te ver vooruit liepen. Alle soldaten moesten op hun positie in de linie blijven.


    De rebellen zetten hun geweer aan de schouder, stelden de vizieren in op korte afstand, keken waar hun reservemagazijnen lagen en bevochtigden hun droge lippen.


    


    Stratton wilde pas naar het kamp gaan als het gevecht begonnen was. Dat was de enige manier om te voorkomen dat hij werd neergemaaid door salvo’s van de rebellen. Er verscheen weer een linie van Neravista’s. Zo’n veertig, vijftig man renden over het pad. Ze bleven staan om enkele korte linies achter elkaar te vormen, en de officieren gaven hun vlug het bevel op te rukken, de ene na de andere linie, met telkens een paar meter ertussen.


    ‘Zo komen we binnen,’ zei Stratton.


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Victor.


    ‘Die mannen zijn extra ondersteuning om ervoor te zorgen dat er op dat punt een bres in de verdediging wordt geslagen. Dat doen ze over de gehele linie.’


    Stratton liep ver voorovergebogen naar voren en zorgde ervoor dat hij niet te dichtbij kwam. Victor volgde hem. De indianen vormden de achterhoede, wat nogal ongebruikelijk voor hen was.


    


    Iedere rebel hurkte achter de defensieve stelling neer. Ze keken strak naar de begroeiing aan de andere kant van de vlakke zone. Ze hoorden dat de Neravista’s eraankwamen en verwachtten elk moment dat ze uit de struiken kwamen aanstormen. Dan zouden de rebellen aan de beurt zijn om slachtoffers te maken. Het was van het grootste belang dat ze op dat moment een zware slag toedienden. ‘Als we er ieder tien doodschieten, winnen we,’ waren de woorden die langs de hele linie werden doorgegeven.


    Mannen zetten een bajonet op hun geweer, hielden hun vinger op de trekker en knipperden met hun ogen achter het vizier van hun geweer. Ze wachtten op een man die ze konden neerschieten, om daarna over te gaan op de volgende.


    De rebellen hadden verspreid over de linie M60-machinegeweren neergezet. Hun gordels met munitie lagen klaar voor snel gebruik, met geopende munitiekisten bij de schutters en laders.


    Plotseling was er geen geluid meer te horen van de oprukkende Neravista’s. De regeringstroepen waren tot stilstand gekomen.


    De spanning liep hoog op.


    ‘Ze wachten tot ze in de aanval gaan,’ fluisterde een rebellencommandant tegen de mannen aan weerskanten van hem. ‘Blijf alert.’ De woorden werden doorgegeven.


    Er rolden dikke zweetdruppels over de gezichten. Vingers lagen trillend op trekkers. De mannen haalden onregelmatig adem.


    Een rebel draaide zijn hoofd opzij, braakte en draaide zich toen vlug weer terug zonder zijn mond af te vegen. Hij keek meteen weer door het vizier van zijn geweer.


    Een ander plaste in zijn broek zonder zijn blik van de platte zone weg te nemen.


    


    De voorste linie van de Neravista’s stond nog in het bos. Hun kameraden van de volgende golf knielden een paar meter achter hen neer. Ze konden de verdedigingslinie van de rebellen zien achter de open vlakte die ze moesten oversteken. Het was moeilijk de rebellen in de schaduw te zien zitten, maar nu en dan bewoog er iets en werden de regeringssoldaten eraan herinnerd dat de rebellen daar op hen wachtten. De meesten hadden geen geloof gehecht aan hun officieren, die hadden gezegd dat de meeste rebellen gedood waren door het artilleriebombardement.


    De Neravista’s in de voorste linie waren het bangst. Zij waren degenen die het eerst uit hun dekking moesten komen. Ze hadden één wapen dat hen kon helpen, dat hun enig zelfvertrouwen kon geven. Het was een verrassingswapen, en als ze er goed gebruik van maakten, zo hadden hun officieren gezegd, konden ze bij de posities van de rebellen komen zonder zelfs maar een schrammetje op te lopen.


    Een Neravista-officier liep langs de achterkant van de linies. Hij dook onder takken door, stapte over omgevallen stammen en sprak de mannen geruststellend toe. ‘De granaten maken de weg vrij,’ zei hij tegen hen. ‘Laat je granaten het werk doen. Die ruimen alles op wat er nog van de rebellenlinie over is.’


    Iedere man in de voorste linie hield een granaat stevig in zijn ene hand en zijn geweer in de andere. Ze hadden de ringen al uit de granaten getrokken en hielden de hendels ingedrukt tegen het omhulsel, klaar voor het bevel om ze naar voren te gooien.


    Een rebellenveteraan zag de begroeiing tegenover hem bewegen. Hij wist dat de Neravista’s daar waren en dat ze wachtten op het bevel om aan te vallen. Hij zag iets tussen de buitenste takken schemeren, twee benen in camouflagekleding. Hij trok zijn geweer tegen zijn schouder, liet zijn vinger op de trekker rusten en mikte.


    De benen van de vijand veranderden van positie. De rebel was er zeker van dat de man op het punt stond in de aanval te gaan.


    Hij richtte zijn vizier op de plaats waar de borst van de man moest zijn en haalde de trekker over.


    Zijn geweer ging af. De Neravista zakte uit de struiken en viel met zijn gezicht omlaag op de grond, dood.


    ‘Niet schieten!’ riep een rebellencommandant.


    Even later gleed de granaat die de soldaat in zijn hand had gehad uit zijn hand. De hendel vloog los en na enkele seconden explodeerde de granaat.


    Verscheidene Neravista’s daar in de buurt werden getroffen door scherven. Een van hen viel schreeuwend van pijn neer.


    ‘Ze hebben granaten!’ riep een rebel. ‘Granaten!’


    De implicaties daarvan verspreidden zich als een lopend vuurtje door de rebellenlinie.


    De commandant wist niet meteen wat hij moest doen. Hij had besloten pas te schieten als de Neravista’s in de aanval gingen, maar nu lag het anders.


    Het besef van dit nieuwe gevaar kwam veel sneller bij veel van de rebellen op. Ze wisten dat ze de vijand voor moesten zijn.


    ‘Ze hebben granaten!’ riep een van hen weer. ‘Vúúr!’ schreeuwde hij, en de linie van de rebellen barstte in een daverend geweervuur los.


    Tientallen Neravista’s werden neergemaaid in het bos. De granaten die ze in hun hand hadden gehad, gingen af en lieten de grond schudden.


    De regeringssoldaten reageerden wanhopig. Velen van hen in de voorste linie gooiden hun granaat en werden neergeschoten op het moment dat ze uit hun dekking tevoorschijn kwamen om er zeker van te zijn dat hun granaat de rebellen zou treffen.


    De Neravista-officieren beseften dat ze het verrassingselement kwijt waren en wisten dat ze nog maar één ding konden doen. ‘Aanvallen!’ riepen ze steeds weer. Ze renden achter de linies langs en schoten met hun pistolen in de grond achter de hakken van hun mannen.


    De Neravista’s stormden het open terrein op. Velen van hen werden meteen neergemaaid, maar er werden nogal wat granaten gegooid, en die slaagden erin de geweren van de rebellen zo lang tot zwijgen te brengen dat de regeringssoldaten over het vlakke terrein konden rennen.


    De Neravista-soldaten kwamen schreeuwend aangerend. Ze sprongen over gevallen kameraden heen en hielden hun geweren voor zich uit, de bajonetten voorop. Ze haalden voortdurend de trekker over, schoten op alles en iedereen tegenover hen.


    De rebellen hadden het voordeel dat ze een verdedigende positie achter dekking innamen, maar hoewel ze een enorm aantal Neravista’s doodden, konden ze niet op tegen de overmacht.


    Rebellen die hun magazijn verwisselden, werden gedood voordat ze konden herladen. Bajonetten werden in kelen en borsten gestoken. Het geweervuur ging nu gepaard met het geluid van metaal op metaal. Mannen verdedigden zich, lichamen werden doorboord. Geweerkolven sloegen op gezichten. De kreten van de bajonetslachtoffers en degenen die de steken toebrachten maakten de kakofonie compleet. Soldaten staken ogen uit, verbrijzelden tanden en kiezen. Ze sloegen schedels in en schoten gezichten kapot.


    Overal stormden Neravista’s door gaten die in de rebellenlinie waren geslagen.


    ‘Terugtrekken!’ bevalen rebellencommandanten, maar voor velen was het te laat.


    De rebellenlinie raakte uitgedund. Groepen Neravista’s richtten zich tegen individuen, die van alle kanten werden gestoken en beschoten. Ze sloegen, hakten en beschoten de gewonden op de plaats waar ze lagen of weg probeerden te kruipen.


    


    Stratton en de anderen hadden naar dat alles geluisterd. De geluiden van vechten en sterven hadden hun moreel geen goed gedaan. Als Stratton was achtergebleven, hadden de anderen zich graag bij hem gevoegd.


    Ze zagen de laatste Neravista’s in actie komen.


    ‘Nu,’ zei Stratton, en hij rende naar voren.


    Victor klemde zijn kiezen op elkaar en volgde hem. Hij voelde zich erg kwetsbaar, en niet alleen omdat hij geen wapen had. Dit was waanzin, bedacht hij.


    Het geweervuur weerklonk luider toen ze de helling op liepen en in de struiken kwamen, waar hun zicht tot een paar meter beperkt bleef. Overal om hen heen woedde het gevecht.


    Een kogel floot tussen Stratton en Victor door de lucht. Nog meer kogels sloegen in de bladeren en takken boven hen. Victor maakte zich zo klein mogelijk zonder echt op zijn buik te kruipen en strekte een hand voor zich uit. Hij raakte Stratton bijna aan, alsof hij bang was het contact met hem te verliezen.


    Kogels sloegen dichtbij in de grond, en Stratton keek achter zich om te zien hoe het met de anderen ging. Kebowa had een kogelwond in zijn arm, maar verder leek het team ongedeerd.


    Ze stuitten op hun eerste dode, een Neravista van wie het grootste deel van het hoofd was weggeschoten. Stratton pakte het geweer dat naast hem lag en spande de haan om zich ervan te vergewissen dat het geladen was. Een paar meter verder lag nog een lijk. Stratton nam de magazijnzak van de dode over. Victor pakte zijn wapen en keek met grote ogen voor zich uit.


    Ze liepen in een gestaag tempo door. Stratton wist dat ze niet te dichtbij moesten komen voordat de weg vrij was.


    Er vlogen nog meer kogels langs hen toen ze de vrijgemaakte zone bereikten. Stratton hurkte aan de rand neer om de situatie in ogenschouw te nemen. De zonovergoten grond lag bezaaid met dode en gewonde Neravista’s. Zo ver achter de gevechtslinie was vooral het gekreun van de gewonden te horen.


    Voor hen weerklonk het geluid van geweerschoten. Stratton bleef wachten. Zijn hart bonkte en hij keek goed in alle richtingen.


    De gevechten leken zich naar links en naar rechts te verplaatsen. Dat wees erop dat de Neravista’s een bres in de verdedigingslinies hadden geslagen en de zijkanten nu vrijmaakten.


    ‘De Neravista’s hebben gewonnen,’ zei Stratton terwijl hij zich omdraaide naar Victor. ‘Vanaf dit moment ligt het er maar aan wat je doel is. Je weet wat mijn doel is.’


    Victor knikte. Hij keek met een vaag glimlachje naar Stratton. Te midden van al die waanzin, de vliegende kogels en de groteske kreten van stervende mannen, had de uitdrukking op het gezicht van de Engelsman een kalmerende uitwerking op hem. Hij was nog steeds bang, maar hij kon weer helder denken.


    ‘Bedankt voor alles,’ zei Stratton.


    Victor wilde iets zeggen, maar dat lukte hem niet. Dit was een plaats waar mensen zonder een woord te zeggen afscheid namen van het leven.


    Stratton keek naar de indianen, die begrepen dat hij afscheid nam. Hij keerde hen zijn rug toe en rende over de open plek.


    Victor zag hem in de begroeiing aan de andere kant verdwijnen en was enorm opgelucht dat hij weg was. Strattons vastberadenheid had Victor tot hoogten gebracht die hij in zijn eentje nooit had kunnen bereiken. Meestal had het simpelweg betekend dat hij de man volgde, maar het had altijd geleken alsof ze regelrecht op weg waren naar de hel. Nu Stratton weg was, viel de druk weg. Victor voelde zich vrij.


    Hij keek zijn metgezellen aan. ‘Laten we gaan,’ zei hij, en hij wees met zijn kin in de richting waar ze vandaan gekomen waren. ‘We hebben het kamp gehaald. Vraag me niet hoe, maar we kunnen nu vertrekken.’


    Kebowa en Mohesiwa vroegen waarom Stratton naar voren was gegaan.


    ‘Hij moet daar bepaalde dingen doen,’ legde Victor uit. ‘We gaan,’ zei hij. ‘Ik ben zover gekomen. Het is genoeg. Mijn geweten is zuiver. Om eerlijk te zijn: ik wil niet nog meer lijken zien, zeker niet van mensen die ik ken.’


    Victor begon door het bos terug te lopen, gevolgd door de anderen. Yoinakuwa ging voorop. Hij liep onzichtbaar de helling af. Maar toen ze op het punt kwamen waar de begroeiing minder dicht werd, bleef Yoinakuwa staan en stak hij zijn hand achter zich ten teken dat de anderen ook moesten stoppen.


    Hij liep naar voren en hurkte neer om tussen de bladeren door te kijken.


    Victor hurkte naast hem. ‘Merde,’ mompelde hij.


    Over het pad naderde een nieuwe compagnie Neravista’s. Een officier schreeuwde een bevel en ze kwamen tot stilstand. Nog een bevel, en ze draaiden zich om naar Victor en het rebellenkamp en liepen naar voren.
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    Stratton sprong door de verdedigingslinie van de rebellen en liep zorgvuldig tussen de lijken door naar de andere kant van de strook jungle die daar de verdedigingslinie vormde.


    Halverwege de strook bleef hij staan om voor zich uit te kijken. Voor hem renden gedaanten door het veld voorbij. Hij kon niet zien of het rebellen of regeringssoldaten waren. In de verte weergalmden schoten van een machinegeweer. Sommige kogels drongen in de jungle binnen en sloegen in de bomen boven hem.


    Iets greep zijn been vast en hij sprong als een kat achteruit, zwaaiend met zijn geweerloop en klaar om te vuren. Het was een gewonde rebel die op zijn rug lag. Het bloed sijpelde uit kogelgaten en bajonetwonden op zijn borst en gezicht. Hij probeerde iets te zeggen, maar de woorden kwamen niet over zijn lippen. Met ogen vervuld van droefheid stak hij smekend zijn handen naar Stratton uit.


    Het was een wrede keuze, maar Stratton wist wat hem te doen stond. Zelfs als hij de man had kunnen redden, wat niet waarschijnlijk leek, zou hij dat niet hebben gedaan. ‘Het spijt me, vriend,’ zei hij. ‘Het spijt me.’


    Stratton liep vlug door, niet alleen om zich van zijn taak te kwijten, maar ook om bij de man en het schuldgevoel weg te zijn.


    Hij bereikte de rand van de jungle, vanwaar hij het kamp zelf kon zien. Hij zag het dak van de stallen op een paar honderd meter afstand. Er was overal rook. Aan weerskanten van hem werd verwoed geschoten, maar recht voor hem, de kant van de stallen op, was het zo te zien rustig.


    Toen hij opstond om het terrein dat voor hem lag beter te kunnen observeren, zag hij dode Neravista’s in het gras tussen hem en de stallen liggen. Het waren er een stuk of tien, neergemaaid terwijl ze oprukten over het open stuk grond. Stratton herinnerde zich een stelling met een machinegeweer aan het eind van de stallen en vermoedde dat ze daardoor gedood waren.


    Plotseling weerklonk er een harde explosie vlak bij hem. Hij dook weg achter een boom. De explosie was te groot geweest om van een granaat afkomstig te zijn, en te zacht voor de artillerie van de Neravista’s. Het moest een mortiergranaat zijn geweest. Nadat ze de verdedigingslinie van het kamp hadden veroverd, maakten de Neravista’s zich op om het kamp zelf op te ruimen. Stratton had geen tijd te verliezen.


    Hij concentreerde zich op het onmiddellijke probleem: hoe kon hij bij de stallen komen? Hij overwoog langs de verdedigingslinie van het kamp te gaan om ze vanuit een andere richting te benaderen, maar dat zou alleen maar veel tijd kosten en de obstakels zouden waarschijnlijk hetzelfde zijn.


    Stratton vond een dode rebel wiens camouflagejasje niet al te bloederig was, en trok het hem vlug uit. Hij trok het aan, vond een rebellenpet en liep naar de rand van de strook terug.


    Een helikopter vloog gierend over hem heen en zwenkte opzij, gevolgd door een tweede. Stratton zag ze naar het uiteinde van het kamp vliegen, waar ze laag bleven hangen. Soldaten sprongen door de zijdeuren naar buiten en de helikopters stegen weer op.


    Hij haalde diep adem en liep langs de dode Neravista’s over het veld, het open terrein op.


    


    Louisa, die onder het bloed zat, oefende druk uit op een heftig bloedende wond in de dij van een jonge rebel. Een vrouw kwam haar helpen en deed de riem van de jongeman af, sloeg hem boven de wond om zijn been, stak er een lepel onder en draaide die rond totdat de riem strak zat. De man huiverde van pijn, maar na een tijdje liep er geen bloed meer tussen Louisa’s vingers door.


    Een salvo van een machinegeweer sloeg door de buitenkant van het huis. Kogels verbrijzelden het raam. Louisa en de vrouw doken naar de vloer. Toen Louisa daar op het volgende salvo lag te wachten, keek ze naar de vrouwen en kinderen die dicht opeen zaten in het achterste deel van de kamer.


    Er stroomde bloed van de tafel op de vloer naast haar, en ze sprong overeind om het tourniquet te herstellen dat los was geraakt. Toen ze de met bloed doorweekte riem begon vast te draaien, hield ze daar verschrikt mee op. Er zat een nieuwe kogel in de borst van de jonge rebel. Hij was dood.


    Louisa hield haar trillende handen tegen haar gezicht, vechtend tegen haar woede, en richtte haar aandacht vlug op een gewonde soldaat die in een stoel zat. Een volgend salvo trof het gebouw, en terwijl Louisa ineenkromp, vloog de deur open en viel een rebel de kamer in met een kameraad in zijn armen. Louisa hielp een van de vrouwen hen bij de deuropening vandaan te trekken, zodat ze de deur kon sluiten. Toen bekeek ze de soldaten. Beiden waren ernstig gewond. Louisa keek naar de pupillen van de soldaat die was binnengedragen en zag dat haar vermoeden dat hij dood was klopte. De ander had een ernstige wond in zijn borst waar Louisa geen raad mee wist, en ze legde er een verband op om hem in ieder geval hoop te geven. Ze hield haar hand er even op om het op zijn plaats te houden en ging naar de volgende gewonde.


    Een helikopter vloog laag over hen heen. De motoren deden het gebouw trillen, en dichtbij volgde er een explosie.


    Louisa dacht aan haar vader en ze zette de deur op een kier om naar zijn hut te kijken, die deels in rook gehuld was.


    Vanaf de andere kant van het kampterrein weerklonk het geluid van een machinegeweer. Het was David, die salvo’s afvuurde van achter zijn zandzakken.


    Er klonken afzonderlijke geweerschoten van rebellen die her en der bij de hoeken van gebouwen op de grond lagen. De tafel van houtblokken was op zijn kant gezet en er lagen mannen achter. Ze schoten door de rook op de Neravista’s die in de verte naderden.


    Ze keek weer naar de hut van Sebastian. De rook was enigszins opgetrokken en ze zag dat de deur openstond en dat haar vader langs de voorkant liep. Ze keek naar hem en vroeg zich af wat hij deed. Hij liep na de laatste hut de helling op in de richting van de stallen.


    ‘Vader!’ riep ze.


    Sebastian regeerde niet. Hij hoorde haar waarschijnlijk niet boven het lawaai van het gevecht uit.


    Louisa verliet de hut, maar zodra ze buiten was, wierp een explosie haar op de grond.


    Ze bleef enkele seconden als verdoofd liggen en probeerde vervolgens op te staan. Ze had een waas voor ogen. Toen ze wankelend overeind kwam, was er opeens een man bij haar die haar hielp.


    ‘Stratton?’ vroeg ze verward. Ze keek in een gezicht dat een vage vlek was.


    ‘Ik ben het. David,’ antwoordde een bekende stem.


    Louisa kon weer helder kijken. Het was inderdaad David. Zijn handen en gezicht waren bedekt met bloed en zwarte kruitsporen. ‘Hoe gaat het met je? Ben je gewond?’


    ‘Ik... ik denk dat ik ongedeerd ben,’ zei ze, al wist ze het niet helemaal zeker.


    ‘Vlug!’ zei hij, en hij hielp haar overeind. ‘Kom mee.’


    Hij leidde haar over de binnenplaats naar zijn zandzakkenstelling, en daar lieten ze zich op de grond vallen, net op het moment dat er een salvo machinegeweervuur over hen heen vloog.


    Davids machinegeweerschutter lag over de munitiekisten en Louisa wilde hem gaan helpen.


    ‘Hij is dood,’ zei David. Hij pakte de lader van de M60 op en legde er een nieuwe patroonband in.


    Louisa zag het kogelgat in het hoofd van de dode man en sloeg moedeloos haar ogen neer. ‘Maken ze ons allemaal dood?’ vroeg ze.


    David spande de haan van het machinegeweer. ‘Daar kunnen we op rekenen,’ zei hij tussen salvo’s door. Het lawaai deed pijn aan Louisa’s oren.


    Het geweer blokkeerde en David trok de schuif omhoog om het vrij te maken. Er bleek echter een kogel klem te zitten in het staartstuk.


    ‘Verdomme,’ vloekte hij. Zonder te proberen het obstakel te verwijderen draaide hij met enige moeite de loop van de M60 af, terwijl hij intussen om zich heen keek naar de ravage binnen de stelling. ‘Geef me die andere loop,’ zei hij tegen Louisa.


    Ze volgde zijn blik, zag wat hij bedoelde, pakte het ding op en reikte het hem aan. Dichtbij sloegen vijandelijke kogels in, maar David gaf geen krimp. Hij trok de oude loop van het wapen af, gooide hem op de grond, pakte de andere loop van haar aan, zette hem vast en schoot binnen enkele seconden weer met het machinegeweer.


    Louisa leunde achterover tegen de zandzakken, haar handen over haar oren.


    


    Een stelling met een machinegeweer aan het begin van het pad, dicht bij de zijkant van de stallen, bestreek de paden vanaf de hutten. De twee jonge rebellen die er zaten richtten hun wapen op de persoon die door de rookslierten naar hen toe kwam lopen. Ze herkenden Sebastian, die in een stevig tempo liep. Het leek wel of hij zich niet bewust was van de rondvliegende kogels.


    Hij had zijn gebruikelijke burgerkleding niet aan. In plaats daarvan droeg hij het officiersuniform van perfecte snit. Zijn epauletten waren afgezet met goudgalon en de koperen knopen op de voorkant van zijn jasje glommen in het zonlicht. Het tenue werd gecompleteerd door een leren Sam Browne-riem met een zijriem die over zijn schouder naar zijn middel leidde. Aan zijn zijde hing een sierlijk cavaleriezwaard.


    Sebastian liep langs de mannen in de stelling zonder hen zelfs maar toe te knikken en ging de hoek van het gebouw om. Hij liep naar de eerste box en opende het deurtje om bij de witte hengst te komen.


    Stratton liep over het open terrein naar de stallen. Zijn blik was gericht op de stelling met het machinegeweer van de rebellen die tegen de zijkant van het gebouw was ingericht. Hij zwaaide onder het lopen en hield zijn geweer in de lucht, in de hoop dat de mannen in de stelling zijn rebellenuniform door de rook konden zien. Hij zag beweging achter de zandzakken en bleef staan, klaar om naar de grond te duiken. Tot zijn opluchting stond de man vlug op en gebaarde dat Stratton moest doorlopen.


    Stratton liep op een drafje naar de stelling en gleed op de grond achter de zandzakken. ‘Bedankt,’ zei hij.


    De twee mannen in de stelling waren gespannen en hadden grote ogen. ‘Wat gebeurt er?’ vroeg de schutter.


    Het lawaai van het gevecht was niet meer zo hevig als het geweest was. Dat wees erop dat de Neravista’s hun posities consolideerden. Her en der gingen de explosies van mortiergranaten gewoon door.


    ‘Hebben jullie een radio?’ vroeg Stratton.


    De mannen schudden het hoofd.


    ‘Er is een bres geslagen in de verdedigingslinie,’ legde Stratton uit.


    ‘Dat dachten we al,’ zei de een, die zorgelijk keek.


    ‘Wat moeten we doen?’ vroeg de schutter.


    Stratton wist niet hoe hij hen kon geruststellen. Met een beetje geluk zouden de Neravista’s een staakt-het-vuren afroepen, en dan moesten ze maar zien wat ze al dan niet deden. Hij had zijn eigen problemen. ‘Let niet alleen op de voorkant maar ook op de flanken,’ zei hij. ‘Ik ga naar de hutten. Ik zal tegen jullie commandanten zeggen dat jullie ongedeerd zijn en deze positie blijven innemen.’


    Ze knikten, maar de angst verdween niet uit hun ogen.


    Stratton maakte aanstalten om weg te lopen. ‘Veel succes,’ zei hij.


    ‘Jij ook,’ zei de schutter, toen Stratton naar de hoek van het gebouw liep.


    Hij bleef staan om de voorkant van de paardenboxen in zich op te nemen. Hij wilde net doorlopen toen de deur van de achterste box openging en de witte hengst tevoorschijn kwam, gezadeld en met zijn hoofdstel om. Sebastian zat op zijn rug.


    Stratton keek stomverbaasd toe. Sebastian zat met een trotse, gezaghebbende houding stoïcijns in het zadel. Het krachtige maar enigszins nerveuze dier maakte een strakke draai opzij.


    Een mortier explodeerde zonder schade aan te richten aan de andere kant van de omheining, en Sebastian kalmeerde zijn paard met een klopje en een paar woorden. Hij merkte dat er naar hem werd gekeken en zag Stratton staan.


    De twee mannen keken elkaar aan, de oude krijger en de nieuwe. Sebastian trok zijn zwaard uit de schede en hield het met de punt omhoog, het heft bij zijn middel, zijn rug kaarsrecht.


    Stratton wist niet precies waarom hij het deed, want hij had het een hele tijd niet gedaan, maar hij sprong in de houding en salueerde plechtig voor de oude man.


    Sebastian stelde het gebaar op prijs. Hij knikte naar Stratton, keerde het paard en draafde in de richting van de hutten.


    Stratton liep naar de andere kant van de stallen en verdween tussen de bomen.


    Sebastian maakte meer vaart toen hij bij de hutten aankwam en reed toen in galop over het kampterrein. Hij vloog langs de rebellen die in dekking lagen te schieten, langs de stelling met het machinegeweer zonder Louisa daar te zien, en reed in volle vaart door.


    Louisa zag hem met grote snelheid voorbijkomen. ‘Vader!’ riep ze, en ze krabbelde overeind om achter hem aan te rennen. David sprong overeind en greep haar vast. Stomverbaasd keek hij hun leider na.


    Sebastian strekte zijn arm met het zwaard, hield de punt voor zich uit en stormde het strijdgewoel in. De kogels vlogen om hem heen, maar hij negeerde ze alsof hij in een andere wereld was, in een andere tijd, misschien zelfs in een ander gevecht.


    


    Een officier van de regeringsroepen die vanaf de uitkijkpost door zijn kijker het gevecht volgde, kon zijn ogen niet geloven. ‘Moet je zien!’ riep hij uit. ‘Daar rijdt Sebastian!’


    Ventura, Steel en de andere officieren kwamen vlug kijken.


    Sebastian reed als de duivel zelf. Het leek wel alsof hij onkwetsbaar was voor alles wat op hem werd afgevuurd. Het krachtige paard bewoog zich alsof het een geheel met zijn berijder vormde.


    Dicht bij hen explodeerde een mortiergranaat, maar man noch paard kromp ineen, al vlogen er aarde en scherven om hen heen.


    ‘Ik wist wel dat hij gek was,’ merkte Ventura droogjes op.


    ‘Allemachtig!’ riep Steel uit, met oprechte bewondering in zijn blik. ‘Dát is nog eens een manier om dood te gaan!’


    Enkele officieren pakten hun geweren en begonnen op Sebastian te schieten. Maar op die afstand moest je wel buitengewoon veel geluk hebben om iemand met een AK-47 te raken.


    Toch werd de oude strijder door kogels getroffen. Een kogel raakte hem in de borst, een andere kwam in zijn dij terecht, maar hij bleef rechtop zitten en stormde verder. Hij reed in de richting van de troepen die door de helikopter waren afgezet en een mortier bemanden. Toen de bevelvoerend officier Sebastian zag, wist hij niet wat hij van hem moest denken, maar toen de oude man en de witte hengst op hem af kwamen stormen, was hij zich bewust van het gevaar dat ze vormden.


    Het mortierteam greep naar de wapens die op een hoop bij de munitiekisten lagen. De officier trok zijn pistool en loste een snelle reeks schoten. Maar Sebastian was op weg naar zijn laatste moment.


    Het hoefgetrappel van zijn paard werd luider naarmate de afstand tussen de Neravista’s en hem kleiner werd, en de mannen die naar hun wapens hadden gegrepen, veranderden van gedachten en probeerden weg te komen. De officier had zijn pistool leeggeschoten en bleef staan terwijl hij probeerde te herladen.


    Sebastian sprong over de berg mortiermunitie en stak tegelijk met zijn zwaard omlaag. Een groot deel van het zwaard verdween in de hals van een van de soldaten en drong door tot in zijn hart. Toen het paard landde, trok Sebastian zijn bebloede zwaard terug en haalde er met het geoefende gemak van een polospeler opnieuw mee uit om de zijkant van het gezicht van de officier weg te hakken.


    Hij reed de stelling voorbij en maakte een wijde bocht. Intussen pakten de soldaten snel hun wapens op. Toen Sebastian terugkwam om opnieuw in de aanval te gaan, opende ze het vuur. Alle wapens stonden in de automatische stand. De kogels boorden zich in paard en ruiter. Het paard stierf terwijl het kwam aanstormen en het zakte meteen in elkaar. Sebastian vloog over de hals van het dier en smakte op de grond. Hij bewoog niet en zijn ogen bleven wijd open staan.


    Vanuit de uitkijkpost weerklonken applaus en gelach.


    Steel nam niet deel aan de feestvreugde en was zich slechts bewust van zijn waardering voor de laatste ogenblikken van de man.


    ‘Zeg, Steel,’ onderbrak Ventura de mijmeringen van de Amerikaan. ‘Volgens mij ben je jaloers op hem.’


    ‘Dat ben ik ook. Tot aan het moment waarop hij stierf,’ zei Steel.


    De officieren bulderden weer van het lachen.


    ‘Zullen we zijn voorbeeld volgen?’ stelde Steel voor. ‘Het gevecht is zo goed als gewonnen. Laten we een eind gaan rijden en ons wat amuseren.’


    ‘Daarheen?’ vroeg Ventura onzeker. ‘Het is daar nog een beetje druk.’


    ‘Waar zouden we anders naartoe moeten?’ zei Steel. Hij dronk zijn glas leeg en liep naar zijn paard. ‘Kom op, Ventura. Jij denkt altijd dat je als aristocraat niet bang bent voor gevaar. Laat dat nu dan maar eens zien. Je laat je toch niet door Sebastian overtreffen?’


    Ventura kon alleen maar minachting voor Steels onbesuisde uitdaging opbrengen, maar hij haalde zijn schouders op en dronk zijn glas leeg. ‘Waarom niet?’ zei hij met een zucht.


    Anderen stapten ook op hun paard. De groep reed naar de ingang van het rebellenkamp.


    


    Louisa zag haar vader sterven, nadat David haar naar de zandzakkenstelling terug had gesleurd, terwijl de vijand op hen schoot. David begon weer op een groep Neravista’s te schieten en ze hurkte in tranen bij zijn voeten neer.


    ‘Ze komen dichterbij,’ schreeuwde hij. Hij was aan het eind van zijn patroonband gekomen.


    Het aantal rebellen op het kampterrein werd steeds kleiner, want ze werden een voor een uitgeschakeld.


    David trok een munitiekist open om er nog een band uit te halen. ‘Je moet gaan, Louisa! Je moet ontsnappen! Ze maken je dood, net zoals ze dat met Sebastian hebben gedaan.’


    Ze snikte niet meer, maar bleef zitten waar ze zat. Zo te zien deed Davids waarschuwing haar niets. Hij herlaadde de M60, zag dat ze zich niets van zijn woorden had aangetrokken en pakte haar toen ruw vast. ‘Luister! Je moet proberen te ontsnappen. Jij bent onze toekomst. Begrijp je dat?’


    Zijn woorden drongen tot Louisa in haar ellende door, ze keek hem aan en zag het vuur in zijn ogen. Een kogel sloeg vlak bij zijn hoofd in de bovenkant van de zandzakken en David trok haar verder omlaag. ‘Je moet voor ons in leven blijven, niet alleen voor jezelf!’ voegde hij eraan toe, en begon weer te schieten. ‘Ga weg! Bederf niet alles wat we hier hebben gedaan!’


    Zijn woorden inspireerden haar, maar ze verkeerde nog steeds in verwarring. ‘Hoe kan ik ontsnappen?’


    ‘De afgrond. Je touwen. Het is je enige kans.’


    ‘Maar de kinderen...’


    ‘Die kun je niet meenemen. Red jezelf en op een dag kun je anderen redden.’


    Louisa geloofde hem. Hij had gelijk. Ze maakte weinig kans om weg te komen; dat wist ze ook wel. Maar ze was het aan hem, aan hen allen, verschuldigd dat ze het in ieder geval probeerde.


    Ze wilde wegrennen, maar de kogels vlogen om hen heen en ze schudde machteloos haar hoofd. ‘Welke kant op?’ riep ze. ‘Zeg me waar ik naartoe moet gaan!’


    ‘De stallen,’ zei David. ‘Rijden!’


    Louisa keek hoopvol in die richting. De stallen waren nog door de rook nog net te zien. Ze keek David aan. ‘Kom met me mee.’


    ‘Nee. Ga nu! Ik zorg voor dekking.’


    Louisa begreep het. Ze raakte hem even aan, wetend dat ze hem nooit meer zou zien, en daarna rende ze weg.


    David loste een langdurig salvo en bewoog de M60 daarbij in een wijde boog.


    Hector zat op zijn paard. Hij had meer dan twintig van zijn rebellen bij zich en ze luisterden allemaal somber naar de verre geluiden van het gevecht. Een groep ruiters kwam vanuit de richting van Sebastians kamp aan galopperen over het pad.


    Hector keek hen vol verwachting aan. Het was de verkenningspatrouille die hij vooruit had gestuurd om op Louisa te wachten, maar zag dat ze niet bij hen was.


    De patrouilleleider hield zijn zwetende paard voor Hector in en schudde ernstig zijn hoofd. ‘Sebastian is dood,’ zei hij.


    Hector was op dat nieuws voorbereid geweest, maar toch schokte het hem toen hij het hoorde. De revolutie was beslist van koers veranderd.


    ‘Ze worden massaal afgeslacht,’ ging de patrouilleleider verder. ‘Niemand komt daar ooit levend weg.’


    Ondanks alles wat er tussen Louisa en hem was voorgevallen, voelde Hectors hart aan alsof het zou openbarsten. Een dierbare droom die hij jarenlang had gekoesterd, was verdwenen als een rookwolkje dat in de lucht opsteeg.


    Hij draaide het hoofd van zijn paard opzij en reed langs zijn mannen om naar zijn kamp terug te keren.


    


    Stratton had vanaf het hoger gelegen terrein achter de stallen gezien hoe Sebastian was gestorven. Dat was geen verrassing geweest, niet nadat hij de rebellenleider op die manier had zien wegrijden. Maar omdat hij zojuist nog contact met hem had gehad, was het een vreemde ervaring om hem zo kort daarna te zien sterven.


    Stratton liep vlug naar de voorkant van de hut die door Louisa werd gebruikt.


    Hij duwde de deur open en ging naar binnen. ‘Louisa!’ riep hij.


    De hut zag er leeg uit, alsof hij inderhaast was verlaten. De tafel was bedekt met kaarten waarop troepenlocaties en -bewegingen waren aangegeven. Toen er geen antwoord kwam, liep Stratton vlug naar de achterkamer, die ook leeg was.


    Hij liep naar de voordeur terug om naar buiten te kijken. Aan de andere kant van het kamp vuurde een machinegeweer. Twee rebellen hielden stand achter een omgekeerde tafel van houtblokken, evenals anderen, die ergens verstopt zaten. Overal lagen lijken.


    Salvo’s die vanuit het bosje aan de rand van het terrein werden afgevuurd troffen de wand van de hut vlak bij Stratton. Hij liet zich op de grond vallen, kroop een eindje, stond op en rende voorovergebogen naar de hut die hij met Victor had gedeeld.


    Hij glipte naar binnen op het moment dat een volgend salvo rakelings langs hem vloog. Hij liet zich tegen de wand zakken en keek naar de kamer.


    De kamer lag bezaaid met lichamen, dood en levend. Gewonde rebellen lagen languit op de tafel, op vloeren en stoelen, sommigen van hen bij bewustzijn. Vliegen zoemden hongerig rond het bloed en het vuile verband. Stratton vond het vooral verontrustend dat achter in de kamer een groepje vrouwen en kinderen dicht tegen elkaar aan op de vloer zat. Sommigen staarden hem aan, terwijl anderen uit angst hun gezicht verborgen.


    Toen hij om zich heen keek, verdween zijn hoop dat hij Louisa zou vinden. ‘Louisa!’ riep hij opnieuw.


    Het enige antwoord bestond uit het gesnik en gekreun van de gewonden.


    Op de vloer van de keuken reinigde een vrouw de wonden van een rebellensoldaat die door een mortiergranaat was getroffen. Zijn gezicht en bovenlijf waren overal opengehaald. Stratton liep naar de vrouw toe, maar het leek wel of ze in trance was en hem niet zag.


    ‘Waar is Louisa?’ vroeg hij.


    Ze reageerde niet. Stratton herhaalde de vraag en ditmaal tikte hij haar op de schouder.


    Met levenloze ogen keek ze naar hem om. ‘Ze was hier,’ zei ze kalm, en toen wijdde ze zich weer aan haar zinloze taak.


    ‘Hoe lang geleden?’ vroeg hij.


    De vrouw haalde haar schouders op. Ze ging helemaal op in haar eigen wereld.


    Stratton liep naar de voordeur terug en tuurde naar de machinegeweerschutter aan de andere kant van het kampterrein, die korte salvo’s loste. Een onheilspellend gevoel overviel hem. Hij wist dat de overgebleven verdedigers nog maar weinig tijd hadden.


    Hij kroop naar buiten en maakte dat hij bij de omgegooide tafel kwam, die intussen doorzeefd was met scherven en kogels. De twee mannen aan de beide uiteinden losten afzonderlijke schoten en sloegen nauwelijks acht op hem. Ze werden geheel in beslag genomen door de noodzaak om te doden teneinde zelf in leven te blijven.


    Stratton schatte de afstand tot de zandzakken en rende ernaartoe. Zijn beweging trok enige aandacht. Kogels sloegen dichtbij in, maar het lukte hem om over het muurtje van zandzakken te duiken, waarna hij met een plof op de grond terechtkwam.


    David keek over zijn schouder, en keek opnieuw toen hij zag wie zijn bezoeker was.


    Stratton was net zo verrast als de jonge rebel. ‘David?’


    De jongeman liet zijn wapen los en zakte even onderuit om een slok uit een veldfles te nemen. Hij was volkomen uitgeput en zijn hele lichaam was bedekt met een laag stof, maar toch lukte het hem om even te glimlachen. ‘Wat doe jij hier?’


    ‘Gaat het goed met je?’ vroeg Stratton, die hem nog eens bekeek.


    ‘Met niemand gaat het goed,’ zei David. Hij legde zijn veldfles neer en pakte het machinegeweer weer vast.


    Er sloegen kogels bij Stratton in. Hij keek in de richting van het vuur en zag twee Neravista’s naar de laatste hut rennen. Hij zette zijn AK tegen zijn schouder om op ze te schieten, maar David draaide de M60 opzij en loste een kort salvo voordat Stratton kon schieten. De twee mannen vielen snel achter elkaar op de grond en bewogen niet meer.


    Stratton was onder de indruk. ‘Goed schietwerk.’


    De jongeman dook weg voor een kogel die langs zijn hoofd vloog.


    ‘Heb je Louisa gezien?’


    ‘Ze is naar de afgrond.’


    Stratton was allereerst opgelucht dat ze nog in leven was, of dat tenminste nog was geweest toen David haar voor het laatst had gezien. ‘Wanneer?’


    ‘Niet lang geleden,’ zei David, die in werkelijkheid niet wist hoeveel tijd er sinds haar vertrek was verstreken. Het voelde aan als seconden. ‘Ze is naar de stallen gegaan.’


    ‘Voor- of nadat Sebastian was gestorven?’


    ‘Daarna.’ Dat kon hij zich nog herinneren.


    Stratton keek in die richting. Het zat hem dwars dat het zo weinig had gescheeld dat ze elkaar zouden zijn tegengekomen.


    Toen David een nieuwe kist munitie wilde openmaken, legde Stratton zijn hand erop. ‘Het is tijd om te gaan, mijn vriend.’


    ‘Dat kan ik niet,’ zei David. Hij duwde Strattons hand weg en haalde weer een patroonband uit de kist. ‘Ik moet bij mijn machinegeweer blijven.’ Hij maakte de band vast aan het korte eindje dat uit de lader stak.


    Stratton pakte zijn arm vast. ‘Als je zo gek bent op dat ding, neem het dan mee. Ik draag de munitie. Je hebt hier alles gedaan wat je kunt doen, David. Het wordt tijd om je terug te trekken.’


    David kon geen weerstand bieden aan Strattons aanbod. De korte woordenwisseling had hem enigszins uit zijn moorddadige trance gehaald. Hij knikte, pakte het wapen op, klapte het statief in en gooide de resterende patroonband over zijn ene en een canvas tas over zijn andere schouder.


    Stratton stak zijn hoofd om de zijkant van de zandzakken en maakte een kom van zijn handen voor zijn mond. ‘Mannen! Luister! We trekken ons terug naar de stallen! Terug naar de stallen!’


    Het handjevol rebellen dat nog leefde had het blijkbaar begrepen.


    ‘Ik geef jullie dekking,’ zei Stratton, en hij zette zijn wapen tegen zijn schouder. ‘Nu! Nu! Nu!’ riep hij, en hij stak zijn hoofd boven het zandzakkenmuurtje uit en loste snelle salvo’s op de vijandelijke posities.


    David rende uit alle macht over het terrein en het pad naar de stallen. De andere rebellen gaven hun posities op en renden al schietend in dezelfde richting. Een van hen kreeg een kogel in de borst en was dood voordat hij de grond raakte. Een ander werd in zijn rug geschoten en viel, maar bleef verder kruipen.


    Stratton schoot het magazijn van zijn AK-47 leeg, liet het uit het wapen springen, herlaadde en loste nog een reeks salvo’s. Toen de laatste ongedeerde rebel langs hem rende, herlaadde hij nog eens, schoot opnieuw, sprong over de zandzakken en rende de helling op.


    Kogels volgden zijn voetstappen en floten door de lucht. Een van de rebellen zakte in elkaar en bewoog niet meer. Een kogel schampte langs Davids been en hij kromp even ineen. Stratton greep zijn arm vast en sleepte hem mee.


    De twee rebellen die de defensieve stelling aan het begin van het pad bemanden, zagen hun kameraden uit de ijle rook komen en gaven al vurend dekking.


    Buiten adem vielen Stratton en David achter de zandzakkenstelling neer, maar ze hadden geen seconde te verliezen. David ging op zijn knieën zitten en bracht zijn machinegeweer in gereedheid.


    Stratton keek naar Davids wond. Hij scheurde de stof van zijn broekspijp weg om die beter te kunnen bekijken. ‘Hoe gaat het, jongens?’ vroeg hij de twee rebellen, die niet veel ouder dan zestien leken. ‘Een hevig gevecht, nietwaar?’


    De lader knikte en trok een munitiekist open. Zijn maat loste salvo’s in de richting van het kampterrein.


    Davids wond was niet diep, maar bloedde wel erg. Stratton pakte zijn noodverband van de kolf van het machinegeweer, waar het aan vastgeplakt zat, en wikkelde het om de wond. ‘Je overleeft het wel,’ zei hij, en hij gaf een kneepje in Davids schouder. ‘Ik kom terug,’ beloofde hij. Hij pakte zijn wapen op en liep vlug weg.


    Stratton bereikte de omheining voor de paarden, hurkte neer, en keek om zich heen. Hij liep verder, volgde de buitenkant van de omheining naar de andere kant en kwam op die manier dichter bij de top van de helling. Hij liet zich op zijn buik vallen en rekte zijn hals om langs de helling naar beneden te kijken naar de afgrond, in de hoop Louisa te zien. Er was veel open terrein, maar hij zag haar en wist dat hij haar nooit zou inhalen. Ze reed op haar paard, zo snel als de wind.


    Toch was hij opgelucht dat ze in leven was. Hoewel ze beslist nog niet in veiligheid was, moest Stratton onwillekeurig grijnzen. Nu wilde hij alleen nog maar bij haar zijn en haar in veiligheid brengen.


    Plotseling schoot het hem te binnen dat als Louisa het kon hij dat ook kon, en hij rende naar de stallen en langs de rij boxen. Die waren allemaal open en zichtbaar leeg, behalve de laatste, waarvan de deur dicht was. Hij duwde hem open, vurig hopend dat er een paard in stond. Maar nee. Hij zag alleen zijn eigen rugzak en parachutezak, die David de vorige ochtend aan een haak had gehangen.


    Stratton rende naar de omheining terug. Hij tuurde langs de rand van de afgrond. Zelf als Louisa had staan zwaaien, had hij haar op die afstand bijna niet kunnen onderscheiden. Ten slotte zag hij het paard langs de afgrond draven, maar zonder zijn berijder. Plotseling bedacht hij in paniek dat ze misschien was neergeschoten en van het paard was gevallen, maar omdat het paard bij de afgrond was, nam hij aan dat ze waarschijnlijk was afgestapt en nu aan een van de touwen hing.


    Toen hij zich inspande om het beter te kunnen zien, trof een salvo geweervuur de omheining dicht bij hem. Hij dook naar de grond en rolde weg om naar de bron van het vuur te kijken. Hij vond hem. Enkele Neravista’s renden vanaf de verdedigingslinie over het open terrein voor een aanval in de flank. Stratton zette het geweer tegen zijn schouder, maar de meeste aanvallers werden al neergemaaid vanuit de defensieve stelling aan de andere kant van de stallen.


    ‘Stratton!’ riep David vanuit de andere defensieve stelling.


    Stratton bracht zijn hoofd zo ver omhoog dat hij hem kon zien.


    ‘Ze hebben de hutten ingenomen!’ riep David.


    Stratton keek vlug in Louisa’s richting en dacht erover de helling af te rennen. Toen keek hij naar David en de anderen. Ze moesten daar weg voordat hun stelling in handen van de vijand viel. Het ging nu om zowel hun ontsnapping als die van Louisa. Misschien waren die twee te combineren, bedacht Stratton.


    Hij zag een groep ruiters in de verte voorbij het tentenkamp. Dat konden alleen maar Neravista’s zijn. Zo te zien reden ze langs de binnenkant van de verdedigingslinie. Als ze zo doorgingen, zouden ze langs de buitenkant van het smeulende huttenkamp komen; ze zouden daarna door een uitloper van de jungle rijden en uiteindelijk bij de afgrond komen, om ten slotte naar de stallen te rijden. Als ze dicht langs de afgrond reden, zouden ze Louisa misschien zien.


    Stratton keek weer naar de afgrond en probeerde ditmaal de bundels touwen te zien. Hij meende beweging te zien bij een ervan. Dat moest Louisa zijn. Het zou even duren voordat ze voldoende touw had laten zakken om naar de bodem te kunnen klimmen, en misschien had ze die tijd niet.


    Stratton had genoeg gezien. Hij moest daar zo snel mogelijk naartoe.


    Het machinegeweer aan de andere kant van de stallen loste verschillende salvo’s. Ze werden weer aangevallen.


    Aan de andere kant van de omheining explodeerde een mortiergranaat. De twee M60’s in Davids stelling begonnen op de hutten te schieten.


    Een explosie bij de verste machinegeweerstelling bracht het wapen tot zwijgen. Er volgden afzonderlijke schoten en Stratton leidde daaruit af dat daar een aanval werd ingezet.


    Met zijn geweer voor zich uit liep hij vlug naar de stallen. Er verscheen een Neravista in het open veld en Stratton legde hem met een enkel schot neer. Er steeg rook op van de zandzakken van de verste M60-stelling, en de twee rebellen die daar hadden gezeten, lagen dood over de zandzakken heen.


    Een kogel trof de zijkant van de stallen. Stratton schoot onder het lopen en doodde twee Neravista’s die vanaf de verdedigingslinie over het open terrein kwamen. Hij sprong achter de M60 en probeerde hem weer aan het schieten te krijgen, maar het wapen was te zeer beschadigd.


    Er gierden nog meer kogels om Stratton heen. Hij pakte zijn geweer en schoot de ene aanvallende Neravista na de andere neer. Toen hij bijna geen munitie meer had, haalde hij een nieuw magazijn uit zijn zak, terwijl hij bleef schieten. Toen een klikgeluid te kennen gaf dat hij geen kogels meer had, drukte hij snel op de hendel om het magazijn eruit te laten komen en schoof hij het nieuwe magazijn erin.


    Plotseling weerklonken er kreten van opzij. Hij keek op en zag twee Neravista’s op hem af rennen, hun bajonetten op hem gericht.


    Stratton schoot en raakte er een, maar toen blokkeerde zijn wapen. Toen hij achteruit stapte om de onvermijdelijke bajonetstoot te ontwijken, vlogen er pijlen in de hals en zij van de aanvaller en viel de man kronkelend van pijn op de zandzakken neer. Een salvo geweervuur doorbrak de flankaanval van de Neravista’s en joeg hen terug.


    Victor, de indianen en een stuk of tien rebellen renden over het open terrein naar Stratton toe. Ze bereikten het gebouw en brachten de defensieve stellingen vlug in gereedheid.


    De Fransman was buiten adem, maar slaagde erin te grijnzen toen hij tegen het gebouw aan ging zitten. ‘Nu mag ik jou een keer redden,’ zei hij, duidelijk tevreden over zichzelf.


    ‘Wat doe je hier?’ vroeg Stratton, terwijl hij zijn geblokkeerde wapen herstelde.


    ‘Ik kon je niet in de steek laten.’


    Stratton keek naar Victor. Hij wist niet of de man het echt meende.


    Victor haalde zijn schouders op. ‘En verder zijn er nog honderden Neravista’s gekomen om het kamp onder vuur te nemen. Ik denk niet dat ze willen dat er ook maar iemand uitkomt.’


    ‘Ga daar niet zo gemakkelijk zitten. Je moet nog rennen... David!’ riep Stratton, en hij liep naar de andere kant van het gebouw.


    Er landde een mortiergranaat dichtbij, en iedereen dook naar de grond terwijl de scherven in het rond vlogen. Een van de rebellen viel neer en hield zijn gezicht vast. Het bloed stroomde tussen zijn vingers door. Iemand ging hem helpen.


    ‘Ze bereiden een aanval voor!’ riep David terug.


    Vanaf de helling werd er met een machinegeweer gevuurd. De kogels sloegen in langs de verdedigingslinie. Stratton liep voorovergebogen naar de hoek om zelf te gaan kijken.


    Victor volgde hem. ‘Vertel me wat er aan de hand is.’


    ‘Ik denk dat de afgrond onze enige uitweg is,’ zei Stratton. ‘Maar als we ernaartoe rennen, maaien die kerels ons neer voordat we er zijn.’


    ‘Is dit ook een van die plannen van jou waarvan je het doel wel weet maar niet hoe je het moet bereiken?’ vroeg Victor.


    ‘Ja, zo’n plan is het,’ beaamde Stratton.


    ‘Ik begin de pest te krijgen aan dat soort plannen.’


    David gaf zijn zeildoeken zak aan een van de jonge rebellen en wees naar Stratton. Hij loste een salvo met zijn machinegeweer om de man te dekken toen die over het open terrein rende. De andere schutter deed hetzelfde. De jonge rebel kwam met een sliding naast Stratton neer en gaf hem de zak.


    Stratton keek erin. Er zaten twee landmijnen in, met de benodigde accessoires. Hij liet de verschillende mogelijkheden snel door zijn hoofd gaan. ‘Dit is goed,’ mompelde hij. Hij maakte de zak leeg en zocht tussen de extra spullen, zoals struikeldraden en detonators.


    Nadat hij het terrein korte tijd in ogenschouw had genomen, wond hij een stuk draad van de spoel af en bevestigde het uiteinde laag bij de grond aan de hoek van het gebouw. ‘Blijf hier,’ zei hij tegen Victor terwijl hij de inhoud weer in de zeildoeken zak deed. ‘Laat niemand die draad aanraken,’ beval hij. Hij hing de spoel over het eind van zijn geweerloop, begon naar Davids positie te lopen en liet de draad vieren.


    Stratton wierp zich naast David en de andere schutter op de grond en begon de mijn in gereedheid te brengen. ‘Jullie gaan straks naar het hogere terrein aan de andere kant van de omheining.’


    ‘Wat doen we dan?’ vroeg David, terwijl hij salvo’s bleef geven met zijn machinegeweer.


    ‘Zo hard rennen als we kunnen. Ik stel voor dat je een lichter geweer pakt,’ raadde Stratton hem aan terwijl hij de detonator in de mijn schroefde. Hij legde zijn hand op de schouder van de andere schutter, die zich naar hem omdraaide. ‘Ik wil dat je zo veel mogelijk patroonbanden aan elkaar vastmaakt.’


    De jonge schutter keek David aan.


    ‘Doe het,’ beval David, en de jonge rebel ging vlug aan het werk.


    ‘Geef me een salvo,’ zei Stratton.


    Terwijl David vuurde, boog Stratton zich over de zandzakken. Hij hield de mijn vast en duwde de vorken die uit de onderkant staken stevig in de grond. Er gingen enkele gespannen seconden overheen voordat de mijn goed vast zat, en daarna liet Stratton zich weer achter de zandzakken vallen.


    ‘Hoeveel heb je er gedaan?’ vroeg hij de jonge rebel, die patroonbanden aan elkaar zette en ze in lussen neerlegde, zodat ze de M60 gemakkelijk konden voeden.


    ‘Vijf-, zeshonderd patronen.’


    ‘Dat is goed. Ga naar je vriend toe. En blijf bij de draad weg. Nu!’


    De rebel rende naar de stallen.


    Stratton bereidde de tweede mijn voor, en toen die klaar was, zette hij zich schrap voor weer een sprint. ‘Zorg dat ze hun hoofd een tijdje intrekken.’


    David vuurde en Stratton rende naar de omheining en eromheen naar de andere kant. Hij knielde neer, stak de vorken in de grond en legde de spoel met draad ernaast. ‘Victor!’ riep hij. ‘Hier!’


    Victor rende vanaf de stallen naar hem toe.


    ‘Kijk daar eens naar beneden,’ zei Stratton, en hij wees naar de afgrond.


    Victor keek waar Stratton naartoe had gewezen en zoog intussen lucht in zijn longen. Op dat moment landde er dichtbij een mortiergranaat. Ze doken naar de grond en de aarde regende op hen neer.


    ‘Louisa is daar beneden,’ ging Stratton verder, terwijl hij aarde uit zijn mond spuwde. ‘En jij gaat daar ook naartoe. Er komen ongeveer tien ruiters die kant op, en je gaat ze uitschakelen. Als je hun paarden te pakken kunt krijgen, kun je misschien wegkomen.’


    ‘Ik begrijp het,’ zei Victor. Hij probeerde alle mogelijkheden en gevaren te overdenken. ‘Sebastian?’ vroeg hij. Hij vroeg zich opeens af waar zijn leider was.


    Stratton schudde zijn hoofd. ‘Het is je enige hoop,’ zei Stratton. ‘Jullie moeten je verspreiden als jullie naar beneden gaan. Blijf schieten en lopen, en je komt er wel.’


    ‘En jij?’


    ‘Ik zorg ervoor dat jullie genoeg tijd hebben.’


    ‘Jij blijft hier om ons te laten ontsnappen? Dat wordt je dood.’


    ‘Ik geef je de voorsprong die je nodig hebt... maar ik ben eerder beneden dan jij.’


    ‘Hoeveel voorsprong?’


    ‘Je moet halverwege de helling zijn voordat ik achter je aan kom.’


    ‘Zelfs ik ben niet zo traag.’


    ‘Wil je wedden?’


    Victor keek om zich heen. ‘Heb je een paard?’


    ‘Nee.’


    Victor begreep het niet. ‘Je hebt niets om mee te wedden.’


    ‘Een leven van dienstbaarheid aan de ander.’


    ‘Als jij het overleeft en ik ben eerder beneden dan jij, ben je dan de rest van je leven mijn dienaar?’


    ‘En andersom.’


    ‘Akkoord.’


    ‘Ga de anderen halen en zorg ervoor dat jullie kunnen vertrekken wanneer ik dat zeg.’


    Victor rende naar de stallen en Stratton liep naar David terug.


    ‘Ze bereidden zich voor op de aanval,’ zei David toen Stratton bij hem aankwam. ‘Ze zijn in de meerderheid.’


    ‘Laten we ze dan niet teleurstellen!’


    ‘Hoe komt het toch dat je altijd alles zo zeker weet?’


    ‘Dat is een truc... Ben je er klaar voor?’


    ‘Ja.’ David knikte.


    ‘Ga naar de andere kant van de stallen en creëer een spervuur met alles wat je hebt. Ik wil dat de Neravista’s aan die kant worden opgehouden voordat ze in de aanval gaan. En als ik het teken geef, vertrekken jullie. Victor weet waar jullie naartoe moeten.’


    ‘Ik begrijp het.’


    ‘Veel succes.’


    David wilde al weggaan, maar stak toen zijn hand uit.


    ‘Ga nu maar,’ zei Stratton zonder de hand vast te pakken. ‘Ik zie je later wel.’


    David begreep het en rende weg.


    Stratton liep naar de M60 terug, trok een zandzak van het muurtje en legde hem over de loop om het wapen op zijn plaats te houden. Hij keek naar het lange eind van patroonbanden die de jonge rebel had klaargemaakt. Hij trok een eind draad van de spoel, leidde hem door de trekker en om de beugel heen en trok de draad vervolgens zo strak dat de trekker tegen de beugel aan kwam. Het wapen begon te vuren zodra hij de draad straktrok. De lange patroonband werd in het wapen getrokken en de verbruikte magazijnen en hulzen sprongen aan de andere kant de lucht in.


    Stratton liet het schietende geweer achter en rende naar de omheining.


    David loste een lang salvo vanaf de andere kant van de stallen. Toen Stratton voorbijrende, gaf hij Victor een teken dat hij in beweging moest komen.


    Stratton bereikte de tweede mijn aan de andere kant van de omheining op het moment dat Victor, David, de indianen en de overgebleven rebellen de dekking van de stallen verlieten. Ze renden zo hard als ze konden langs de omheining, over het hoogste punt van de helling en omlaag in de richting van de afgrond. Daarbij verspreidden ze zich zo veel mogelijk.


    Stratton nam de spoel met draad die aan de mijn verbonden was en rende er zo ver mee over het open terrein als de draad reikte. Hij ramde de metalen punt aan het eind van de draad in de grond en rende naar de mijn terug om hem te activeren. Pas toen hij daarmee klaar was, besefte hij dat zijn machinegeweer was opgehouden met vuren.


    Hij keek naar de helling die naar de afgrond leidde en zag de anderen er in volle vaart overheen rennen. De helling versnelde hun tempo.


    Er kwam weer een mortiergranaat in de buurt terecht, maar Stratton negeerde hem en sprintte naar de stallen en de laatste box. Hij pakte zijn parachutezak van de spijker en rende naar het hoogste punt van de helling. Onderweg sprong hij over de struikeldraad heen.


    Er weerklonk geweervuur vanaf het pad bij de hutten. De Neravista’s kwamen eraan.


    Op het moment dat Stratton zijn parachute op zijn rug trok, kwamen de eerste regeringssoldaten in zicht. Ze werden gevolgd door nog veel meer soldaten, die tot de aanval werden aangezet door onverbiddelijke officieren die met pistolen zwaaiden.


    De eerste soldaten die de stelling met het machinegeweer bereikten, schoten erin. De rest stormde schouder aan schouder de helling op, onder het uitstoten van oorlogskreten en met hun bajonetten in de aanslag.


    Een van de soldaten raakte de struikeldraad. De mijnen explodeerden en joegen honderden stalen kogeltjes naar de naderende Neravista’s. Armen en benen werden afgerukt, hoofden werden verbrijzeld, bovenlijven werden verpulverd. De projectielen vlogen door de voorste rij en naar de tweede en derde rij. De achterste soldaten werden bespat met het bloed van hun maten en lieten zich verdoofd van schrik op de grond vallen.


    Stratton hing de riem van zijn AK-47 aan zijn hals, zodat het wapen tegen zijn borst hing, en draafde de heuvel af. Intussen maakte hij de beenriemen van de parachute vast.


    De Neravista’s maakten zich op voor een nieuwe aanval. Een soldaat in de voorste rij jankte van angst en weigerde verder te gaan. Een officieren schoot hem in het hoofd en richtte het pistool toen op de volgende man. Toen gaf hij een schreeuw en ging zelf in de aanval. De anderen volgden.


    Ditmaal was het een ongecontroleerde aanval. Ze kregen gezelschap van de soldaten die van de andere kant van de stallen kwamen aangestormd en in het voorbijgaan in de paardenboxen schoten. De twee groepen kwamen op het hoogste punt van de helling bij elkaar, op zoek naar de vijand, hunkerend naar bloed.


    Ze zagen Stratton wegrennen, en de anderen ver voor hem.


    Ze richtten hun geweren.


    Een van de Neravista’s raakte de tweede draad.


    De mijn explodeerde als een donderslag en joeg een regen van staal door de mannen heen, zodat ze als poppen werden weggeslingerd. Degenen die niet meteen gedood of verwond werden, wierpen zich op de grond, geschrokken van de destructieve kracht van het wapen. Stukken vlees en bot vielen om hen heen neer.


    


    Zodra hij de explosie hoorde, keek Victor achterom. Hij meende dat hij iemand onder de sluier van rook over de helling omlaag zag rennen en kon alleen maar hopen dat het Stratton was.


    Hij keek naar het laagste deel van het veld en de rand van de helling en zag daar een figuur van wie hij hoopte dat het Louisa was. Toen hij opzij keek, zag hij de ruiters die Stratton had genoemd. Ze naderden het eind van de uitloper van de jungle en als ze in die richting doorgingen, zouden ze bij de afgrond komen. Wanneer Victors groep in hetzelfde tempo doorging, zouden ze hen onderscheppen. Hij hield onder het lopen zijn magazijnzak vast.


    Er weergalmden schoten vanaf de bomenrij in de verte. De kogels vlogen tussen de mannen door. Het waren gerichte schoten, maar omdat ze bewegende doelwitten waren, zou elke treffer op die afstand een kwestie van geluk aan de kant van de schutter zijn. En geluk was precies wat ze nodig hadden, wist Victor. ‘Doorlopen!’ riep hij. ‘Doorlopen!’


    


    Stratton maakte onder het lopen zijn borstriem vast en rende steeds harder de helling af, met de wind in zijn gezicht. Hij tastte naar het koord en trok eraan. De achterkant van de rugzak sprong open. De pilot chute vloog open en trok de zak naar de grond. De lijnen vierden uit, de knalgroene parachute gleed uit de zak en Stratton voelde de ruk aan zijn schouders. Hij greep de lijnen vast en schudde eraan om de parachute te spreiden.


    De nylon randen van de parachute hapten naar de lucht en het gevaarte begon strak te staan.


    De voorste cellen gingen open toen de wind langs de buizen floot en de parachute kwam in zijn geheel van de grond en nam zijn rechthoekige vorm aan. Toen de slider boven Strattons hoofd verscheen, wist hij dat het goed ging. De stevige greep van het tuig om zijn lichaam maakte hem duidelijk dat de parachute graag zijn gewicht wilde dragen.


    Hij rende zo hard als hij kon om het scherm bol te houden. Het tuig trok strak om zijn dijen en de parachute begon aan hem te trekken.


    Enkele seconden later kwam Stratton los van de grond. De aarde vloog onder hem langs en hij zweefde met majestueus gemak naar boven. Het tuig van de parachute kraakte onder zijn gewicht. De wind streek door zijn haar en het succes bezorgde hem een uitbundig gevoel.


    Toen hij naar de plaats keek waar hij hoopte dat Louisa zou zijn, besefte hij dat hij niet op de juiste koers zat. Hij trok aan de lijnen om een zachte draai over de helling te maken.


    Stratton won geleidelijk hoogte en keek nu als een vogel op de aarde neer. Zijn mannen liepen verspreid onder hem en renden zo hard als ze konden. De schoten in de verte drongen nog wel tot hem door, al flapte de parachute en bulderde de wind langs zijn oren. Hij keek naar de uitloper van de jungle en zag de ruiters vandaar naar de afgrond rijden.


    


    Onder het rennen keek Victor achterom in de hoop Stratton te zien, maar die was nergens te bekennen. Victor was bang dat hij was neergeschoten en ergens op de helling lag.


    Hij rende door en zette de gedachte om te blijven staan en te kijken hoe het de Engelsman was vergaan uit zijn hoofd. Stratton had zijn offer gebracht om Victor en de anderen de kans te geven weg te komen, en als ze gedood of gevangengenomen werden, zouden ze een aanfluiting van dat offer maken.


    Er gleed een schaduw over Victor heen, al was de hemel onbewolkt, en hij hoorde een merkwaardig flappend geluid van boven komen. Hij keek omhoog en zag iets groots onder de zon hangen. Hij tuurde ernaar, herkende het en kon zijn ogen niet geloven.


    Stratton wuifde luchtig naar hem toen hij voorbij zeilde onder de groene parachute met de rode draak.


    Victor was een en al emotie. Hij wist niet of hij moest lachen of huilen. Hij brulde: ‘Vlieg dan, adelaar! Vlieg!’ En lachend liet hij erop volgen: ‘Ik ben je slaaf! Ik ben je slaaf!’


    David keek op naar Stratton en was stomverbaasd.


    De indianen wisten niet wat ze van het schouwspel moesten denken. Mohesiwa werd er zo door afgeleid dat hij struikelde en op zijn gezicht viel.


    Toen Victor de Engelsman door de lucht zag zeilen, vermoedde hij wat die van plan was. De Fransman zag de ruiters tussen de bomen vandaan komen en probeerde in te schatten waar ze allemaal zouden samenkomen. Hij wist ook wat hem te doen stond.


    De grimmige realiteit van hun lot drong letterlijk met een klap tot hen door: een salvo van een machinegeweer trof een van de jonge rebellen, die dood neerviel. De groep rende door. Een mortiergranaat landde dichtbij, gevolgd door nog een, en de scherven vlogen om hem heen. Kebowa werd in zijn zij door een scherf getroffen. Hij strompelde even, maar herwon zijn evenwicht en rende door, al stroomde het bloed uit de wond.


    Een volgend salvo van het machinegeweer trof doel: een van de rebellen viel neer, rolde nog een eindje door en bleef liggen.


    ‘Liggen!’ riep David, en de groep dook naar de grond om het vuur te beantwoorden.


    Er landde weer een mortiergranaat in de buurt. David wist dat ze alleen in leven konden blijven als ze doorliepen. Hij stond weer op. ‘Vuren en lopen!’ schreeuwde hij naar de anderen. ‘Vuren en lopen!’


    Hij rende een paar meter, liet zich op de grond vallen en schoot op de vijand. ‘Lopen!’ schreeuwde hij.


    Enkele anderen krabbelden overeind en renden een paar meter alvorens zich op de grond te laten vallen en het vuur te openen. Toen de andere leden van de groep het begrepen, herhaalden ze de tactiek.


    De ruiters kwamen bij de afgrond aan en reden in volle vaart langs de rand. Stratton trok zijn geweerriem over zijn hoofd, zette het wapen tegen zijn schouder en schoot een aantal keren op hen. David en de anderen namen de ruiters ook onder vuur.


    Steel had zich op de afgrond geconcentreerd, maar toen troffen de eerste kogels de groep en viel een officier voor hem van zijn paard. De man dreunde op de grond en tuimelde schreeuwend over de rand.


    Steel bracht zijn paard abrupt tot stilstand, net als de anderen, stapte af en dook naar de grond. De paarden stoven weg, hun ruiters achterlatend.


    Toen zag Steel de parachute pas.


    Stratton loste nog een paar schoten en had toen geen munitie meer. Hij liet het geweer op de grond vallen en pakte de touwtjes van de parachute vast. De afgrond kwam snel dichterbij en hij had Louisa nog steeds niet gezien.


    Steel lag met zijn pistool in het gras en keek gefascineerd naar de parachute. Er gleed een grijns over zijn gezicht. ‘Geeft die kerel het nou nooit op? Jezus!’


    Stratton zag dat Louisa met een van de bundels touwen worstelde. Ze trok het touw over de rand. Zodra hij haar zag, ging er een golf van opluchting door hem heen. ‘Louisa!’ riep hij. Maar ze was nog te ver weg en was te zeer afgeleid om hem te horen.


    Steel probeerde Stratton in het vizier van zijn pistool te krijgen en loste ondanks de belachelijke afstand een paar schoten, in de wetenschap dat dat zinloos was. Hij veronderstelde dat de Engelsman zich in veiligheid wilde brengen door over de rand te springen. Hij keek in welke richting Stratton ging en vroeg zich af of het te riskant was om een onderscheppingspoging te wagen. Toen zag hij Louisa aan de rand van de afgrond. Ze trok aan een eind touw.


    ‘Daar!’ riep Steel naar Ventura en de officieren om hem heen. ‘Schiet ze neer!’


    Ze volgden zijn bevel op en openden het vuur op zowel Louisa als Stratton.


    De kogels vlogen langs Louisa en sloegen in de bundel touw. Ze liet zich op de grond vallen en kroop achter de bundel, die door steeds meer kogels werd getroffen.


    Victor zag Louisa en de officieren die op haar schoten. Hij maakte zich opeens zo kwaad dat hij de hele tactiek van vallen en schieten opgaf en al vurend in de aanval ging. Brullend van woede rende hij voor de anderen uit.


    De indianen volgden hem met pijlen in hun bogen. David en de overgebleven rebellen sloten zich bij de aanval aan.


    Kebowa bleef even staan om een pijl af te schieten. Die trof een officier achteraan die aan het herladen was. Maar de officier naast hem draaide zich snel om en schoot Kebowa door het hart.


    Er landde een granaat tussen de rebellen en een scherf sloeg Yoinakuwa’s hand weg. Victor zag zijn vriend vallen en schoot hem te hulp. De oude indiaan leed veel pijn en lag op zijn zij.


    Uit wraak schoot Mohesiwa een stroom pijlen af. Een daarvan trof Ventura, die op de grond lag, boven in zijn schouder en drong diep in zijn borstholte door. Yoinakuwa zag Mohesiwa vallen nadat verscheidene regeringskogels hun doel hadden getroffen. De jonge indiaan stierf terwijl hij voor het laatst zijn boog spande.


    Victor liet zich op de grond vallen om enkele schoten te lossen en de situatie in ogenschouw te nemen. Er was nog maar een handjevol van hen over. Zijn blik viel op enkele paarden van de officieren. Die paarden liepen daar ergens in de buurt, in verwarring gebracht door de explosies en schoten om hen heen.


    Stratton kwam met de seconde dichter bij Louisa. Het was zijn vage plan geweest om naast haar te landen en dan verder te zien. Maar nu ze midden in het gevecht zaten, kon hij nog maar één ding doen.


    ‘Louisa!’ riep hij.


    Ze keek op toen ze haar naam hoorde en keek hem met grote, verbijsterde ogen aan. Hij was het. Op het allerlaatste moment was hij bij haar. En op een manier die ze nooit had kunnen dromen.


    Een kogel sloeg dichtbij in en haalde Louisa uit haar trance. Ze liet zich op de grond vallen, maar bleef naar Stratton kijken. Waar hij was, was hoop. Altijd.


    Stratton trok zacht aan de lijnen van de parachute om enigszins te dalen en stuurde recht op haar af.


    Steel loste een paar schoten met zijn pistool, vooral uit frustratie. ‘Jezus, kunnen jullie dan helemaal niet schieten!’ schreeuwde hij. Hij keek naar Ventura, die met open mond en naar buiten hangende tong naar hem staarde. Uit zijn schouder stak de oranje bevedering van een pijl, met de lange, ranke groene staartveer van een quetzal, die met een stukje darm aan het uiteinde was bevestigd.


    Het aantal rebellen was afgenomen en ze lagen allemaal op de grond, al schoten ze nog steeds. Steel kroop naar voren, loste een paar schoten op hen en rende toen voorovergebogen langs de afgrond in de richting van Louisa.


    Stratton was dichtbij genoeg om de uitdrukking op haar gezicht te zien. Hij liet een touwtje van zijn parachute los om zo laag mogelijk te komen.


    Tot dan toe had Louisa zich niet afgevraagd wat hij van plan was. Er was te veel gebeurd. Maar toen ze zijn uitgestoken hand zag, begreep ze wat hij wilde. Ze keek naar de rand van de afgrond, een paar meter achter haar, en keek toen weer naar de snel naderende Stratton. Ze had geen tijd om zich zorgen te maken over de waanzin van dit alles.


    ‘Pak mijn hand vast!’ riep Stratton.


    Hij had er alle vertrouwen in dat hij haar kon vasthouden. Hij zou haar hand stevig vastgrijpen, haar omhoogtrekken en stevig in zijn armen houden terwijl ze over de rand zweefden. En hij zou haar pas loslaten als ze ver beneden waren geland.


    Vervuld van angst concentreerde Louisa zich op zijn hand. Maar ze had geen tijd om over de gevolgen na te denken. Ze zou zich met al haar kracht aan zijn hand vasthouden, en hij zou haar met al zijn kracht vasthouden en niet meer loslaten. Hij was Stratton en ze zou in leven blijven.


    Ze stond op achter de bundel touw en stak haar hand naar hem uit.


    Victor rende met Yoinakuwa mee en keek naar Louisa. Een secondelang zag hij Stratton die naar haar toe zeilde en zijn hand omlaag stak en Louisa die rechtop stond en haar hand opstak. Een kogel scheurde door Victors schouder, zodat het bloed op zijn gezicht spatte, en hij rende zo hard als hij kon in de richting van de paarden.


    De afstand tussen de twee uitgestoken handen werd met de seconde kleiner. Toen hun vingertoppen elkaar raakten, leek het of de goden nog wat met hen wilden spelen, want de wind die uit de afgrond omhoogkwam, kreeg de voorste rand van Strattons parachute te pakken en tilde hem op. Hun handen kregen elkaar niet te pakken. Hij zeilde over haar heen en de wereld strekte zich onder hem uit.


    Stratton kon het niet geloven. Dit was niet mogelijk. Hij schreeuwde van frustratie. Op het laatste moment was het hem niet gelukt Louisa te redden.


    Hij draaide uit alle macht in het tuig van zijn parachute en trok aan de lijnen om naar haar om te kijken. De wind bleef hem naar boven stuwen, en toen zijn parachute een strakke draai maakte, wist hij dat het nog niet voorbij was. Hij zou nog een kans krijgen. Hij draaide zich weer naar Louisa toe en zweefde met grote snelheid op haar af.


    Toen Stratton deze keer bij de rand kwam, trok hij hard aan de lijnen om de cellen van de parachute te sluiten. Zijn voeten raakten de grond en de parachute zakte om hem heen.


    Louisa wierp zich in zijn armen en hij sloeg ze strak om haar heen. Gedurende een fractie van een seconde was er niets anders op de wereld dan zij tweeën.


    Maar dat was lang genoeg. Stratton keek vlug over zijn schouder en zag dat Steel op hen af kwam rennen.


    Steel richtte zijn pistool en keek Stratton met een kwaadaardige blik in de ogen strak aan. Hij wilde net de trekker overhalen toen hij plotseling de grond voor zich zag verdwijnen en strompelend tot stilstand kwam, net op het moment dat hij bij de rand van het ravijn kwam dat dwars op de afgrond stond. Hij viel bijna naar beneden, maar slaagde erin zijn evenwicht te bewaren en een stap achteruit te zetten.


    Stratton greep naar zijn pistool, maar de holster was leeg.


    Louisa keek opzij naar Steel.


    De Amerikaan was nu ruimschoots binnen schootsafstand. Moeizaam ademhalend richtte hij zijn pistool op hen.


    Stratton sloeg zijn armen strak om Louisa heen, klemde zijn kiezen op elkaar en liet zich achterwaarts in de diepte vallen.


    Steel schoot een paar keer snel achter elkaar voordat ze over de rand verdwenen. Hij kon zijn ogen niet geloven en liep naar de rand om naar beneden te kijken.


    Het tweetal stortte naar beneden terwijl de parachute verwoed om hen heen flapte.


    Steel grijnsde. Hij had gewonnen. Stratton was dood.


    Toen verdween zijn glimlach en viel zijn mond open van verbazing.


    De parachute sprong open, kreeg zijn rechthoekige vorm, met de rode vuurspuwende draak die dreigend naar hem opkeek. Het scherm vloog van de rotswand weg en zweefde beneden majestueus boven de rivier.


    

  


  
    EPILOOG


    Victor keek in de gloeiende kooltjes van het vuur en ademde langzaam uit. Yoinakuwa zat met zijn rug tegen de haard op de vloer en staarde in de leegte.


    De FBI-man, Harris, leunde in zijn stoel achterover en keek naar Victor.


    Zijn assistent, Jacobs, boog naar voren. Als een kind dat gespannen naar iets uitkijkt had hij zijn ellebogen op zijn knieën.


    Victor bleef zwijgen.


    Jacobs keek naar Harris en vroeg zich af waarom Victor was opgehouden. Hij wenste dat Harris een vraag aan Victor zou stellen, maar zijn baas was in zijn eigen gedachten verdiept.


    Jacobs hield de spanning niet meer uit. ‘Nou, wat gebeurde er toen?’


    Victor haalde zijn schouders op. ‘We kwamen op tijd bij de paarden. Er zijn maar drie van ons ontsnapt. David, Yoinakuwa en ikzelf. De vrouwen en kinderen, degenen die het hadden overleefd, werden aan Hectors brigade overgedragen. Afgezien van ons heeft geen enkele rebellenstrijder het einde van die dag meegemaakt. Hector heeft nooit het volledige bevel overgenomen. Hij stierf een paar maanden later. Ze vonden hem opgehangen in zijn hut. Sommigen zeggen dat hij zelfmoord heeft gepleegd. Anderen zeggen dat hij uit wraak is vermoord omdat hij Sebastian had verraden.’


    Jacobs zat nog steeds in spanning. ‘Louisa en Stratton?’ vroeg hij. ‘Wat is er met hen gebeurd?’


    ‘Die zijn naar Amerika gegaan, denk ik. Sinds die dag heb ik geen van beiden ooit nog gezien of gesproken. Haar politieke ambities waren ontstaan op de universiteiten van Boston en Cambridge, maar ze waren niet bestand tegen de realiteit in dit land. Ik stel me voor dat ze ergens nog lang en gelukkig leven.’ Victor dronk zijn mok leeg en zweeg weer, diep in gedachten verzonken.


    Harris kwam in beweging en stopte zijn notitieboekje in zijn rugzak. Hij haalde diep adem, stond op en keek naar Victor. Zo te zien wilde hij hem een vraag stellen, maar veranderde toen van gedachten.


    Hij liep naar de deur, opende hem en verliet de hut.


    Jacobs keek hem na en keek toen weer naar Victor. Hij wilde meer horen, maar besloot geen vragen meer te stellen. Hij stond op, bedankte beide mannen, die hem geen van beiden aankeken, met een hoofdknikje en ging naar buiten.


    Harris kwam van de veranda af en stond op de vochtige grond. Hij keek op naar de hemel, die bewolkt was maar waar hier en daar stukjes blauw zichtbaar waren. Het water droop van de veranda en van de bladeren van de bomen. De buitenlucht was verfrissend na de muffe kamer en de sigarenrook.


    ‘Wat denk je?’ vroeg Jacobs.


    Harris keek zijn assistent aan. ‘Ik denk dat het Victors verhaal was, meer dan Strattons verhaal... of Louisa’s verhaal.’


    ‘Je gelooft hem niet?’


    Harris keek aarzelend. ‘Het was een goed verhaal. Alleen het einde was niet waar.’


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Jacobs, die heel nieuwsgierig was. ‘Welk einde?’


    ‘Ze is gestorven. Dat lijkt me wel duidelijk.’


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Jacobs. Aan de ene kant wilde hij dat niet horen, aan de andere kant wel.


    ‘Daarom is Steel natuurlijk door Stratton vermoord. Het is de enige reden die hij zou kunnen hebben. Hij zou het niet hebben gedaan als ze bij elkaar waren. En ze zou zijn teruggekomen, nietwaar? Ze klonk niet als het type dat het gemakkelijk opgaf.’


    ‘Waarom loog Victor?’


    ‘Om Stratton te beschermen.’


    Jacobs dacht daarover na. Ondanks zijn gevoelens, ondanks zijn verlangen naar een happy end, was het logisch wat Harris zei. ‘Wat gaat er nu met Stratton gebeuren?’


    ‘Steel was over de schreef gegaan. Hij had bijvoorbeeld de Amerikaanse voorschriften voor inlichtingenagenten in het buitenland overtreden. De CIA zal zich te veel schamen om te erkennen dat hij voor hen heeft gewerkt. Stratton kan niet worden veroordeeld voor de moord op iemand die niet heeft bestaan.’


    Jacobs keek achterom naar de deur van de hut. ‘Misschien weet Victor niet dat Louisa is gestorven. Niet als hij nooit meer van hen heeft gehoord. Dat is mogelijk.’


    ‘Hij weet het.’


    ‘Hoe weet jij dat?’


    ‘Kijk eens naar het dak van de veranda.’


    Jacobs keek op naar het zeildoek dat in de wind flapte. Zijn mond viel open toen tot hem doordrong wat hij zag. Het weefsel was knalgroen en er was een rode vuurspuwende draak op aangebracht. Strattons parachute.


    Harris hing zijn rugzak om. ‘Kom, Jacobs. We hebben een lange reis voor de boeg,’ zei hij, en hij liep weg. ‘Volgens mij was het allemaal tijdverspilling.’


    Jacobs voelde zich terneergeslagen bij de gedachte aan Victors verhaal over de val van het tweetal in de afgrond. Toen hij naar de parachute keek, die daar in de bries flapte, trok het geval plotseling strak en vulden de cellen zich met de lucht die erdoorheen stroomde.


    


    Stratton hing onder de parachute met Louisa in zijn armen. Hij hield haar stevig vast, zoals hij zich had voorgenomen. Haar hoofd lag tegen hem aan en haar weelderige zwarte haar golfde om hen heen.


    In het begin had ze haar armen strak om hem heen gehad, maar later hadden ze aan kracht verloren. Uiteindelijk lieten ze hem helemaal los en hingen ze slap langs haar zijden.


    De grond kwam steeds dichterbij. Stratton hield met zijn ene arm Louisa dicht tegen zich aan en trok met zijn andere arm aan de lijnen. Hij vertraagde de afdaling en kwam soepel op de grond neer, waarna hij zijn schouders losmaakte en zich van de parachute ontdeed. Het scherm zweefde weg en kwam op de rivieroever terecht.


    Louisa’s hoofd viel in Strattons armen terug en hij zag dat het licht uit haar ogen was verdwenen. Met paniek in zijn hart knielde hij neer en liet haar op haar rug zakken. Toen hij zijn hand bij haar middel vandaan haalde, zat hij onder het bloed.


    ‘Louisa,’ zei hij, maar hij wist dat ze al dood was.


    Stratton deed geen enkele poging om de tranen tegen te houden die over zijn wangen rolden. Uiteindelijk hadden ze allebei verloren.


    Hij boog zich naar voren en drukte zijn lippen zacht op de hare. ‘Goede reis, mijn liefste,’ zei hij.


    In de verte weerklonk een schot en vlakbij sloeg een kogel in de grond. Stratton gaf geen krimp. Op dat moment kon niets anders hem nog iets schelen. Zijn wereld was verpletterd en het maakte hem niets meer uit of hij leefde of doodging.


    Er sloeg nog een kogel in de grond. Stratton stond op en keek naar de bovenkant van de rotswand, waar de schoten vandaan kwamen. De tranen stroomden nog steeds over zijn gezicht toen hij opkeek naar de man die het enige op de wereld had vernietigd waarvan hij echt had gehouden. De man die hij zou doden, al zou hij daar de rest van zijn leven over doen.


    


    Steel, zijn pistool in de hand, keek naar het kleine figuurtje beneden. Hij wist dat hij op die afstand niets zou kunnen raken.


    Diep in zijn hart voelde hij opeens iets. Het was voor hem een ongewoon gevoel, maar hij herkende het toch. Het was angst.
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